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ONSOZ

Miistoqillik illori Azorbaycan ailosindo 6ziinomox-
sus yer tutur. 1991-ci il oktyabrin 18-ds 6z miistoqilli-
yini qazanan Azorbaycanda artiq yeni siyasi, sosial-ig-
tisadi miinasibatlorin asas1 qoyuldu va bu asas {lizerindo
do azorbaycanli ailasi formalasmaga basladi. Miistaqil-
lik illorindo Azorbaycanda miixtalif tarixi dovrlords mil-
li etnoqrafik xiisusiyystlorin dyronilmasi miiasir etno-
grafiya elminin qarsisinda duran miihiim masalslordon
on aparicilarindan biri kimi digqgati ¢okir. Heg kasa sirr
deyil ki, insan saxsiyyatinin monavi toraqqisi, inkisafi va
formalasmasi barodo comiyyatin aldo etdiyinin hamisi
ailodo 6z oksini tapir. Baki sohor ailosinin formalagma-
s1, comiyyatda gedon proseslords istiraki, monovi alom-
do uzun illardon bari alds etdiyini zonginlosdirarak ya-
satmasi da faktdir. Bu baximdan professor Norgiz Mo-
lik qiz1 Quliyevanin topladigr ¢ol-etnoqrafik material-
lar1 xiisusi maraq dogurur. Belo ki, Azorbaycanin pay-
taxtt Baki sohorinin godim tarixi oldugu kimi, hom do
onun zongin va orijinal moanavi sarvatlori, irsi vardir.
Yiizilliklor boyu xalqimizin yaddasinda, adat-ononolo-
rinds, milli monsubiyystinds formalasan, nasillorden-
nasillors Gtiiriilon bu monavi doyarlorin toplanilib galo-
cok nasillora oldugu kimi ¢atdirilmasi gliniimiiziin on
aktual vo vacib vazifalorindondir.

Miiollif tarixg¢ilorin molumatlarina osaslanmaqla
yazir ki, halo I asrds o qadar do boyiik olmayan liman
sohari kimi Baki mévcud idi. XV oasrds iso Baki Sir-
vansahlar dovlstinin paytaxtina ¢evrilmisdir. Azarbay-
can xalqin istedadi, sorafli vo inadkar omayi sayasindo
XX osrin avvallorinda Igarisohar 6lkomizin tarixi me-
marliq abidesi kimi formalagsmisdir. Odur ki, 17 fevral
2003-ci il tarixde Azorbaycan Respublikasinin Prezi-
denti Heydor Bliyev «Baki sohorindo Igorisohor tarix-

memarliq qorugunun miihafizosi vo borpast ilo bagh
bozi tadbirlor haqqinda» soroancam vermisdi. Soron-
camda qeyd edilirdi ki, ulu acdadlarimizin bizo yadigar
goydugu bu gozal sohorin hor bir gusosi, hor bir dasi
Azarbaycan xalqinin yiiksok diihasini, bdyiik qidratini,
ulu madoniyyatini ayani sokildo niimayis etdirir. Xalqi-
mizin oldugca zongin maddi madaniyyat niimunalorini
vo monavi doyarlerini tocessiim etdiron Igorisohor tarix-
memarliq qorugunun miihafizasi va barpasi ilo bagh ya-
ranmis vaziyyat toxirasalinmaz tadbirlorin goriilmasini
tolob edir. Igorisohorin YUNESKO-nun «Diinya Irs Si-
yahisiyna salinmasi da iizorimizs boyiik vazifa va ciddi
mosuliyyat qoyur.

Dogrudur, Qilman Ilkinin «Baki va bakililar» kita-
binda Baki gadim sohar, Rusiyanin torkibinda, Neft sal-
tonati kimi, sohor balodiyys idarasi va XX asrdo Bakida
olan vaziyyet yigcam sokilds sorh olunur. Bu kitab ma-
hiyyatca badii adobiyyat niimunasi kimi digqati calb edir.

Miiqtadir aktyorumuz Hiseynqulu Sarabski do
vaxtilo «Ko6hno Baki» adli kitab yazib nosr etdirmisdir.
Bu kitabda iso Baki vo bakililar hagqinda maddi va
monavi madoniyyato dair tarixi-etnoqrafik molumatlar
daha ¢ox badii sopkida sorh olunur.

Mehpara Xalilova iso «XIX asrin sonu — XX asrin
ovvallorinds Bakida sonatkarlig» adli monogqrafiyasini
Baki sohorindoki sonotkarligin etnoqrafik tadqiqina
hosr etmigdir.

Umumilikda iso Baki sohor ohalisinin ailo moisoti
sistemli sakilda, genisliiyi ilo 6z tadqiqini gozloyirdi.

Professor Norgiz Quliyevanin «XIX-XX asrlorda
Baki1 gohor ohalisinin ailo vo ailo maisoti» adli monoqra-
fiyas1 Baki sohorinin etnoqrafiyasi barssindo yazilmis
doyorli arasdirma kimi diqqstimizi calb etdi. Burada
Baki ohalisinin son XIX-XX asrlordoki ailo maisati yeni
baxigdan Gyranilir.



Biz tarix elmlori doktoru, professor N.M.Quliyeva-
nin «XIX-XX asrlordo Baki sohar ohalisinin ails va aila
moaisoti» adli arasdirmasini Azarbaycan xalqinin zangin
ailo moaigati sahasinds yazilmig doyarli aragdirma hesab
edirik. Bu asor eyni zamanda etnoqrafiya elmimizi yeni
molumatlarla zonginlosdiron vo habelo milli elmimizi
cagdas azorbaycangilig mévqgeyindon togdim edon san-
balli bir monoqrafiyadir.

Filologiya elmlari doktoru,
) professor:
Ismayil Oruc oglu Mammadov

BAKI QODIM SOHORDIR

Baki gohori miistoqil Azarbaycan Respublikasinin
paytaxti olmagqla tarixon regionda gedon iqtisadi va si-
yasi proseslorin markazindo durmus, zaman-zaman in-
kisaf edarok, kicik yasayis moskonindon boyiik liman
soharina, diinyanin an iri madani markazlorindan birina
cevrilmisdir.

Tarix¢i Sara Asurbayli yazird: ki, «siibhasiz I asrda
artiq Baki o godar do boyiik olmayan liman sohoari idi
vo onun barasinds sonralar arablor malumat vermislor,
onun formalasmasi iso daha erkon dovrlors aiddir. Seo-
hor ehtimal ki, daha qodim ¢aglarda yaranmis kigik bir
yasayls maskoninin bazasinda boylimays baslamisdi. De-
moali, belo giiman etmok olar ki, bir antik sohor olmaq
etibari ilo Bakinin 2000 ilden ¢ox yas1 var» (20, 142).

Orta osrlordo do Baki Samaxidan sonra Sirvanin
ikinci boylik sohoari idi. Onun dovrasine ¢akilmis birinci
hiindiir hasar Sirvansah II Manugohrin dovriine aiddir.
1191-ci ilds Qiz1l Arslan Samaxini zabt etdikds Sirvan-
sah I Axsitan Sirvansahlarin paytaxtini Bakiya kogii-
rir. Sirvansah I Xoalilullanin dévriinds gala igarisindo
insaat boyiik viisot almisdi (5, 18-19).

Gostorilon dévrde Baki xanhginin morkozi Icorise-
har arazisi ilo mohdudlasirdi.

Baki sohorinin on erkon adlarma V-VIII asr qay-
naqlarinda Baqavan, Ath (Atsi) Bagavan vo Atsi (Ato-
si) — Baquan soklinds tosadif olunur. «Baga» sozii qo-
dim tiirk dillorinds «bdyiik», «ilahi», «Allah» monasini
ifado edir (20, 44). Xozorin gorb sahilinds «bagan» tay-
fasimin yerlogsmis oldugu orazi Abseronda vo Bakida idi
vo conubda Mugana, simalda iso Darbonds godor uza-
nird (20, 46-47).

Bakinin adi sohoar vo liman kimi ilk dofs X asr arob
cografiyasiinaslarinin ~ vo  tarixgilorinin  asorlorinda



¢okilmisdir. Masudinin verdiyi malumatdan aydin olur
ki, halo gadim zamanlardan ¢oxlarinin digqgatini 6ziino
calb edon Bakinin «yunan odu», yoni neft, artiq X asrdo
bir sira xarici 6lkolora aparilirdi. O dévrds neftdon isiq
va istilik ticiin, stirtgii yagi kimi, horbi isdo vo tobabatds
istifado olunurdu. Baki nefti noinki Qafqazda isladilir,
hatta Yaxin Sorq 6lkolorina, Hindistana va basqa yer-
lora do ixrac olunurdu.

Bakinin IX-XTI osrlor dévrii hagqinda mashur arab
soyyahlar1 vo miialliflorindon ®l-Istoxri, Homdulla Qoaz-
vini, Ibn-Ayaz, azorbaycanli cografiyasiinas Abdiirrasid
ibn Saleh Bakuvi vo basqalari daha otrafli molumat
vermiglor. Homin molumatlardan aydin olur ki, sohor
mohkom qala divarlari ilo, miidafis shomiyyatli tikin-
tilarlo, saray, karvansaraylar, mascidlor vo s. ilo zongin
olmusdur.

Homdulla Qozvini (1349-cu ildo vofat etmisdir)
Baki gohorinin gala divarlari ilo shato olundugunu geyd
etmisdir. 1954-ci ildo Bakida gala divarlar1 tomir-barpa
olunarkon tesadiifi olaraq sohor galasinin tarixine aid
kitabali bir das tapilmisdir. Tarix tglin ¢ox giymotli
olan bu yazili abidodon molum olur ki, halo XII asrin
ovvallorinds feodal Bakist mohkom qala divarlar ilo
ohato olunmusdu. Bu gala divarlart XVI-XVII asrlords
yenidon tomir edilib méhkomlondirilmisdi.

Zosmanamiza qodar xatarsiz qalan kohna Bakinin on
godim abidasi XI asrds tikilmis Sinix qala (va ya Sin-
qala) minarssidir. Sinix qaladan bir az arali Qiz qalasi
adlanan ozomatli bir qiillo ucalmaqdadir. Qalanin iizo-
rinds orab dilinds bu s6zlor yazilmisdir: «Davudun oglu
Moasudun qiillasi» (12, 3-5).

Tarix¢ilorin yazdigina goro, doniz torafdon yadellilo-
rin sohars basqinlar1 zamani qalanin basinda xobordar-
liq alamati olaraq, ocaq yandirarlarmuis.

«Sabail» vo yaxud «Bayil daslari» da kohno Bakinin
godim tikililorindandir.

Baki kimi biitiin Abseron da keg¢misin memarliq
abidalori ilo zongindir. Balaxani, Ramana, Qala, Mor-
dokan, Buzovna, Mastaga vo basqa yerlords ¢oxlu tari-
xi abidalor vardir. Toxminon XVIII asrdo yaradilmis vo
indiyadok gqalmis on maraqli tarixi memarliq abidslorin-
don biri do Suraxanidaki atogparastlor (Atosgah) mabo-
didir. Tarixgilorin verdiyi molumata goro qodim dovr-
lords Baki vo Abseronda belo mobadlorin say1 ¢ox imis.

XIII asrdo yasamis gorkomli Venetsiya soayyahi
Marko Polo vo XV oasrdo yasamis moshur rus taciri
Afanasi Nikitin Bakida olarkon gordiiklori «daim ya-
nan odu», yoni, neft qazin1 6z salnamolorinds boyiik
maraqla geyd etmislor.

Zomanamiza gadar qalmis tarixi memarliq abidoalori
godim dovrlords Bakinin iqtisadi vo modoni saviyyasi
yiiksak bir sohar oldugunu bir daha aydin gostarir.

XV osrin avvallorinds tikilmis Sirvansahlar sarayi
(onu bazon yanlis olaraq Xan sarayr da adlandirirlar)
Azarbaycanda orta asr memarliginin incisi sayilir. Ba-
kida Igarisohorin uca vo gérkomli hissesinds yerloson bu
saray kompleksino bir nego tikinti daxildir (12, 6). Sa-
ray ikimortabali das binadan, divanxanadan, sardabs vo
moasciddon ibaratdir. Alim Seyid Yohya Bakuvinin
magbarasi do burada yerlasir (12, 7).

XIX oasrin sonu — XX osrin baslangicinda Azor-
baycanda kapitalist istehsalinin inkisafi, Bakida sona-
yenin mihiim saholorindo texniki yeniliklorin totbiqi,
neft sanayesinin toraqqisi, Bakinin liman sohari olmasi,
Sorq vo Qoarb arasindaki ticarst yolu iizerindo yerlos-
mosi burada todricon kapitalist istehsal miinasibatlo-
rinin inkigaf etmosing, sonayenin ¢igoklonmosing sorait
yaradirdi. XIX osrin axirlarinda «Kaskiil» gozeti ya-
zird1 ki, Baki gohorinin 100 mina qgadar ohalisi vardir.



Homin asrin sonunda — 1897-ci ilda sohar ohalisinin say1
xeyli artib 113 004 nofora ¢atmigdi. Kapitalist miinasi-
batlorinin inkisafi ilo neft sonayesinin genis viisot almasi
sayasindo ohalinin say1 yena do siiratlo artirdi (13, 20).

I.V.Striqunovun yazdigma gora, 1859-1864-cii illor-
don 1897-ci 1lo godar Baki ohalisinin {imumi say1 vo so-
horin sanaye-zavod rayonlarinin oshalisi 9 dofadan ¢ox
artmisdi (23, 49).

Artiq 1903-cii il oktyabrin 22-ns olan molumata go-
ra, Baki gsohoarinds vo onun moahallslorinds 207 985 nofar
ohali yasayirdi. Bunlardan 128 576 nofori kisi, 79 336
nafari iss gadin idi (30).

Demoli, 1897-ci ilo nisbaton 1903-cii i1ldo Bakida
ohalinin say1 94 984 nofor artib. 222 412 nofors ¢atmisgdi
(11, 20). «Sarqi-Rus» yazird: ki, Baki sohori Qafgazda
abad bir gohordir (30).

XIX osrin ikinci yarisinda Baki ohalisi siiratlo artir,
sohor orazisi genislonirdi. 1859-1864-cii illords shalinin
say1 12,2-13,5 min nafor idi. Homin dévrds Baki sohori-
nin atrafi sayillan Bibi-Heybotdo, Keslods, ©hmadlidos,
Suraxanida, Omircanda, Ramanada, Balaxanida, Sa-
bunguda neft sonayesindo isloyan 6,45 min nofor ohali
var idi. Lakin toqriban 25 il sonra, yani 1886-c1 ildo Ba-
k1 sohor ohalisinin say1 soharatrafi ilo (sonaye sahosiz)
86,2 min nafor idi. Homin ildo Baki quberniyasinin (Ba-
laxani, Sabung¢u, Mastaga, Saray, Bilacari) shalisi 54,8
min nafors ¢atmisdi. Beloaliklo, Baki sohori vo onun otraf
sonaye-zavod rayonlariin shalisi 141 min nafor idi, yo-
ni 1859-1864-cii illora nisbaton 7 daofa artmisdi (23, 49).

XX osrin avvalinde Bakinin neft sonaye rayonla-
rinin arazisinin genislonmasi oshalinin sayinin artimina
sobab olurdu. Artiq XX oasrin avvalinds Baki otrafinda
bir ¢ox qoasabalor gohara ¢evrilmisdi. Masalon, avvallor
sohardon uzaq olan Bayil gasabasi orada tikililorin ¢oxal-
masi va shalinin artimi naticasinda sohars birlosmisdi.

XIX asrdo Abseron yarimadasinda taqribon 35-40
kond var idi. Kond shalisi baggiliq, akingilik vo maldar-
ligla, soharin ohalisi iso asason sanatkarliq, baliqgiliq va
ticaratlo mosgul idilor (5, 44). Sohars qida mohsullari ot-
raf kondlordon gatirilirdi. Danizin yaxinhg: Baki sakin-
lorina miixtalif baliq névlerindan istifads etmoys imkan
verirdi. Abseronda genis yayilmis qoyunguluq soharin
goyun ati ilo tomin olunmasi demok idi. Qoyun va keg¢i
dorisindon neftin dasinmasi tigiin tuluglarin vo digor os-
yalarin hazirlanmasinda istifado olunurdu. Bundan
basqa asilanmis qoyun dorisindon miixtalif geyim mo-
mulatlar — kiirk, papaq, ayaqqab1 va s. tikilirdi. Kegi
dorisindon ayaqqgabi ii¢lin xammal hazirlanirdi. Qoyun
yunundan mahud alinir, homg¢inin yorgan vo miitokko
hazirlanirdi.

Abseronda ceyran oti yiiksok qiymatlondirilirdi. Sa-
kinlarin bir hissasi sohor hiidudlarindan konarda vo Ab-
seronda kond tosarriifati mohsullar1 becormoklo mosgul
idilor.

Evliya Calobi yazirdi ki, soharin otrafinda pambiq
okilirdi. Abseronda homgcinin barama saxlanilirdi.
Okingilik genis yayilmisdi. Xisusilo taxil vo arpa oki-
lirdi (5, 193).

Baki Rusiya torafindon iggal edildikdon sonra Baki
xanhgi lagv edildi. Baki liman sohori funksiyasini dasi-
maga basladi. 1840-c1 ildo Baki goza morkazins gevril-
dikdon sonra sohordo inzibati idarolorin say1 artdi va
qala divarlar1 igarisindo yeni binalar ucaldi. 1843-cii ilin
ovvalloarinds qaladan konarda Farstadtin toxminon 45
hektarliq sahasinds yeni binalar salinmisdi (15, 104).

1859-cu ildo Samaxida bas vermis dohsatli zalzalo
noticasindo sohor viran qaldi. Dekabrin 6-da imperator
Aleksandrin formani ilo Samaxi quberniyasi logv olun-
du. Quberniyanin morkozi Bakiya kogiiriildii. Bundan
sonra sohorin inzibati ohomiyyati do artdi. Neft
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istehsalindaki inkisaf sohords yeni tikililorin mévcudlu-
gunu labiid etdi. Sohar orazisi avvallor iyirmi, sonra isa
doqquz rayona ayrildi: 1) Comboarokond, 2) Samaxinka
vo Tazo Pir, 3) Karpicxana vo Qanli Topo, 4) Zavagzal,
5) Qara Sohar, 6) Sahil, 7) Markozi rayon, 8) Igarisohar,
9) Ermoni vo miisalman moahallalori (15, 108-109).

XIX osrin sonlarinda Baki dord hissoye — Igori-
sohar, Bayir sohori, Qara sohor vo Ag sohor adlandirilan
dord hissoya boliiniirdii (15, 52).

Icorisohor on godim yasayis moskoni kimi 6ziine-
moxsus madani-maisot xiisusiyyatlorini saxlayirdi. Bayir
sohar inzibati vo ticarat morkozi olmagla yanasi, hom
do on miixtalif ohali qruplarinin moskunlasdigi orazi idi.
Burada milyongularin tikdirdiyi debdabali saraylar, dii-
kanlar, aylonca yerlori, inzibati binalar vo s. mévcud idi.
Qara sohor o dovrds sirf sonaye rayonu olaraq neft emal
edon miixtolif miiassisalori birlogdirirdi. Bu rayonun sa-
kinlorini asason fohlalor togkil edirdi. Ag sohorin ohalisi
1so hom yerlilordon, hom do galmaslordan ibarat idi.

Umumiyyoatls, XIX-XX osrin ovvallorinda kigik
kondli amtas istehsalgilarini miiflislogdiran prosesin get-
dikco giiclonmasi va ohalinin yoxsullagmasi adamlarin
is Gigiin Bakiya iz tutmasi naticosindo sohar ohalisi artir-
di. Neft vo onunla bagh digor sonaye vo ticarat sahalo-
rinin goxalmasi, madaniyyatin inkisafi sohorin gérkomi-
ni vo orada yasayan ohalinin torkibini doyisirdi. Baki-
nin beynolxalq miqyash iri ticarst-sonaye morkozino
cevrilmasi boyiik siiratls inkisaf edon sohorlors xas olan
xuisusiyyatlorlo miisayiot olunurdu. Masolon, qadinlar
ohalinin imumi tobii artiminda daha istiin mévqge tut-
malarina baxmayaraq, sayca yena do kisilordon az
idilor. Baki sohorinds ohali artimi da asason galmaolarin
hesabina bas verirdi vo golmalorin torkibinds kisilor iis-
tinlik toskil edirdilor. 1913-cii ildo Baki ohalisinin
yalmiz 32,7%-1 sohordo vo moadon-zavod rayonlarinda
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dogulanlar idi. Sohords fohlolorin say1 ilbail artirdi.
1913-cii ilds onlarin timumi say1 109 mins ¢atmisdi vo
coxmillatli tarkiba malik idilar (1, 95).

I Diinya miiharibasi orofosindo Baki ohalisinin
sosial strukturu toxminon asagidaki kimi idi. Isloyon
ohalinin72%-ni muzdlu fahlalor, 10,5%-n1 qulluggular,
10,1%-ni xirda burjuaziya niimayondslori, sonotkarlar,
kicik tacirlor, nogliyyat isgilori vo s., 6,5%-ni iso iri
burjuaziya toskil edirdi (1, 95).

1920-ci ildo Azorbaycanda Sovet hakimiyyati bor-
gorar edildikdon sonra Bakinin inkisafinda yeni maor-
halo basladi. Sovet Azorbaycaninin paytaxt: olmaqla
Bak1 Conubi Qafqazda va kegmis SSRI mokaninda mii-
hiim goharlordon birina gevrildi.

1921-ci ilin avvallorindo neft sonayesinda islomok
ticiin neft komitasinin Mosvkadan gondordiyi rohbor-
liyinin togobbiisii ilo general Vrangelin 7,5 min kegmis
osgori Istanbuldan, 114 nofor Kazandan, 140 nofor
Qroznidan, 269 nofor Volgaboyu sohorlordon Bakiya
gotirilmisdi (12, 25). Ancaq bu ehtiyaci yerli shalinin
hesabina da 6domok olardi.

Hom tobii artim, hom do mexaniki artim hesabina
XX osrin 20-30-cu illorinde Baki sohorinin ohalisi
stiratlo artirdi.

1924-1927-ci illards hazirlanmis bas planda Baki ila
Abseron yarimadasi arasinda yaranmis qirilmaz tosor-
riifat alaqgoalori nazore alinaraq yarimadanin biitiin ora-
zisi Bakinin sohoratrafi zonasina aid edilmis, soharsal-
ma noqteyi-nozorindon biitiin Abseron yarimadasi Ba-
kinin shatasina daxil edilmisdir.

Umumiyyatlo, sonraki illorde Baki inkisaf etdirilmis
vo miiasir saviyyaya c¢atdirilmisdi. Belo ki, miasir Baki-
n1 Igarisohor, XIX asrin sonu XX asrin avvallorinda neft
sonayesinin inkigafl noticosinds yaranan sohor, Sovet
dovriinds tikilmis sanaye Bakisi vo Miistaqillik illarinda
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ozomotli tikililorin, villalarin insasi naticasindo gozallo-
san sohor kimi xarakterizo etmak olar.

Bakida vo otrafinda 1820-ci ildo 5000 (29, 362),
1859-cu ilds 12191, 1897-ci ildo 111904, 1920-1921-ci
illorda 255556 nofar ohali yasayirdi (27, 65).

Artiq 1929-cu ildo Bakida 527,2 min nafar, 1939-cu
ildo 808,7 min nofor, 1959-cu ildo 967,6 min nofor,
1979-cu ilda 1550,0 min nofar ohali maskunlagmisdir (1,
369; 25, 22).

Miistaqgil Baki sohor ohalisinin sayr 1991-ci ilda
1762,2 min nafar, 2000-ci ildo 1807,3 min nafor, 2004-ci
ildo 1855,3 min nafar idi (3).

Miiasir dévrde Azorbaycanin paytaxti Baki sohori-
nin qodim hissasi kimi qorunan Igarisohorin asrlor boyu
formalasan adatlori olmusdur. Miiasir ailo moisot mii-
nasibatlorinda do hamin adatlorin izlori qalmisdir.

Azorbaycan xalgqmim memarliq abidesi olan Igori-
sohar 21,5 hektarliq arazidos yerlosir (28, 17). Soharatrafi
qgala divarlari, Qiz qalasi, Sirvvansahlar sarayir kom-
pleksi, mascidlar, karvansaralar, hamamlar, yasayis bi-
nalari, digar tikililor xalqimizin asrlor boyu tikib yarat-
diglar1 vo bu giiniimiizo golib ¢atan memarliq niimu-
noloridir.

Icorisoharde XX asrin avvallorinde doqquz karvan-
sara, 207 ticarat koskii, 28 mohalls var idi.

Indi Igorisohords bir nego karvansara qalib. Qasim-
boy karvansarasi, Buxara karvansarasi, Seytanbazar va s.

Igorisohardo xeyli mascid foaliyyat gostorirdi. Smig-
gala (Mahommaoad) mascidi, Molla ©hmad maoscidi, Cin
moscidi, Seyx Ibrahim moscidi va s. adlarmi qeyd etmok
olar. Icerisohords ii¢ ovdan, homcinin 10 hamam var
idi. Onlardan bir negasi indiyadok galmaqdadir. Ha-
mamlardan Agamikayill hamami, Qasimboy hamami
(Sirin hamam), Aga Zeynal hamami, Yeddi giinboz ha-
mami va digarlarini geyd etmak olar.
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Icorisohor mohallolerinde patronomik nasillorin do
xiisusi yeri vardir. Onlardan an mashurlar1 Dadasovlar,
Hacinskilor, Mommaoadovlar, Hiiseynovlar, Ramaza-
novlar va digorlori idi.

1952-1957-ci illorda Icarisoharin qala divarlar bor-
pa edilmis, 1977-ci ildo Azoarbaycanin tarixi memarliq
goruguna ¢evrilmis, 1985-ci ilds arazisi Dovlot Tarixi-
memarliq Qorugu elan edilmisdir. 2000-ci il dekabrin 2-
do YUNESKO-nun «Diinya irs Siyahisina» daxil edil-
mis Icorisohor diinya sohorsalma senotinin nadir niimu-
nolorindandir.17 fevral 2003-cii ildo Azorbaycan Res-
publikasinin Prezidenti Heydor Oliyev «Baki soharinda
Igorisohor tarix-memarliq qorugunun miihafizosi vo
barpasi ilo bagl bazi tadbirlor haqqinda» sorancam ver-
misdi (14, 11-14). 2003-cii ilin iyununda iso Icorisohor
tohliikads olan abidalar sirasina daxil edilmisdir.

Hiiseynqulu Sarabski «Ko6hno Baki» asorinds yazir
ki, bakililar biitiin Azarbaycan xalq1 kimi, soxavatli, qo-
nagsevan, iiziigiilor, bacariqli, igid, ¢calib-oxumaq va oy-
namagq sevan, 6z qonsularinin dordins qalan, goriblors
hérmoat edon, alsiz-ayagsizlarin dadina gatan, xeyirdo,
sorda bir-birins kémok yetiron vo bir-birini sevon adam-
lardir.

Sohorin igindo ohali ¢ox oldugundan, onlar todricon
soharin bayirinda evler vo daha sonra mohallalor sal-
maga basladilar (11, 126).

Bakida iimumiyyatlo, pesokarlar: bonna, xarrat, do-
mirgi, rongsaz, malakes, dasyonan, das¢ixaran, qirba-
san, quyuqaziyan, nalbond, qundaqsaz, bigaqgi, bas-
magqg1, kegaci, dabbaq, darzi, xancarsaz, xalgagi, zargar,
papaqgl, saatsaz, minasaz, dollok, boyaqe¢1r vo basqa
sonatkarlar ¢ox olardi.

Ohalinin bir qismi kond tosorriifat: — okingilik, bag-
¢iliq, doyirmangiliq, at¢iliq, maldarlhigla mosgul oldugu
kimi, bir qismi da xirda ticaratlo — ¢aygiliq, kababgiliq,
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gonnadigiliq, halvagiliq, ¢orakeilik, hamame¢iliq, bag-
galliq, bazzazligla mosgul olardi. Bakida iri ticaratlo
mosgul olan diytigiilor, xusgobargilor, ipakgilor, xalga-
cilar, qond-cay alig-verisi edonlor, qara neft satanlar da
az deyildi (11, 127).

Yay aylarinda bakililar baga kocordilor. Bunun
tclin avvalcadon hazirliq goérardilor. Belo ki, diyiini
tomizloyar, noxud, lobya, moarci aritlanar, kisalora tokii-
lor, bag ti¢iin todariik goriilor, yiiklorini arabaya yigar,
ozlori do tistiindo oturardilar.

BAKI XOROKLORI

Baki1 xoroklori haqqinda miixtslif zamanlarda Baki-
da olmus soyyah, alim va yazigilarin xatirolorinds rast
golinir. Boyiik fransiz yazigisi Aleksandr Diima Bakida
olarkon yediyi loziz x6roklordon yeri diisdiikco yazmis-
dir. Bakida plovun bir ne¢o névii vardir: toyuq plov,
clico plov, zafaran plov, sobza plov, siidli plov, parga-
dosomoa plov, avalik plov, lobya plov vas. (15, 341-342).

Fisincan plov da osasen I¢orisochorde hazirlanir vo
xeyir iglordo homin plovu osason bisirmirlor. Plovu ha-
zirlayarkon oti bisirir, sogan1 qovururlar. Sonra sogani,
gozu ot masimnindan kegirir, oto qatir, lstiindon i1so su
gatilib qizdirilmig abqora, yaxud lavasana vo duz slavo
edir qarnigdirir, as qarasi hazirlayirlar. Diyiind siiziir,
doma qoyur, qara ilo baraboar siifroys verirlor.

Igorisoharlilar bazen bir-birini qonaq dovat edoar, de-
yardilor ki, basinin dastasi ilo golin diisbara-qutaba,
yaxud fisincana, xasilo qonaq olun.

Bakida miixtalif adviyyatlardan asrlor boyu istifados
olunmusdur. Bunlardan sarikok, dar¢in, hil, mixak, ci-
ro, sumagq, zoncafil, istiot, razyana, zoforan va digarlori-
ni géstormoak olar.
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Bozbas, piti, yarpaq, kolom, pomidor-badimcan
dolmasi, tika kabab, liilo kabab, sabzaqovurma, dova
qutabi, ot, balgabaq, gdyorti qutabi bakililarin tez-tez
hazirladiglar1 xo6raklordondir. Daova qutabimi adston
tondirs yapardilar.

Xomir xoraklorindon diisbara, giirze (hacmco diigbe-
radon boyiik), sulu xongoal, xomirasi, arista, xasil, umac,
halva, quru xongoal, quymagq, siidli siyiq, dovga, firni
(stid, sakor vo diiyli unu), arzuman kiiftasi, ciz-biz, baliq
xoroklori, lovangi (baligin i¢arisine ddyiilmiis qoz, zirnis,
vo ya kismis doldururlar), kallo-paca (xas), balgabaq-
dan galya bisirirdilar.

Bakida paxlava, sokor ¢orayi, siid ¢orayi, fasali, sor
qgogali, heyva, oncir, zogal, orik, qoz, ag gilas, albali,
garpiz, qizilgil, tut miirobbalori, gondlo meyva sirasin-
don hazirlanan macun, gond va sakor tozundan hazirla-
nan, tel-tel olan pesmok, saalab (siid vo saalab bitkisin-
don hazirlanir) do genis yayilmisdir (15, 344).

Goriindilyt kimi, bakililar asason sirniyyat kimi —
sokorbura, paxlava, badambura, suvan vo ya Isfahan
halvasi (somoni suyundan hazirlanir), qogal va s.-don
istifados edirlor.

Isti yemoklordon iso diisbara, xomirasi, miixtalif nov
plovlar — fisincan, plov, siiyiidli plov, ciica-plov, tursu
govurma-sirin qovurma-plov, ¢ilov-plov va digar plov
novlari, hamginin yarpaq dolmasi, qutab, xangal, sorba,
giirzo, diisbara vo s., qar yaganda xosil bisirir, tozo
golinlors, zaht qadinlara quymaq calardilar. Matbaxds
ev tondiri olardi. Coroyi orada bisirordilor. Qaynana
¢omgasini alindon vermayanda xorayi 6zii hazirlayardi.
Dolmani sulu bisirirdilor. Bir ¢dmga su tokiilor, dargini,
qatigr oalavo edilib birinci, dolmalari iso nimgaya qoyub
ikinci yemok kimi siifroyo verordilor. Olbatto, bu ciir
dolma ev ii¢iin bisirilirdi, moaclis i¢iin dolma susuz
bisirilordi.
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Zongin matbax modoniyystine malik olan bakililar
mixtalif say torkibino malik olan ailalords yasayirlar.
Tok yasayanlar da vardir.

Azarbaycanlilarin ailo moigotinds ononavi xiisusiy-
yatlorin yagsamasi, bu giin do davam etdirilmasi xalqi-
mizin gadim va zongin irsina dalalat edir. Bu baximdan
asrlor boyu Azorbaycanin modoniyyat morkoazi olmus
Bakmnin «Icorisohor» ohalisindon toplanmis etnografik
materiallar ailo {izvlorinin toy, yas morasimlorinds, bay-
ramlarda vo usaqla bagh (miioyyon) adstlords yasayan
ananavi xiisusiyyatlorindon bahs olunur.

Igorisohordo miixtolif tip: sade-nuklear, miirokkab,
tam olmayan, bir, iki, {i¢ nasilli ailalor yasayir. Miirok-
kob ailalords ononavi olaraq ailoys moxsus biidca pulu-
nu evin gadini boyiik ana, yaxud (qaymana) saxlayir.
Oksor ailolords indi do bu qayda mévcuddur.

Igorisohorlilorin  xarakterik cohotlorindon biri do
ozloring vo ailoloring diqqatli olmalaridir. Sakit hoyat
torzini ¢ox sevirlor. Geyimlorino diqqot yetirirlor. 9Osa-
son agiq rangli vo sads geyimlori sevirlor.

Baki kiilokli sohar oldugu ii¢iin ta qadimdon bura-
nin kiigalori dar, evlari isa bir-birins yaxin tikilirdi.

Sohor ohalisi hom gohordo, hom do yay aylarinda
istirahat {igiin Baki kondlorinin baglarinda yasayirlar.
Bu anons indi do davam etmokdadir.

Koand oshalisina nisbaton sohar ohalisi daha ¢ox go-
naatcil olurlar.Buna goéro do Baki kondlorinds igori-
sohorlilora pisiyin goziinii baglayib ¢orok yeyanlor
deyirdilar.

Oslinds sohoar sakinlori har seyi pulla alirlar. Kond
yerlorinds iso ohali hoyatyani sahoalorinds okib-becarir,
mal-qara saxlayirlar.

Bakililarin sksoriyyati sondirlor, bir-birlorine mazali
atmacalar ataraq sozlorini deyir, mimik isaralorlo do
sOzlorini ¢atdirirlar.

17

Bozon belo bir ifads islodirlor: «Filankass sozii de-
yanda tutur» - yoni tez basa diisiir. Ohali arasinda sabo-
dogi, risxondgi, yoni basqalarinin pis hoarakotlorine o
saat miinasibatlorini bildironlor do ¢oxdur.

Azaorbaycanin digor bolgoalorine nisbaton boazi forqgli
sozlor, ifadalor do vardir. Masalon, «sina gedirdi va al-
don gedir do» (manasi: nayisa va ya kimisa ¢ox istomak),
«bino bigmok», «atirsan tutur» (monasi: uzaqgoronlik,
tez basa diison), «ontar ol, baxtin olsun», yani «girkin-
lorin daha ¢ox boxti var» ifadslori ¢ox yayilib. Qayi-
nana ilo golinlor arasinda ciddi miinaqiso bas verdikds
galinlor gaymanasinin dalinca deyinib-deyirlar ki: «yedi
atam-anam, qaldi dik gaymanam». Qayinana da deyor-
di ki: «har goldon bir qurbaga tutub buraxmigsam evi-
min i¢ing, harasi bir ciir quruldayir» va s.

TOY MORASIMI

Azorbaycan xalqinin zongin ananalorini aks etdiron
toy moarasimi, onun marhalalari, marhalalordaki spesifik
Oziinomoaxsusluglar isa xtisusi maraq dogurur.

Adoton, toy, yas morasimlorinds, hamamda qizlari
valideynlor goéror, boyanor, sonra yaxin adamlardan
onun haqqinda sorusub oyronordilor. Hamamda ogla-
nin anasi qizin fita ilo ¢immoayina, harakatlorine géz qo-
yardr. Igorisohorlilor uzun hériiklii quzlarr gézel sayir-
dilar. Deyirdilar: «kiirayinds bilok boyda iki dono horii-
yii var». Bozon oglan 6zii qiz1 goriib boayonir vo fikrini
valideynlorina bildirirdi.

Elgiliya adston gadinlar gedardilor. Amma bazon
oglanin atasi agiz aramaq i¢iin qizin atasinin yanina
elciliyo qonsusunu gondorordi. H.Sarabski yazir ki,
gonsu qizin atasimna oglani torifloyar, sonra fikrini bil-
dirordi. Qizin atas1 da razihigini bildirar vo deyardi ki,
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indi sona cavab vera bilmorom, qizin anasi var, dayisi
var. Bir bu barads onlarla maslohatlogsin. Maslohatlos-
modon sonra qizin atasi razihigini bildirir va sirin ¢ay ig-
mok giinlinii miioyyan edoardi. Artiq cavab oglanin ata-
sina g¢atdirilir, ata da hazirliq gérmoyo baslayirdi. Belo
ki, oglanin atas iiziik, adyal 6rpak, on girvongs nogul,
nabat, piisto, badam, iki kiso xina alar vo todariik go-
rordi (11, 191-192).

Ciimo giinii axsam kisilor ollorindo ayna vo xongalar
qiz evina gedirdilor. Haridoa sirin ¢ayin verilmasi raziliq
olamati hesab olunar, oglan adamlan tziikk-yayhigi qiz
torafa toqdim edardilor.

Bundan sonra qiz evi nisan gotiirordi. Qonaglara
avval ¢ay verirlor. Sonra al duvaqla, tizik qizin dayisina
verilir, «miibarok olsun» deyirlor vo siifro salinir, ol
suyu verilirdi. Siifroys macmayids ciica plov (iki adama
bir macmayi), plovun istiinds cliconin i¢inds qovrulmus
kismis vo zogal olardi. Plovun iistiindo do bir mis
sorpus, yaninda da bir bosqabin i¢inds iistii gatiql dord
yarpaq dolmasi, bir bosgabda da tursu-xiyarlar vo ya
bir bas sirke-sarimsaq qoyulardi. Bir kasada sorbot,
icindoa balaca stokan qoyulardi (11, 198).

Varl ailalords qiz tiglin bir dast al moxmar, iki dost
ipak, dord dosts sal, rongbarong bir eksovo, bir adyal,
bir naz-naz orpak, bir dost alin qizili, bir stii minal
ciitqugabagi, bir min giil, silsilo, corgagiil, bogazalti,
belbagi, iki dast qizil qolbaq, on dast iiziik, bir dast ha-
mayil imperial, on dons qizil qoza aparilardi (9, 199).

Nisandan sonra qiz evi oglani qonaq ¢agirir, qabi-
liyyatina, oturusuna, durusuna baxardilar. Boyin xon-
cas1 sirniyyati, Uizliiyi gondorilor, golonlors siifra agilar,
sirniyyat qoyulardi. Bu vozourt adlanirdi.

Icorisohordo qiz usag1 anadan olan giindon vali-
deynlor onun iigiin cehiz todariik edirdilor: ¢iraq, lam-
pa, aftafa, yorgan-doésok, gab-qacaq, mebel, nona cehizi
adlanan gamot vo s.
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Qizin «harinsindon sonra qiz evinda cehiz hazir-
ligina xtisusi baslardilar.

Q1z igiin giilobotinli tirmo araqgin, saatqabi, ipak
parcadan giilobatinli daraqqabi, canamaz, tosbeh, miix-
tolif rongli ipak tumanbagilar, zorxaradan tonboki vo
pul kisosi, giilobatinli pards bagi, basi qotazli giimiis
kolagayilar, istii yumru slingsrabonzor gara ayaqdasi
alinardi.

Golinin cehizlori igorisindo canamaz da qoyulardi.
Canamazin iizori miixtolif rongli zolaqlh tirmodon, astar1
aglq ¢ohrayr rangli satindon, kobasi yasil rongli parga-
dan tikilordi. Canamaz {izii iso milo-mil tirmadan, astari
bondvse rongli ganovuz pargadan tikilor, otrafina yasil
ipokdon koba qoyulardi.

Quran gabu is9 {izii siirmayi vo yaxud qara, qirmizi,
¢ohrayi, vo ya narinci xaradan, astart badimcan rongli
bezdon, kdbasi qirmizi ipak pargadan tikilir, gaytanlari
morugu rangli olurdu. Cehiz kimi golin kdgon qizlara
verilirdi.

Cehizlarin igarisindo miicrii, dua gabi, mohiir qabi,
golomkar, qotaz, siizoni, saat gabi, gordok bagi va tor-
basi, kirsan qabi, daraq qabi, iizorlik gabi, tonboki
kisasi, miitokko qotazi, lampa alti, otir gabi, siirmadan,
badya, sarpus, satil, assiizon, test, sini, macmayi, ortiik,
kilim, xal¢a, kasa, tosbeh, nimga, loyon, padnos, lampa,
giiyiim (hor iki torafinds ag sacaglar1 var), varki (ladi),
gazan (asma qazan), ¢anaq, dolaq (ke¢i sapindan toxu-
nurdu), kirkit (maral buynuzundan), xurcun vo afta-
faloyon, mis c¢aydan, ocaq pordssi, tax¢a pordasi, giil
torbasi, samdan, nazbalinc, gqap1 pordosi, heyba, yiik
tizii, pul kisasi, Quran gabi, divar bazayi tikmo, qurama
pordo basi, lampa 6rpayi do olurdu.

Igorisohardo cehiz kimi osasen xalga, iizii zorli yor-
gan-dosok, ortiilk, samovar, gaymana-qayinata cana-
mazi, dér-dosayi, bir ds oglan {i¢iin canamaz, sar lampa
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(sar lampa evi hom qizdirir, ham ds isiglandirir), siiso
lampa, qamod, bir garpayi, servizlor, qab-qacaqlar,
qizin al islari, sandiq va s. verirdilar.

Qohumlar yigis1b qiza hars bir sey alardi. Mosolon,
tikis masini, gab-qacaq va s.

Oglan evino cehizi golinlo baorabor aparirdilar. Bo-
zan cehizi toydan bir giin avval oglan evins aparir va evi
bozayirdilor. Ev bazayanlors xalot verilordi.

Toyqabagi qiz evindon bay ii¢iin fita, gotfo, hamam
boggasi, ipok ag koynok, gaym vo baldiz ii¢lin, gayi-
nana vo qayinata l¢giin, xolfo vo yengo tigiin do xolot
alinardi (9, 200).

Toy morasimindan bir giin avval toyu olan qizin va
oglanin yaxin qohumlari, gonc golinlor galini hamama
aparirlar. Cimib qurtarandan sonra samovar qaynadi-
lir, xongalar agilir, siifro-tabaq ac¢ilir, hamame1 qadinla-
ra xolot (masalon, par¢a, qadinlari hamama gatiran sii-
riiciiyo kisi kdynayi va s.) verilir. ©gor xalot verilmasa,
stirlici romzi olaraq gapini1 agmirdi. Qiz toyuna istirak-
cilar1 dovat edoardilor. Davat¢i har evdan evin sakinini
toya dovoat edarkon bir az nogul verar, avazinds iso ona
xirda pul verardilor. Toyda yengs sorbot paylayardi.

Bir ilin miiddstindo bayramlarda, xiisusan Novruz
bayraminda qiz tigiin bayram xslati, niilbar meyva, ye-
mis, habelo Qurban bayraminda qoyun alib gondoror-
dilor. igarisoharliler belo zonn edirdiler ki, oglan evinin
borcudur ki, qiz na gadar atasi evindadir, onun paltar-
larin1 alib gondorsin. Habels, yay zamani qiz evi baga
kogsoydi, oglan evi bagbani aparmali idi. Sorqogali, so-
korbura, sokor¢oroayi, gond, ¢ay, qiz i¢ilin yay paltari,
diiyii hazirlayib golinlorini goérmoys baga gedordilor.
Bunun adina bagbani deyordilor. Burada qadinlar isti-
rak edirdilor. Bundan slavs, oglan evindas sokarbura, so-
korgorayi, bayimgorayi, sorqogali hazirlayib xongalara
yigaraq tontona ilo qiz evino gondorardilor. Bunun da
adina vozourd deyardilor (22, 201).
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Bir ildon sonra oglan evi qiz iiglin paltar hazirlayib
qurmizi xongalara qoyar vo qiz evino aparardilar.
Bunun da adina paltarkesdi deyardilor.

Kasib toyu 2 giin, varhilarin toyu 7 giin olurdu (11,
201). Q1z toyunu «boyiik nisan» da adlandirirdilar.

Toylar adoton, magarlarda, homginin evlords icra
olunardi. Qadin toylar1 garmon va daf, kisi toylari isa
¢ox vaxt qarmon, klarnet ilo idars olunar, sabasa oxu-
yardilar. Toylarda qizlar oynayarkon ollorini ¢iyinlorin-
don yuxar1 galdirmamali idilor. Kisilor iss allorini yalniz
galdiranda basinin arxasina qoya bilardilor.

Qi1z toyunda — avvalco qiz 6z paltarinda oturardi.
Oglan evi golondon sonra oglanin gondordiyi paltari
geyordi.

Galin kogon qizlarin belini baglayir, slini iso bag-
lamirdilar.

Golini aparanlarin yolda gabagmi kasir, xalot, pul
alirdilar. Bu adot «yol kasdi» adlanir.

Toy maclisi boyiikk binalarda olurdu. Bu miimkiin
olmadiqda kasiblar kohna gazarmalarda, boyiik diikan-
larda va genis tay ambarlarinda toy maclisi qurardilar.
Asag1 bagda sazandalar ti¢iin dosok salinardi (11, 201).

Zurnag1 toyda «Seydabas», «Tok¢alama», «Uzun-
doro», «Keg¢imomasi» (11, 203), homg¢inin «Torokomoy,
«Vagzal» oyun havalari ¢alinardi.

Toylar iki ciir olardi: pullu, bir ds pulsuz. Oyna-
yanlarin basina sabas tokiilordi. Homin sabas sazanda-
lara bagislanardi. Mohlo cavanlar1 musiqigilorin yanin-
da oturar, gabaqglarina ag dosmal salinardi. Xolfs pul
yigmaga baslardi. Homin pul toy edon kasib oglana
verilordi.

Igorisohardo Novruzun il-axir ¢orsenbesinda, yaxud
bayram axgsami oglan evinin adamlar1 nisanli qiza bir
ne¢o «novbahar xongas» gotirirdi. Bu asason bayram
payimndan ibarat olan «bayram xongasi» olardi. Meyva
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yetisondo is9 q1z liglin «bagbas» adlanan meyva xongasi
gotirilirdi.

Orucluq bayraminda da oglan evindon qiz evino
bayram sovqati gondorilordi. Sovqgat osason bayram
plovundan va sor qogalindan ibarat olurdu (18, 339).

Adoto gors toy giinlindon avval sarpayr gond-sirni
gotiirib, qapi-qapr gozor, tapsirilan adamlara sirni
paylamaqla onlar1 nisana vo ya toy maclisino dovot
edordi. Deyoardi ki, Zivorin toyudur, sizi toya dovot
edirlor. E.Aslanovun geyd etdiyino gora Abseron kond-
lorindo iso dovatgi «namgi», «cagrig», adamcagiran»
adlandirilird1 (10, 54).

Adoston hom oglan, hom do qiz evindo toy sonliyi
ticiin ¢coxlu adamin yerlags bilocoyi, hamginin ¢alib-oy-
namagq, giilosmok ti¢iin do soraiti olan bdyiikk «magar»
tikordilor. ©nonavi olaraq homin magar1 vo ya toyxa-
nan1 meydanlarda tikar, toy sonliyini orada kegirordi-
lor. Magarin yuxari basinda toyu idara edon musiqigilor
— toygular ii¢iin nisbaton hiindiir olan xiisusi yer, habelos
ayrica masa, baylik taxt: diizoldir, masanin tstiino sir-
niyyat va giizgii qoyurdular.

«Paltar kosdi» qiz evindo icra olunurdu. Oglanin
adamlar1 da bu maclisds istirak edirdilor. «Paltar kos-
dindo sorpayilar osas rol oynayirdilar. Oglan evi qiz
evino «yol pulu», «siid pulu» verirdi. Homin giin qiz
«ara paltar» - qirmizi paltar geyinirdi.

Oglan evindon qiz evino arzaq — ot, yag, diyd, sir-
niyyat, hamginin qiz ii¢lin paltar, qizil aparilirdi. Bozon
bunlarin avozinds nagd pul «moatbox» xorci, «xorc» do
verilirdi.

Igorisoharlilorin toy adoatlorini sorh edorkon Hiiseyn-
qulu Sarabski «Ko6hna Baki» kitabinda yazir ki, adato
goro toydan ovval oglanin atast nogul, nabat, badam
kimi orzaq, adyal Orpayi, xina va digor seylor alirdi.
Arvad oglunun toy bazarligin1 gordiikds sadligindan
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gozii yasarmis halda kisinin gabagina golir, findiqca
calaraq oxuyub deyir:

Goziin aydin olsun, ogul anasi
Iyirmi yasma ¢atib onun balasi.
Oglum olsun yeddi ogul atasi

Oziz oglum, toyun miibarak olsun.
Ata-ana ¢okor ogul cofasin,
Qocalanda gorar onun sofasin,
Oziz oglum, toyun miibarak olsun.

Mahnidan sonra: - Cox miibarak... Cox miibarak,
6lmadik oglumuzun toyunu gordiik — deyo Koblo Xey-
ransa bazarligi kisinin olindon alib sahmanlayir.

Cimo giinii geco Hac1 Abitalib, gohum-qardasini
basina com eloyib, Xolfo xir-xir Hact Hasimi ¢agirib
aynani onun alina verir vo xonga ollorinds yola disiir-
lor. Bazilorinin olinds fanar, yollari isiqlandiraraq Haci
Faracullagil torafa gedirlor (11, 195-196).

Q1z toylarinda «paltar kosdindo toya golonlor «mii-
barok olsun» gotirirdilor. Bels ki, toya saliman nomordon
olava evdokilora pay verirdilor. Goalonlora avvalco yemok
verilirdi. Axsamtorafi iso toyxanaya golirdilor. Abgeron
kondlorinda da sohardon baslayaraq axsama godor «mii-
barak olsun» gatirirdilor. Axsam iso toyxanaya yigisir,
calib-oynayirdilar. Ddvran yigilir, homginin oglanin
adamlar1 golini oynadir, galins toqdim olunan pulu mu-
sigigilora verirdilor. Baki kondlorinds do toy axsami ga-
dinlar kisi paltar1 geyinir vo camaati aylondirirdilor.

Oglan toyundan avval qizin cehizi oglan evina apa-
rilirdi. Habelo «kobinkasdi», «xmayaxdi» moarasimlori
kegirilirdi.

Kobini masciddo axund kasirdi. Kobino 100 qizil
verirdilor. Icarisohorli Mammaod kisi bildirdi ki, indi
yasadigimiz ikimortobali ev anamin kobinidir. Kabini
bozon qizin vo oglanin atasi gedib koasdirirdi.
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Hor iki torofin, oglan va qiz evinin vakillori mohallo
mollasinin yanina gedib kobin kasdirardi. Kabin halli-
halina goro idi: 51, 101, 201, 301, 501, 1001, 2001 qizila
godor olardi. Kobin toydan avval kasilordi (12, 199).

Igorisohordo «kobinkasdi» morasimi ononavi olaraq
molla torafindon kosilordi. ©sason morasimds, hom
oglan, hom do qiz torafdan iki nafor molla, digar soxslor
do istirak edordi. Homin adam qizin kabins razi olub-
olmadigini mollaya bildirordi. Qizin vakili oglan evin-
don miioyyon moblog qizil pul tolob edirdi. Sonra molla
«fatiha-xeyir» kobin duasii oxuyar vo kabini kasardi.
Koabinds qizil pulun, yani mehrin migdari yazilardi. Be-
lalikla, no vaxtsa bosanma hadisasi bas verss idi, kobin
kagizinda geyd edilon qizil pul oglan torsfdon alinardi.
Kobin adston qiz evindo kosilordi. Oglan torsfdon gol-
mis bir ne¢o nofar agsaqqal kisiys vo qiz torofin adam-
laria «kabin siifrasi» acilardi.

Q1z evindo «xina yaxdi», «xma nano» gecosi kegiri-
lorkon oglan evindo do «soarpay1 gecasi» icra olunurdu.
Homin giin oglan evindo osas sorpayr sima kimi istirak
edir, homg¢inin oglan torafin adamlar1 qiz evino «xina»
aparirdi.

«Xinayaxdiwnda qiz torof maclis toskil edirdi. Siifra
acilir, musiqigilor oglan adamlari ilo barabor golir, mac-
lisi sanlondirirdilar. Xinani isladana xalat verilirdi.

Bakida «xinonahan gecasi» va ya «xinayaxan», «xi-
nanagan» gecasi macliso qiz-golinlor toplasardi. Oglan
evindon golon soxslor do bu maclisds istirak edirdilar.

Oglan evinin adamlar1 xma morasiminae xonga ila
golirdilor. Xongada golinin xinast olurdu. Xonga XX
asrin avvallorina qadar mis macmayi va ya sinilords tize-
ri ortiikklo ortiilmiis voziyyotdo gotirilirdi. Xonga ligiin
ortiklor mocmayilorin hocmino uygun sumag: rongli
moxmoardon, astari ganovuzdan diizaldilirdi. Toxminon
60 sm-lik diametrli mocmoyinin igarisine butalar,
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hondosi xatlor va naxislar hokk edilordi. Orpok butalar,
giil va pilakls bazadilardi.

Oglan evindon golon xongadaki xina xiisusi xina ca-
minda, test vo ya tabaqda isladilirdi. Xina camlar1 mis-
don hazirlanir, diametri 23 sm, hiindiirliiyii 5 sm-dir.
Alt hissosi dar, agiz hissosi getdikco genislonir vo dilik-
lidir. Golino xina yaxmazdan avval xiisusi bir camda
bay li¢iin xma gotiiriiliir va siniys qoyularaq oglan evi-
nin adamlarina verilirdi. Galinin ximmalanmasi1 massata,
darno, xiisusi xmayaxan gadin vo ya qiz yengosi toro-
findon icra edilirdi.

Homin soxsin «bagibiitév», yani orli, ogullu-usaqh
olmasi vacib sort idi.

Oglan evindon golon xongada xinaband, xina lagayi,
xina qol¢agi, moxsusi yer tuturdu.

Massato va ya yengd golin {ligilin ayrilmis xiisusi yer-
do xinani golinin aling, ayaqlarina yaxaraq xmabondlos,
xinalanmis saglarini iso xina lagayi ilo baglayirdi. Xina-
bond iki ciitden ibarat olmagqla qirmizi rongli parcadan
hazirlanirdi. Bas xmnabondi do qirmizi rongli zorxara
parcadan hazirlanirdi.

Bozon golinin qollarina da xina yaxilirdi. Bu zaman
golcagdan istifado olunurdu. Qolgaqlar da qirmizi zor-
xora pargadan tikilir, astar1 iso ag gillii ¢itdon olardi.
Qolgagin otrafina qizili bafta tikib, ucunda ag vo qara
sapdan horilmiis baglamasi var idi ki, galinin qoluna
ximna yaxdigdan sonra baglayirdilar. Golini xinadan
sonra toy hamamina aparirdilar. Bu ya xma axsami, ya
da sohori giin icra olunurdu. Buna gors do golinin xina-
siin yataga toxunmamasi tigiin xinabanddan istifadaya
ehtiyac yaranirdi.

Barmaq xinabandi 10 adod barmaqcigdan ibarat ola-
raq hazirlanirdi. Dirnaga xina qoyulduqdan sonra har bir
barmagq ayri-ayriligda baglanirdi. Barmaqciglar iigbucaq
formada olub, astar1 ganovuz va iizii tirmadondir.
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Bakida ximayaxdi morasimindo Xinani Xiisusi mis
gabda isladirdilar. Xina bagi — bir ciit ¢ohrayr rongli
yun sapdan toxunar, bir ucuna qotaz vurulardi.

Fitonin daragi parcadan tikilor, hor iki basinda
sagagi olardi.

Toy libas1 kimi gadinlar asason koéynok va tuman
geyinardilor. Ag rongli krepisin paltarlarin tizori ipak
saplarla naxiglanmis, konarlar1 bandvsayi, morkazi ¢oh-
ray1, budaglar iso tiind yasil giillordon ibarat tikmaolori
olurdu. Kdynayin sinasi bazadilordi. Adaton, tumanin
uzunlugu 79 sm, kdynayin uzunlugu iss 45 sm olurdu.

Golin asason qirmizi rongli zarli ipakdon kdynak,
zorxara tuman, arxaliq geyinor, basia «kolagayi, du-
vaq» salinardi. Orpak qirmizi rongli, zorli ipokdon olar-
di. Arxaliq da zorxara ipokdon idi. Basina iso giilobatin
tikmoali, tirms araqgg¢in qoyulardi.

Duvaq asason qirmizi rangli par¢adan tikilir, {izo-
rindo qurmizi rongli sapla horilmis tikmosi olurdu.
Olgiisii adoton 80-85 sm olardi.

Bas 6rpoyi — qirmizi va agiq rangli, tizori qirmizi bu-
tal1 3 hisso ipak parcadan tikilirdi. Orpayin ii¢ torafinda
qizili sagaq, qizili vo qara boz bafta tikilirdi, 141-139
sm. Ol¢iids olurdu.

Golin {igilin bir ciit qirmiz1 vo yasil rongli xiisusi do-
laq gotirilordi. Sari, gdy va ¢ohrayr rongli ganovuz
par¢adan qurama tikilirdi. Dolaglarin 67 sm uzunlugu,
7 sm eni olurdu.

Tuman tiind-zogali rongli xara parcadan tikilor,
lizorindo iso qara yarpaqli qurmizi gillor salinardi.
Tumanin bel hissosi 4 sm eninds olardi.

Golinin ayaqlarina bagsmaq geyindirilordi. Basma-
gin burnu dik, tizori giilobatin sapla iglonmis, daban his-
sosing 189 domirdon kigik nal vurulardi.

Golin tiglin aparilan ogyalarin igorisinds «golin bog-
cas» xususi yer tuturdu. Bogg¢anin iizari siirmayi, qara
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vo moruq rangli, kobasi iso qirmizi rongli zorxara
parcadan tikilirdi. Uzorindo zorbaftadan bazoklor olur,
astar1 iso yasil rongli qanovuz parg¢adan idi. Adaton
gaolin boggasinda golinin hamam dasti biikiilordi. Ogla-
nin hamam dasti olan bogga iso qiz evindon oglan evino
gondorilordi.

Oglan toyundan avval qiz evindon oglan evina «bay
boggas» gondarilordi. Bu «baylik» xongasi da adla-
nirdi. «Boaylik boggasiwna bay iicin hamam lovazimati,
tozo paltar, homginin bir qazan plov da daxil idi. Qeyd
etmok lazimdir ki, «baylik boggasi» oglan evina sarpayi
vasitasilo gondarilirdi.

Golini hamama apararkon ayaginin altina parga-
dan hazirlanmis «ayaqalti» salinardi. Bu, {izori qirmizi
zorxara, astar1 agiq rongli zogali sotindon, konarlari
yasil ganovuzdan ibarat, 78 sm-121 sm o6l¢iids olardi.

Toyda hor iki ol igiin xiisusi dolaq (obmotka) tiki-
lordi. Yanlar1 mavi ag ipakdon, qiraglar1 goy, astari ag
sotindon tikilordi.

Ayaq tlg¢iin olan dolaglar quirmizi giillii, qiraglar
mavi, ucunda baglamaq tg¢iin iplari olub, uzunlugu 35
sm-dir.

Toya ¢agrilanlara xiisusi hazirlanmis sirniyyat
verilordi (10, 340).

Mohlonin gadinlari, galinlari, qizlari toya ¢agrilard.

Qiz toyunda x0rayi qizin nanasi, dayis1 arvadlari,
gonsu gadinlar bigirordilor. Toydan bir giin avval to-
yuqlar kosilor, plov iiglin todariik goriilordi. Toyda
plov, bazan parca bozbas, kiifto bozbas, qovurma kimi
xoraklor verilordi.

Oglan toyunda ancaq kisilor istirak edirdilor. Ov-
vallor toyxanada xalca-palaz salinar, qonaqlar corgs ilo
yerdon oturardilar. Toyda istirak edonlor pay gatiror-
dilor. Abseron kondlorinds iss toylarda pul yigilardi.
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Toyda adoaton as (plov), kabab, qovurma verilirdi.
Toy baslayarkon oglanin valideynlori, sagdisi, yaxud
sarpay1 agbaza xolot verar, «qazanin agzini agdirar»di.
Toylarda i¢ki kimi ancaq meyva sirasi, sorbot verilordi.

Toydan gabaq qiz evindon bay iliglin «boyxongas»
gondorilirdi. Xongada sapilca, yumurta, xina, gilabi,
otir, kisa, lif, dabandas, fits, gotifa — ¢iyin va bas qati-
fasi, sagaql fits, qiraglart tikmoli (krujevall) ayaqalti,
satil tutan, xirda ayaqalt1 xalgo vo s. olurdu. Hamama
fito ilo girirdilor.

Toyun baslanmasini qosa qara zurna ilo xobar ve-
rordilor. Camaat toplasandan sonra toy baslardi. Bazi
toylara bir nego dosto musiqigilor dovat olunurdu.

Toylarda musiqigilor do istirak edirdi. Xanondo
gaval ilo oxuyardi. Toyun axirinda «bay torifi» icra
olunarda.

Darviglo kegirilon toylar da vardi. Darvis toyxa-
nanin enini-uzununu 6l¢a-6lga gariba rovayatlor danisar
vo oxuyardi.

Kisi toylarinda avval «toy axsami» olurdu. «Toy
axsami», yoni oglan toyundan bir giin gabaq gonclor vo
agsaqqallar asag1 basda pul yigilan yerds otururdular.
Toyxanalar ¢alib, oxuyanlar, oynayanlar ii¢lin ayri,
yerdo yemok yeyonlor {igiin iso ayri olurdu. Toylarda
mugam oxuyurdular.

Asiq toylarinda camaat yerds oturardi. Bir dovro
das qoyub iistiino xalga sorirdilor. Magarlar1 xali-xalga
ilo bazayirdilor.

Qohum-qonsular 6zlori xalgalar1 gotirirdilor. Esi-
donds ki, toya Asiq Qurban golib, yaxud basqa asiq,
hami sevinardi.

Boy sag-solu (sagdis-soldisi) olan oglanlarla gozor,
onlar birlikdo hamama gedor, ¢imordilor. Boayin papa-
gin1 hamamdan ¢ixanda ogurlayardilar. Papagi apa-
rana sagdis xalot veror, papagi gaytarardi.
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Toy xarclorini adaton har iki torof 6zii ¢okordi.

Golinin basina naz-naz qirmizi, zarli 6rpak salirdi-
lar. Qynina iso ag qirbisin, yaxud ¢ohray1 rongli parga-
dan paltar geyindirirdilor.

Galini gaynana qarsilayir, 6rpayi acir, ona bir qab
verirdi. Qabi golin sag ayag ilo sindirirdi.

Qiz evdan ¢ixanda valideynlari ona xeyir-dua verir,
basina al-ayaq qoyur, Quranin altindan kegirir, deyir-
dilor ki, bu giindon anan, atan yoldasindir. Bu giindon
biz qiragdan baxan olacagiq. Ata evino golondo sohor
golib, axsam gedacokson. Geco ata evindo qalmaq yox-
dur. O vaxt galini gavuzda aparirdilar. Gavuz 4 tokarli
araba idi. Oglan iso faytonla gavuzun arxasinda golirdi.

Ana qiz ii¢iin sokorbura, paxlava, sorqogal bisirir,
2-3 xonga diizoldir, qizin sandigina qoyurdu. Oglan
evindo golinin basinda ¢orok kosir, tizorlik yandirir,
nogul paylayirdilar.

Golini adoton axsamlar aparardilar. Lakin bozon
bir koanddon digor konds apardiqgda qabagina pordos tu-
tardilar. Faytona oturdugdan sonra pardoni atlilar bir-
birlarina otiirarak oglan evina aparar, pardoni ¢atdirana
xalot verardilar (11, 212).

Adoton golini axsamiistii faytonla, qarazurnada
mahnilar ifa edorok sorpayilarin miisayioti ilo gotiror-
dilor. Sarpayi, yenga, dorna isa qizin bibisi, xalasi, da-
yis1 arvadi olurdu. Galini adston oglan darnasi bazayir,
belini oglan adami1 baglayirdi.

Homin giin golin xongalarin miisayisti ilo aparilirdi.
Golinin qarsisinda giizgii lampa-¢iraq, yaxud sam tu-
turdular.

Qiz oglan evino koégorkon «yol kosdi» adoti icra
olunurdu. Kim istass yolu kasib, xalat, pul ala bilordi.

Oglan evinin kii¢o gapisinda gqayinana goalino xeyir-
dua verir, onu Quranin altindan keg¢irirdi. Golinin ba-
sina ruzi olamoti olaraq xirda pul tokilir, ayaginin
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altinda qab sindirilir, garsisinda qurban kasilirdi. Qur-
banin ganindan iso golinin alnina siirtiirdiilor.

Oglan evindos gapidan gironds golinin basina papaq
goyurdular. Bu o demok idi ki, qoy homiss yaninda pa-
paqli yoldasin olsun, yoni «hoyat yoldasinla qosa qari-
yasan, ay galiny.

Toydan sonra ii¢ giin miiddatindo qizin anasi tozo
galin va tozo bay tiglin x6rok géondarirdi. Yemoklor quy-
magq, diisbars, qutab, tursu qovurmali, fisincanli plov-
dan ibarat olurdu. Toydan bir hofto sonra «hoftoha-
mami» icra olunurdu. Yaxin adamlar oglan evino
gonaq ¢agrilir, yemak bisirilir, siifra a¢ilirdi. Qayinana
vo quzin anast golino hadiyys bagislayirdilar. Maclisdo
gadinlar istirak edirlor. Oglan iglin do koynok, sorf
hadiyys gotirirdilor.

Adaton homin giin golini hamama aparirdilar. Isti-
fado edilocok hor sey tozo alinirdi. Hamamda qonaqlar
da ¢imirdilar.

«Uzo ¢ixd» iso hofto hamamindan sonra olurdu.
«Uza ¢ixdda goling oglanin valideynlori iiziik hadiyya
edirdilor.

Toydan bir ay sonra istonilon vaxt oglan evi qiz
evini, sonra is9 qiz evi oglan evini qonaq ¢agirir, «Ayaq
agd» edirdilor. «Ayaq a¢dinda qiz evi qiza «xal-
carbagislayirdi.

Bir masalaya doa xiisusi diqqgat yetirmak lazimdir ki,
adoton Baki kondlorindo toy morasimindo miioyyon
forqli cohatlor vardir. Baki kondlorinds adaton ilk elgilik
«hoarindon sonra hor iki torof «sirni»ys hazirlasirdi.
Qeyd etmok lazimdir ki, Abseronun bir ¢ox yasayis
montogalorindo hazirda «sirni» morasimi iki moarhalo-
don ibarat kegirilir: birinci marhals «kigik nisan», ikinci
moarhoals iso «bdyiik nisan» («iiziikk») adlanir. Sirni-nisan
morasiminin iki marhalads kegirilmasi toroflorin raziligi
ilo edilir.
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Nisan morasiminin togkili ii¢lin lazimi xorci oglan
evi ¢akir. Sarpay1 (tamada) kisi toylarinda oldugu kimi
gadin toylarinda da osas simadir. Saxbozomo adoti do
miioyyon toylarda icra olunur. Homin adoato gora qizin
yaxin rafiqasi, baciligi «sax» qaldirir. Sax taxtadan dii-
zoldilir. Ustiindo giizgii, sam, parca, sirnilor borkidilir.
Axsam saat doqquzda, onda oglan evinin adamlar1 qiz
saxina golirlor. Bay do golir. Qiz evindo sonloanirlor.

Bilgohda «hari» va ya «kigik tiziik»das tiziiyl (adaton
qash tiziiyii) qizin barmagina agsaqqal taxirdi. «Boyiik
tizilkndo nisan tziylini yash adamlardan bir nofars
verirlor. Stol arxasinda ne¢o nafor varsa, hamisi {iziiya
baxir. Sonra «gox miibarokdir» - deyarak iiziiyii qadin-
lar olan otaga otiirtirlor. Qvvallor toylara asiglar1 apa-
rirdilar. Indi toyu ¢algigilarla xanondoler idaras edirlor.
Son vaxtlar yemak va ¢algi eyni toyxanada olur. Qizi
yola salarkon qayini belini baglayir, qizin atasi iso ba-
sina li¢ dofs «bismillah qoyur», golini lampa otrafina
dolandirir vo qizin anasi dalinca su atir.

Ke¢misdo toylarda qumun istiindo giilosirdilar,
xalq arasinda deyildiyi kimi qursaq tuturdular.

Kisi toylarinda ananavi olaraq kiifto-par¢a bozbas,
soyutma ot verirlor.

Toydan gabaq «toy axsamlar» adli morasim kegi-
rilir. Bilgohds toy axsamu ig-ciyar, Siivelanda iso qutab
verirlor. Bundan sonra toylar baslayir. Homin axsama
qiz torofdon do adam golir vo nomoar, yoni miioyyan
moblag pul salir.

Abseron kondlorindo toylarin axirinda meyxana
maoclisi qurulur. Ovvallor toylarda 3 nofor musiqici
olurdu. Binogodi, Nardaran, Mastaga vo digor kond-
lordo qadin miigennilar do oxuyurlar.

Toyda bay oynayanda anasi vo digor yashlar golib
baylo oynayirlar.
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Bilgohda qiz toylarinda xarcin ¢oxunu qiz evi ¢akir,
¢linki «moatbox iiglin» oglan evinin verdiyi pul azliq
toskil edir.

Ovvallor qaygikosdi vo basgbozoyi adatlori olurdu.
Yash qadinlar paltara «qay¢1 qoyurdular», yani paltar
kosilonda horo bir sey hoadiyys verilirdi. Orada «gazan
agz1 acd» adoti yoxdur.

Bilgohds cehizi ¢ox verirlor. Golin qaym vo gayin-
atasi liglin do «dor-dosoyi» aparir. Mastagada golin ko-
¢on qizin dalinca ana su atir, evda iso sarbat paylayirlar.
Golin masiinin istiins konfet sopirlor.

Soylayicilor qeyd edirlor ki, Baki kondlerinds Ikinci
Diinya miiharibesi vaxti toylar1 sazla edirdilor. Masa-
lon, Novxanida Meynisanin vo Sadanin toylarini asiqlar
etmisdilor. Toyqabag1 xorak hazirlayir vo maslohat mo-
rasimi kegirirlor. Orada siyahi tutur va toya dovat olu-
nanlar {igiin paket paylayirlar. Maslohato golonlor siya-
hida olanlarin bir qrupunun dovatnams olan paketini
gotiiriirlor. Toyun gedisi zamani toyda istirak edonlor
pullarini bir nafara verirlor vo o, doftords horonin mob-
lagini yazir.

Yash soyloyicilora goro avvallor toylarda «at qov-
maq» (at capmaq) adoti genis yayilmisdi.

Boyi hamamdan gotironds basina xirda pul sopir-
dilor. Bay golondo tiifongdan atos agardilar.

Toylarda adaton tar, kaman vo dafdan istifads olu-
nur, homg¢inin klarnetgilor dostasi istirak edirlor.

Quzin belini «qirmizi lent ilo baglayir», «cadra alt»
deyilon 6rpayi ortiir vo sonra golini evdon ¢ixarirlar.

Golin kdgarkon oglan evina yenga vo «darina» do
gedirlor. Darins olinds bir qrafin sorbat gatirir.

Binagadids elgilik vaxti raziliq olanda sirin ¢ay
verirlor. Deyirlor ki, «qiz sizindir». «Hari»ni qadmlar
alir, sonra kisilor golirlor. Kisilor iso «xoatircomlik» alir-
lar. Homin giin bir qash iiziik, yayliq va bir qutu konfet

33

gotirirlor. Binogoadi kondinds «bdyiik nisan»la paltar-
koson eyni olur. Paltara qay¢t qoyur va deyirlor ki,
«Allah miibarak elosin, xeyir versin». Paltar kosonloro
xalati 1s9 oglanin anasi verir. Adaton paltarkssdids boz-
bas vo as verirlor. Bozi hallarda hom yemak, hom do sir-
niyyat siifrosi hazirlayirlar. Yemok xorcini oglan evi ¢o-
kir. Paltarkasdida yemok ayri, ¢alib-oynamagq ayr1 olur.

Oglan evi qizin yaxin adamlarina «xalot» qoyurlar.
«Qazan agz1 agdinda xorok bisiron oglan vo qiz torof
pul verorok qazanin agzini a¢dirirlar.

«Bay boggasi» isa oglan toyundan avval qiz evindon
gondorilir.

Hovsan kondinds toylarda toy giinii sohar saat 10-
da 3 nofor qoyunlari kasir. Onlara «sabas» ad1 ilo miioy-
yan qodar pul va ya hadiyya verirlor.

Saat 12-do toyda tar ¢alinir. Oxuyan 6z dostasi ilo
maclisda aylosir. Xanands adaton «rast», «humayun» vo
basqa mugamlar oxuyur. Camaatin igorisindo mugam
sodalar1 altinda boayin basini, {iziini qirxirlar. Sonra
¢alib oxuyanlar bir saat dincalirdilor.

Toy istirakg¢ilart {igiin adaton 100-150 nafarlik qo-
vurma bisirirlor. Saat 4-do toyxanada basdan-basa siif-
ro salir. Qovurma siifrolora dasinir. Bu vaxt oxuyan
dayanir, hami novba ilo oynayir.

Adston qoyun kasilonds, toy istirakg¢ilart oynayan-
da sabas yigilir. Axsamiistii bayi ¢algigilarin miisayiati
ilo hamama aparirlar. Bir saat orzinds bay ¢imir, sonra
musiqinin sadalar1 altinda bayi ata evina gatirirlor. Bayi
bir saat oynadir, basina otir sopirlor. O oynayanda sa-
bas yigirlar. Qohumlar bayin garsisinda oynayir va pul
atirlar.

Hovsanda toy axsam saat 7-8-do baslanir. Maclisdo
7-8 metr uzunlugunda siifro désonir. Boy sagdis-soldisi
ilo «taxtabond»in istiindo oturur. Qohumlar xoncga
gotirirlor. Taxtabondin istiino xongadakilardan bir
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nimg¢a pay qoyulur. Calgicilar iiglin do pay gotirirlor.
Adoton toya golonlor hisss-hisso toy evindo yeyir va
sonra toyxanaya golirlor. Geco saat 1-2-do toy qurtarir.

9vvallar toy sohora godor davam edirdi. Calgigilar
musiqi sadast altinda boyi yuxudan oyadirdilar. Saat
12-do ancaq bay tigiin toy ¢alinardi. Baki kondlori igo-
risinda an agir toy Hovsan toylari olardi.

Hovsanda qiz evinds toy giinii «nisan gatirilir». Qa-
dinlar ¢algigilarin qarsisinda yerds oturur vo golin tigiin
gotirdiklorini gostorirlor. Sonra golini ortaya gotirirlor.
Adoto goro ertodon toyu olan qizi qirmizi paltarda,
axsam iso ag paltarda toyxanaya gatirirlor, o 6z toyuna
tamasa edir.

Qiz evinds toylarda pulu yash qadinlar yigirlar.
Toyxanada golin {igiin pards ilo ayrica yer diizoldirlor.
Golinin yaninda «sag yoldas» va «sol yoldas» oturur.
Onlarin biri oglan, digori iso qiz torafdon olur.

Sorpay1 toya camaati 6zii ¢agirir, qiz kogondo iso
ona yengolik edir.

Mordokan vo Saganda elgilik vaxti «ho vermo» hom
doa «sirin ¢ay» adlanir. Orada toylar toyxanada edirlor.
Hoar toya golon pul salir. Qohum gadinlar iss bay tigiin
tutduglar1 xongalar1 gotirirlor. Qadinlar, qizlar oynayir,
sonlonir, sonra evlorino dagilisirdilar. Qvvallor gadin
toylarinda yemok vermirdilor.

Bu kondlards doa galin gatirilacok giin bayi hamama
aparirlar. Boyi calgigilar — qosa nagara, domkes, zurna
ilo miisayiot edir, hamamdan sonra boyin basina otir
sapirlor.

Abseronun oksor kondlorinda «sarpay1 axsami» adli
morasim toydan bir giin avval olur. Homin axsam qo-
yun kosilir. Yemokdon sonra oglan torofin adamlari
maslohatlosirlor vo toyda is goracok adamlar miioyyon-
losdirilir. Homin giin «toy axsami», «sarpayl axsamun»,
2-ci giin — «as1g», 3-cii glin «xanando axsami» adlandi-
rilird.
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Toylarda adoton «vagzal», «qogali», «innabi»,
«kinko», «kegimomasi», «salaxo», «qazag» oyun hava-
lar1 galinirdi.

Mordokan kondinds qizin belini oglanin qardasi va
ya qohumu baglayir. 9lino giizgli vo sam baglayirlar.
Ata qizinin basina «bismillah» qoyur vo sonra yola
salir. Yola salarkon bir nafar yash kisi golini Quranin
altindan kegirir.

Oglan evinds golinin ayaginin altina nimg¢s qoyur,
basmin ustiindo ¢orok boliir, basindan va golin masi-
ninin istiindan gond, nogul sapirlar.

Qayimana bay evinin hayatino galon golinini Qura-
nin altindan kegirir. Oglanin atasi iso papagini golinin
basina qoyur, gotiiriir vo ona xeyir-dua verir.

Indi oglan, gaymana ve qaymnata galina qizil zoncir
va ya digar bozok seylori bagislayirlar. Bu, «iizgdygok-
lik» adlanir.

Biitiin kondlords qiz evinds toylarda yengs-sorpay1
olur. Masalon, Moardokanda Sara OSliyeva adli qadin
XX asrin 80-90-c1 illorinda toylarin sarpayisi va yengasi
idi. Qiz toylarinda gadin galgigilar ¢alirlar. Homin toy-
larda calib-oynamaq maclisi axsam torafi olur. Toya
golonlor ertodon dosto-dosto golir vo xonga gotirirlor.
Kiirdoxani kondindo homin giin golonlor evdoki diger
gadinlarin da harasina bir sey (masalon, atir, sabun va
s.) bagislayirlar. Golonlors x6rak verilir. Qohum qadin-
lar gozaydinhigi verirlor. Axsam iistii iso sonlonmok tigiin
toyxanaya golirlor. Goalonlor hamist gadinlardan ibarat
olur. Sabas li¢iin bir qayda olaraq hami eyni miqdarda
pul verir.

Bino vo Qala kondlorindo adato goro toy giinii kisi-
lor désomads otururlar. Oglanin anasi toyda oynamur.
Deyirlor: «oglan anasi agir olar, toyda oynamaz».

Mastagada ilk nisan «hari», «xatircomlik» vo «bala-
ca iiziik» adlanir. Uziikdon sonra «iiziik as» gatirirlor.
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Sirni, as Ug¢lin no lazimdir qiz evina verirlor. Qiz evi
hazirhiq goriir, homin giin oglan tigiin pay tizilkdon son-
ra is9 «vazourt» gondarilir. Qiz evi oglan evina gatirilon
xongalara hadiyys qoyur.

Sonra qiz evi oglan evina xonga gondorir. Adston
xongalarda 101 sokorbura, 101 paxlava, 51 yumurta
olur. Yumurtanin yarist qirmizi rongd boyanir, yarisi
189 ag olur. Boy tliglin do ayrica xonga diizaldilir. Xon-
caya koynok, corab, burun desmali, otir, konfet qutusu
va s. qoyulur.

Aparilan sirniyyatin horasindon bir odod kagiza
biikiiliir va hadiyyas ila qiz evindan gedanlars verilir.

Yemok siifrosindo dolma, as vo miitloq sirni olur.
Q1z evindan qonagqlar1 gatiran siiriiciilora do hadiyys ve-
rilir. Qayinanaya paltarliq par¢a qoyulur. Qizin barma-
gina tzik kegirona xalot verilir. Gotirilon hadiyyalari
istirakegilara gostarirlor.

Sonraki marholads «paltarkasdi» geyd edilir. Oglan
evi qiz evina «xarc» yaxud «baslig» verirlor. Bazon toyu
sabasla edirlor. Toyda golin oglanla borabar oturmur.
Bir qayda olaraq bu kandlards galini tiziiortiilii aparirlar.

Golino ag paltar geyindirir, basina ag fata qoyur,
istiindon iso qurmizi koalagay1 salirlar. Mastagada qiz
toyunda, paltarkesdido musiqigilor dostasi gadinlardan
ibarat olur. Musiqi aloati kimi qarmondan, nagara vo
gosanagaradan istifads edirlor. Giinorta saat 2-3-da pul
salmir vo sonra yemok verilir. Yemok asason qovurma
ot, qizardilmig pomidor va kartofdan, as vo parga-kiifto
bozbasdan ibaratdir. Yemok vo toy ayri-ayr1 toyxana-
larda icra edilir.

Golinin belini qayinatasi vo ya qayni baglayir. Giiz-
giinli, sam1 yengolor tutur. Mastagada «qapibasmay,
«qaycikasdi» va s. adoatlor yoxdur. Eloco do Kiirdoxa-
nida homin adatlor icra olunmur.
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Abseronun kondlorindo golinin ayaginin altinda
qurban kasir, bosgab sindirir, basina nogul, konfet to-
kiirlor. Qaymana icazo verona kimi golini aparmaga
golonlori gapida saxlayirlar. Qayinana icazs verdikdon
sonra eva otiiriirlor. Sonra oglan evinds toya baslayir-
lar. Toy axsam 11-12-ya kimi davam edir.

Mordokanda sorpaylya «toy yengoasi», Mastagada
«el yengosi» deyirlor.

Mastagada hofto hamamindan ii¢ giin gabaq «sar-
taxt» aparirlar. Qohumlar, qonsular qiz tigiin hadiyys
aparirlar.

Baki kondlari tiglin saciyyavi olan «xongagatirmo»
adoti maraqlidir. Bels ki, nisanli qiz kimin toyuna get-
so, onun adina xonga gatirilor. Qayimana olindo xonga
oynaya-oynaya golinin qabagina golir, alnindan 6piib
qaldirir, xongani onun yerind qoyur vo (izi oynadir.
Xongada hadiyya vo meyvalor qoyulur. Meyvalori ade-
ton toyda paylayirlar.

Toya qodor biitiin bayramlarda qiza «bayramlig»
gotirirlor. Bunlardan on yaddagalani Novruz bayrami-
dir. Qiza qirmiz1 rangli paltarliq vo ya yayliq, qasqasi
xinalanmig qog¢ vo bayramliq gotirir, golinin oline xina
yaxirlar. Tozo meyvalor yetisonds golin ii¢iin pay apa-
rirlar ki, bu da «niibar»liq meyva, «bagbas» adlanir.

Toydan sonra bir ay arzinda avvalca qiz evi oglan
evini, sonra isa oglan evi qiz evini qonaq edir, yani qu-
dalar bir-birilorini qonaq ¢agirirlar. Sonra qiz 3-7 giin
anasinin qonagi olur.

Mastagada toylar geco yartyacan davam edir. Ade-
ton Bilgoh vo Fatmayids toyda ndvbati olacaq toyun
giinilinii elan edirlar ki, bas filankasin toyu olacaq. Mas-
tagada iso toya dovat olunacaq soxslori qapi-qapi ¢a-
girirlar. Mastagada toydan bir nega giin ovval «sarpayi
gecasi», bir giin avval «xinayaxd» olur.
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«Xinayaxd» ginii qiz hamama gedir. Sonra qiz
evino hadiyys ilo qonaglar galirlor, xinan1 isladana pul
verirlor. Golinin yoldaslart onun sl-ayagina xina yaxir-
lar. Sagollasma kimi qiz toyunda golini ag paltarda to-
rif edirlor. Bu zaman onun ovcuna xina yaxirlar.

Binoagadids «xinayaxdi»da xorak verilir vo adamlar-
dan xina istuna pul yigilir. Oglan evi isa golorkon xina
iistiino xonga aparir, sam yandirir.

Etnoqraf R.Babayeva yazir ki, xina gecasino ¢agiri-
lanlar qiz evins yigilandan sonra ¢alg1 baslanardi. Baki-
da kegirilon sadliq maclisinds ¢ox zaman 12 va 7 telli
saz, garmon, qosa dunbul ¢alinardi. ©n ¢ox yayilmis
rast havalan «qit-qihda», «zavoddadi», «dal-qabaqg»
(dargini) va «sorgayi» idi.

Qizin anasi vo daha sonra basqa qonaqlar bir-bir
sabas verardilor. ©vval bu maclisdo yengo belo bir
mahni1 oxuyardi:

Qay¢in1 atdim taxc¢aya,
Cingildasin, yar-yar.
Cagirsin oglan bacisin,
Dingildosin yar-yar.

Bundan sonra oglan vo qiz anas1 pul verir, qiz1 torif
etdirordilor.

A golin, sonin toxtiin miibarak olsun.
Geydiyin xalatiin miibarak olsun va s. (9)

Kobin golin gedon giinii kasilordi. Kabin 25 (101)
qizila gadar olardi.

Golin gedonds goline ona evindon bir torba paxla-
va, sokorbura, usaqlara vermok ti¢lin bir torba konfet,
cehiz kimi bir dost yorgan-dosok, ev lovazimati, hom-
¢inin qadimi sandiq - yiik sandig1 verirlor ki, Gistiina yiik
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y1gsin. 9vvallor qizin cehizinin iistiino pards ¢okirdilor.
Golinin 6zi saligs ila tikib hazirladigi pardas, lampaiistii
va digor lovazimati «xinayaxdi»ynin sohori gotirirdilor.

Cehiz magini1 oglan evino golonds bir nafor gaca-
qaga golir vo cehizin goldiyini xobar verir. Homin $oxso
1s9 oglanin anasi xalat verir.

Toyun sahoari qiz evindon 3 giin arzinds qizin yanina
gedirlor. Birinci glin quymagq, 2-ci giin diigbars, 3-cii giin
1s9 ag gotirirlor. Q1z uzaga verilibso, ii¢ giin arzindo gon-
dorilocok yemoklori, arzagi qizla borabar gondorirlor.

Bir hafts sonra galina stol agirlar. Qiz evindon qo-
naqlar golir, «hofto hamami» edirlor. Qonaglar ancaq
qadilar olur. Golina hars bir hadiyyas verir.

Hofto hamami Binoqadido «taxtyigd» adlanir. Belo
ki, yengonin hazirladigi qirmizi qotazli pords hofto
hamaminadak bir hafts asili qalir.

Qeyd etmok lazimdir ki, toy morasiminds bayin
miihafizogisi, qoruyucusu dorna (oglan yengoasi), golinin
adami iso yengo adlanirdi. Bu soxslor hom qizin, hom do
oglanin bakiroliyini tosdiq edon soxslor idi. Kegmis
zamanlarda toy gecasi agor naraziliq olardisa, galinin
yengasini uzunqulaga oturdub, sagini kasib, tohqir edo-
rok evdon qovardilar. Bu isa riisvaygiliq sayilirdi. Odur
ki, Baki toylarinda yengo vo dorno boyiik mosuliyyat
dasiyirdi.

Toyun sohari deyirdilor ki, qiz «ev yiyasi oldu».
Toyun sshori bay vo golinin taxtinin iizorind yaxin qo-
humlar sortaxt, yoni xonga qoyardilar. Bu morasimo
«sartaxt» deyilirdi. Toydan ii¢ giin sonra «iiza ¢ixd,
bir hafto sonra «hafto hamami» morasimi kegirilirdi.

40 giin golini konara ¢ixmaga qoymurdular ki, ¢ilo-
yo diisor, yoni badnozor doyor. 40 giindon sonra yaxin
gohumlar galini evlorins qonaq davat edoardilor.

Goalini 6z toyundan sonra har hansi bir xeyir igo apa-
randa qaymana onun i¢iin xong¢a bazayardi. Xongaya
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miitloq zinat asyas: qoyulmali idi. Umumiyyatla, galino
coxlu zinat agyas1 hadiyys vermok dab idi.

Xinayaxdidan bir giin avval oglan evi qiz evinos xon-
ca gondorir. Xonganin birino qirmiz1 paltar, 2 bozokli
sam vo X1na, o biring is9 sirniyyat qoyulur. Hom ds qiz
evina glizgli gondorilir. Axsam xina hazirlanir, qizin ali-
no, ayagina va saglarina qoyulur. Sahoarisi ximnayaxdiya
hazirhq goriliir. Calgigilar golirdilor.

Xinayaxdiya ¢agrilan qonaglar vo oglan evi qiz evi-
no golirdilor. Calgicilar gadinlardan ibarat olur. Qonagqg-
liga cagrilanlar da yalniz qiz-gslinlordon ibarst olurdu.
Xinayaxtist olan qiz basqa otagda otururdu. Qonagqlar
musiqi sodalar1 altinda rogs edirlor. Xinayaxdinin yari-
sinda qiz1 maclisa gatirirlor. Qiz1 «sagdis» vo «soldig»
qizlar gotirirdi. Qizlardan biri oglan evindon olurdu.
Qizlarin slinds oglan evinin géndardiyi samlar olurdu.
Q1z1 «toyxana» adlanan maclisin ortasinda oturdurlar.
Oglan evinin géndoardiyi glizgiinii q1zin qarsisina qoyur-
lar ki, qiz 6zlino baxsin, bu xosbaoxtlik romzi sayilir.
Sagdis, soldis do allorinds sam qizin yaninda dururlar.
Sonra iss qizin yengasi qizin yanina galir. Yeno musiqi
calinir, «golin torifi» deyirlor. Bu vaxt golon qonaqlar
yengaya pul verirlor, yengs isa bu pulu golinin basina
goyur. Sonra yengo, sagdis vo soldis golini rogso qaldi-
rirlar. Galin isa qonaqlarla birgs oynayir va aylanirlar.
Zarafat i¢iin bir gadin kisi paltar1 geyib, damaginda
papiros toyxanaya girir.

«Qogali» adlanan musiqini ¢aldirib qonaq golon
gadinlar1 rogso dovet edirlor. Qiz1 otaga aparirlar vo
sonlik bitir.

Xinayaxdidan bir giin avval golino xina gatirilonds
oglan evi torofindon gotirdiklori paltarlart vo qizillar
aparirlar. Ximayaxdi giinii iso xongalarda qiz evino goti-
rirlor. Galini macliso gotirondo homin xongalar1 golinin
garsisina qoyurlar. Yengo iso onlari agib golonlars
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gostorib, «Allah miibarok etsin» deyir. Sonra golon
gonaglarin slins xina yaxilirdi.

Toy giinti oglan1 (boayi) dostlar1 ¢algiyla hamama
aparirlar. «Boy hamami» adlanan bu morasimds dost-
lar1 oglan1 hamamda qoyub qayidirlar. Bir miiddstdon
sonra yend calgiyla golib oglani gotirirdilor. Golonds
bayin basindan xirda pul atirdilar. Toy giinii qizin cehi-
zi gatirilir. Bir neg¢a golin oglan evina gedib, evi bazayir-
dilor. Cehiz aparilan osyalara qirmizi lent baglanirdi.
Bu xosboxtlik romzi idi. Cehiz qiz evindon gotirilondo
calg1 ilo gotirirdilor. Qiz1 bazayir vo axsamtorafi oglan
evina gotirir, ayrica bir otaqda oturdurdular. Hoyatda
qurulmus ¢adirda isa oglan vo kisilar {igiin maclis quru-
lur. Cadirda calgigilar da oylasirlor. Oglani da sagdis va
soldislo maclisa gatirirlor. Musiqinin miisayiati ilo sonlik
qurulur. Toyun sonuna yaxin «baytarafi» deyilir. Bu
vaxt yaxin adamlari ¢agirib boys «xalot» vermasini isto-
yirlor. Qohumlar iso horosi miixtolif nov hadiyyoalor
verirlor. Toyun sonunda golon qonaglara sirniyyatlar
paylayirdilar.

Goriindiiyt kimi, gadim tarixo malik olan Azarbay-
can xalqinin toy adatinin 6ziinomoxsus ononavi xisusiy-
yatlori bazi elementlor slave olunmagla bu giin do sax-
lanmaqdadir.

DOFN MORASIMi

Azorbaycanin hor yerinds oldugu kimi, Bakida da
dofn morasimi Islam dininin qaydalarma miinasib icra
olunur.

Adato goro can veron adamin yaninda molla, yaxud
soriot qaydalarini bilon bir soxs «kolmeyi-sohadat» dua-
sin1 oxumalidir ki, o bunu esidib «rahat can versiny.
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Islam dininin toloblorine uygun olaraq can veron
soxsi uizii qiblaya qoyurlar. Bu vaxt gohum-gardas onun
yaninda olur. Abseronda homin adam ¢atin can verib
ozab ¢okirss, onda onun ovcuna das vo ya torpaq
goyurlar. Bazon do deyirlor ki, yaqin hansisa uzaqda
olan 6vlad vo ya azizindon nigarandir. Ona goro do ho-
min adamin saklini sinasine qoyurlar. Can veron adam
olondon sonra onun paltarini dayisir, ¢onasini yayligla
¢okir, ayaqlarimi ciitloyib baglayir, gozlorini sigayir,
liziino qara va ya digor rongds 6rtuk salirlar.

Can veran adamin yaninda tok qadin qalmamalidir.
Onun yaninda haddindon artiq barkdon aglamaq vo ya
ucadan danismaq, Oloni otaqda tok qoymaq olmaz.
9gor oliim geco bas veribss, onun yaninda sam yandi-
rirlar. Qocalarin dediyino géra bu onun {igiin edilir ki,
meyids sor qiivvalor toxunmasin.

Bir gqayda olaraq meyit dorhal yuyulmali vo pak
olmalidir. Baki soharinds indi do bu adat saxlanilir.
Sonra hoyatdo od qalanir vo kisilor bu odun strafinda
dovraloma oaylasirlor. Dovrads aylasonlorin say1 tok ol-
malidir. Dévrads oyloson zaman ogor kiicodon yad bir
adam kegorso, yaxud dovroyo gedorss, onda fatiho
oxunur.

Icorisohordo rohmoto gedon soxslori moscidde yu-
yurdular. Yemayi ii¢ii glinii verirdilor. Marhumun ya-
sinda «yas pulu» yigmirdilar. Onun 3, 7, 40 giinliyd,
«clima axsamy»lart va bir ili geyd olunurdu. Qabrin istii
159 istonilon vaxt gotirilirdii. Hor dofo gobristanligdan
gayidanlara gilab verilirdi.

Soylayici ©liheydar Bliyev geyd etdi ki, bes bacimin
hor biri sohorin miixtalif hissolorinds yasayirdi. Onlar
rohmoto gedorkon o6nco ata ocagina gotirilib, sonra
gobristanliga aparimigdir.

Qeyd etmok lazimdir ki, son vaxtlar Bakinin kond-
lorindo meyiti 6lon kimi yox, evdon ¢ixarib aparana
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yaxin yuyub pak edirlor. El arasinda deyildiyi kimi,
«meyit tam soyuduqdan sonra» yuyulur va qiisul veri-
lir. Birinci -sidir kafur, ikinci tomiz su, ti¢lincii - kofana
tutularkon verilon qiisullardir. Kofona bukiillmomisdon
ovval meyidin qoltuglarinin altina séyiid, yaxud nar
¢ubugu qoyurlar ki, o biri diinyada inkir-minkir onu
dindirarkon goltuq agacina séykeonib galxa bilsin va
suallara cavab versin.

Meyito ii¢ kdynak bigilir. Kisilordo avvalco kdynak
basdan-dizocon bigilir, topugacan sonra asagidan sino-
yacan fito kimi biikiiliir, nohayst, basina lagok baglanir.
Qadinlarda iso sinaden da baglayirlar. Ustdon iso imu-
mi aga biikiir, bas vo ayaqda diiyiinloyir, qulaqlarina,
gozloring, agiz-burnuna pambiq tixayirlar. Quranin 36-
c1 «9r-Rohmany»surasi oxunur vo meyiti dofn etmok
ticlin aparirlar. Namazi iso evdo do, qobir istds do,
moscidda do qilirlar. Namaz asason qobir iisto, hava pis
olanda iso evda do qilinir.

Baki kondlorinds meyit kisilorin oturdugu evds qo-
yulur. Adato géro o namohrom sas esitmomaolidir. Belo
ki, adaton ikimortabali evin iist martobasindo kofanlon-
dikdon sonra meyit kisilorin shatasindo qoyulur. Asagi
martobads iso qadinlar astadan aglayirlar. Giinortadan
kegondon sonra, dofno bir az qalmis vidalasmagq tgiin
gadinlara icazo verilir. Qadinlar ancaq kiigoyo qodor
morhumu saxsey-vaxseylo miisayiot edir, sonra geriys -
yas yerina qayidirlar.

Belo bir qayda var ki, conazo gotiiriilorkon meyit
goyulan yera das qoyurlar vo bu das camaat 6liinii dofn
edib qayidandan sonra qoyan soxs torafindon gotiiriiliib
atilir, “Yuyat yeri» conazo gotiiriilon kimi sokiiliir, yeri
hamarlanir. Homin yerds {i¢ geco ¢iraq vo ya sam yan-
dirilir.
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Tasadiifi deyil ki, belo bir el alqis1 var ki, «gorunda
¢iraq yandiranin olsun» va ya farsiz 6vlada tens ilo de-
yirlor: «eh, gorumda ¢iraq yandiracaq?!»

Hazirda Bakinin kondlorinds ds vafat edon soxslor
asason moscidlords yuyulur.

Conazo gotiiriilib hoystdon ¢ixarilandan sonra me-
yit qoyulan yer siipiiriiliib atilir. Marhum yuyulub qiisl
verilona godor hansi dosayin, yastigin v s. {istiine qoyu-
lubsa, homin seylor ruhlu hesab edilorak yigisdirilib gotii-
riiliir. Olii sahiblorindon kim meyito qiisl verilona gadar al
vurubsa, onlar da ruhlu sayilirlar. Morhumun yorgan-
dosoyi yuyulmali vo adamlar oliiniin 3-ii ¢ixdigdan sonra
¢immoli, salavat verilmalidir, oks halda deyilir ki, 6liiniin
ruhu daginiq olar.

Dofnin igiincii giinii qohum-aqraba, dost-tanislar
yas yerino golorok morasimdo istirak edirlor. Qadinlar
ayrica aglasma otaginda otururlar. Morhumun sokli vo
ya pal-paltar1 ortaya gotirilorak iistiindo agilar deyilir.
Ogor morhum cavan, nakam, toysuz olmiisdiirso belo
ag1 deyilir:

Elomi asdi falok... Norgizdar, ay nargizdor,
Sobrimi kasdi falok Top-top bitar nargizdor,
Girdi biilbilli bagima, Hayif o cavan canina

Sumalimi kasdi falok. Torpaq ortor, yer gizdor.

Qardas1 6lmiis bacilar belo ag1 deyar:

Qardaslar, ay gardaslar
Yagis kosor, qar bagdar
Olsa bacilar dlsiin,

Heg 6lmosin qardaslar.
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Etnograf F.Saidova yazir ki, Abseronun kondlorindo
morhum dofn edilmok ii¢lin aparilarkon onu bela
oxsayirlar:

Bilmirom nadon golmoz, Aglaram el golinco,
Bu yolla gedon golmoz. Daglara sel golinco.
Diiziiliib qatarimiz Can vermonom Ozrailo,
Cixib corgadon golmoz. San tistiima golinca.

(22 ,41-44).

Morhumu dofn edorkon gobro, yoni ohlsta elo go-
yurlar ki, kiiroyi gqobra yapisir. Bu, «9hli gabul», yani
«salam vermak» adlanir. Onu qabrs sallamazdan ovval
kofondoki diiyilinlori agirlar. Bas torofdoki kofoni agar-
kon oraya bir ovuc torpaq tokiirlor. Sag iiziinii iss tor-
pagin istiins qoyurlar.

Qadinlar1 dofn edarkon bas torafdon iiziinii acanda
istiino carsab oOrtiirlor ki, goriinmosin. Bu vaxt yaxin
adamlardan biri, ¢ox hallarda qardasi qobro diisiir,
gobrin istiinds isa molla «Talgin duasm»ni oxuyur. 9gar
dofn olunan soxs qadindirsa, qabra onun ori, amisi, da-
yis1, atasi, kiirokoni diigo bilor. Omi oglu, omiqiz1 6liib-
9, gabra diiso bilmaz. «Talgin»don sonra homin adam
bayira ¢ixir. Qobrin Ustiine das l6vhalori qoyulur va
sonra torpaq tokiirlor, yanlarina iss daslar qoyurlar.
Qobri qazdigdan sonra divarlarmi tikirlor, yo'ni ho-
rirlor. Kisilorin gobring nisboton qadinin gobrini darin
qazirlar. Qadin gabri osasan 1 metr, kisi gobri 60-80 sm.
darinliyinds qazilir. Dafndon sonra gabrin iistiine su to-
kiirlor. 9qidays goro o diinyada o6lon soxs sorgu-suala
tutuldugda bu su ona sorinlik verir. Qabrin basdas tizii
giingixana qoyulur.

Yas yerinda yas pulu yigmurlar. Olon soxsin yaxin
adamlari yas yerino komok magsadils na istasa gatirirlar.
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Yas verilon giinlor orzinds, eloco do bir ili tamam
olanda gadin maclislorinde gqadin mollalari, kisi mac-
lisindo isa kisi mollasi istirak edir. Molladan alave 6lon
soxsin yaxin adamlart névbs ilo «moarsiys" vo ya "dil"
deyir, 6lon soxsi oxsayir, aglayirlar. Aglasma sohardon
saat 2-ya qodor davam edir. Maclisin gedisi prosesinda
yasa golonlori morhumun qohum-agrabasi garsilayir,
digor maclis istirak¢ilarina giilab paylanilir. Giilab pay-
layan soxso molla dil-agiz, yo'ni alqis edir, onun 6lonle-
rinin do ruhuna «salavat» c¢evirirlor. Maclisin birinci
hissosi baga ¢atan kimi, qadinlar ayaga qalxir, bir-biri-
lori ilo ayaq tista qucaglasib goriisiir, hal-ohval tuturlar.
Sonra yemok maclisina kegirlor. Yemokdan sonra molla
«fatiho» surasini oxuyur. Qadinlar gobir iisto gedirlor.
Bozon moclis boyiik olanda qobr iisto sohori giin do
gedirlor.

Binagadido morhum 6lon giinii «halva-¢orok», mor-
humun dafnindan ii¢ giin kegdikdon sonra «ii¢ii» vo ma-
rasim yemayi verilir.

Bilgohds 6lii dofn olunana goador quranin 30 hissasi
oxunur. Golonlordon qurani bilonlor do oxuyurlar. Bu
«cliz» adlanir.

Vafat edonin qapisinda ciims axsamlari sohar-axsam
yasin oxuyurlar.

Yemoyi dofnin ikinci giiniindon baslayaraq verirlor.
Yeddi qeyd olunmur. Bilocarids iss 7-ni geyd edirlor.

Novxanida rohmots gedonin qgapisinda «minacat»
salavat ¢okirlor. Bununla da xobardarliq edirlar ki, belo
bir hadiss bas vermisdir.

Novxanida morhumu qabristana bir goadar ¢iyinlo-
rindo aparirlar. Novxanida belo bir mosal do var:
«Allah-taala buyurur ki, 6loni yerdon gétiirmok, qizi isa
istadiyina vermok lazimdiry.

Adoto gora dofndon sonra «kiilgo» verilir. Yoni gabr
isto yayma vo ya tondir ¢oroyinin yarisinin arasina
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halva qoyur, paylayirlar. Qayidandan sonra da ehsan
x0rayi verilir. Dafnin tiglincii giinii maclis ti¢iin plov va
bozbas verirlor. Qadinlar 40 giin tamam olana qoador
gobr istiino getmirlor. Qirx1 giinii 6lon soxsi yad etmok
ticiin gobr isto gedirlor. Bu «40 agz1 baglamaqg» adlanir.

Olon soxs {iciin {i¢ giin marasim verilir, iigdon sonra
«ctima axsami» qeyd edilir. Qadinlar sohardan giinor-
tayacan, kisilor iso giinortadan sonra golirlor. Saat 5-do
kisilor gobr iistiino gedirlor. Namohromin 7-ni vermir-
lor. 40 giinliiyii iso xiisusi geyd olunur.

40 giinliyli gey olunarkon tursu qovurma va sirni
govurma ilo as-plov da verilir. Eyni zamanda siifrads
goyorti, pendir, tursu, halva, ¢ay vo s. olur.

Fatmayida el arasinda deyirlor ki, «insan 6london
sonra bu diinyadan gedir axirot diinyasina». «Axirot»
diinyast iso oabadi va an tomiz diinyadir. Bu fikir Absero-
nun basqga kandlarinin shalisi arasinda da bii ciir saslonir.

Adoston meyit 6lon giinii aparimalidir, lakin Fat-
mayida meyiti bozon iki-ii¢ giin saxlayir vo gozloyirlor
ki, butiin gohum-aqrabasi y181lsin, sonra dsfn olunsun.

Meyiti evdon ¢ixararkon birbasa galdirib aparmaq
olmaz. Mafoni ii¢ dofs yera qoyub goétiirurlor. Marhu-
mu qobristana apararkon no geri, no do otrafa baxmagq
olmaz, yaxud yar1 yoldan doniib geri qayitmaq olmaz.
Yalniz diiz qabaga baxmali, sossiz-somirsiz gedilmali-
dir. Qadinlar dofnds istirak etmomalidirlor. Ancaq son-
radan 6lonin goabrini yad etmoys gedos bilarlor. Qabris-
tanliga catanda meyiti birbasa qobrs endirmirlor. Qab-
ristanliga ¢atanda onu yera qoymaq ii¢iin qobrdon bir
metr konarda yer diizoldilir. Conazs olan mafs ora qo-
yulur vo morhumun bagi iistiinds conazs namazi qilinir.
Ogor 6lon kisidirss, morhumun basi iistiindo dua oxuyan
conazays yaxin, agor Olon qadindirsa, ondan bir qodor
aralt durur. Dua oxunmamis, conazs namazi qilinmamig
meyiti basdirmaq adots gora diizgiin hesab olunmur.
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9gor 6 yasina ¢atmis usaq 6lmiisso, namaz qilmaq
maocburidir. Lakin 6 yasina ¢atmamis usaq li¢iin namaz
qilmamagq da olar.

Olon 6z acali ilo deyil, qasd edib 6ziinii dldiirmiis-
diirso, ona da 6lii namazi diismiir. Olii namazini qilmaz-
dan ovval molla sag slini morhumun sag ¢iyning, sol
olini isa sol ¢iynina qoyub meyiti bark-bark silkalayir
vo onun qulagina {i¢ dofo bu sozlori tokrar edir: «Esit,
bil vo agah ol, ya filankss (adin1 ¢akir)». Sonra da dua
oxumaga baslayir.

Adoto goro azorbaycanlilar: tabutda dofn etmozlor.
Lakin bozi hallarda (badoni parcalanmis vo ya giirii-
mokda olan meyidi tapilmig) adamlar1 tabutda basdir-
maq olar. Amma biitiin hallarda miisolman kafans tutu-
lur, paltarsiz vo konar ogyalar olmadan iizu qibloys bas-
dirtlir.

Meyiti gobra endirmomisdon qabaq, conazs olan
mafoni ti¢ dofo yera qoyub gotiiriirlor. Yalniz bundan
sonra onu mozara endirirlor. Morhumun bas iizii qib-
laya toraf olmalidir. 9gar 6lon kisidirsa, onu gobrin enli
torofindon endirirlor. Qadini iso izii qibloys torof qoyur
va dorhal gobra endirirlor. Dogrudur, indi buna omal
olunmur, lakin sslinds conazo qobro endirilorkon onu
yerlosdirmok ii¢lin qobro enon adam basiagiq vo ayaq-
gabisiz olmalidir. Homin adam gobirdon morhumun
ayaq torofindon ¢ixmalidir. O, hamidan qabaq qobro
bir ovuc torpaq atib deyir: «Biz hamimiz Allaha maxsu-
suq vo onun yanina qayidirig». Qobra torpaq atanda
ovucla yalniz tok sayda atilir. Masalon, 1, 3, 5 ovuc vas.
Qobrin iistiing yigilan torpaq yerin soviyyasindon dord-
bes barmaq hiindiirliikde olmalidir. Qabrin {istii tor-
paqgla ortiildilkdon sonra, gobrin istiine su tokiib yeddi
dofs ovucla torpaq atib dua oxuyurlar.

Biitiin bunlardan sonra 6lon adamin yaxin qohum-
aqrabast sira ilo corgoys diiziiliir vo qabristanliqda olan
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adamlar onlara bassaghig verirlor. Bagsagligi verarkon
bu ciimlalori deyirlor: «Allah 6laninizo rohmot elasin.
Gerido qalanlar1 gozo goriinmoz (Allah) gazadan-bala-
dan saxlasin. Allah onlarin canini sag elosiny.

Qay1dib morhumun evinin hoyatine golirlor vo ora-
da «Yasin oxuyur vo Fatiho verirlor. Yemokdon sonra
adamlar ev yiyasina iirok-dirak verir vo dagilisirlar.

Olii diison (6lon) giindon baslayaraq bozi kondlordo
i¢ giin arzinds hamin eva qohum-aqraba, yaxin tanis-
bilis vo qohum-qonsu yas ¢orayi gotirirlor. Buna «aci
¢corayi» do deyirlor. Bundan olavo kimi gond, kimi ¢ay,
kimi diiyt gotirir, kimi ds pul verir. Biitiin bunlar ev
yiyasina komok ti¢iin verilir. Lakin komak {i¢lin haor no
gotirilirsa, yalmiz tok sayda gotirilir. Masalon, ogor
miioyyan soxs gond aparirsa, ya bir kilogram, ya da ii¢
kilogram aparmalidir vo yaxud da pul veran adam ya
on bir, on ig, alli ti¢ va s. bu formada kémok gostormo-
lidir. Demali, ti¢ giin 6lii 6lon evds ev adamlar: tigiin
gazan qaynamamali, x6rok bismomalidir. Sonra ti¢lincii
giin onun «ii¢ii verilir ki, ehsanda da osason qabirqazan-
lar vo yaxin qohum-qonsular istirak edirlor. Qirx1 ta-
mam olana kimi har ciimo axsami1 Quran oxunur. Cliimo
axsamlar1 hiizr yerine yena do komok namins ¢ay, qond
va pul gatirilir.

Dordiincii glin 6lon adamin paltarlari, yatdigi yor-
gan-désok yuyulub tomizlonir. Olons yaxin qohumlar
qirx giin yas saxlayirlar. Qadinlar basdan-ayaga oynino
qara geyirlor. Kisilor iss saqqal saxlayirlar, heg bir toya,
sadliga getmirlor. Hofto tamam olanda bazi kondlordo,
masalon Binagadido onun yeddisini verirlor. Yeddi veri-
londs miitloq bir heyvan kasilir, miioyyan x6roklor ha-
zirlanir. Yemok yeyilib qurtarandan sonra molla 6lon
adamin ruhu i¢iin Quran oxuyur. Lakin bazon mal va
yaxud qoyun kosilmir, oavazinds halva qovrulur. Eh-
sanda calimmis halva hiizro golon adamlara paylanilir.
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Halva yeyilondo hokmon «Allah gabul elosin» demali-
dirlor. Yeddisindon sonra qirxi verilir. Qirxinda hom
heyvan kasilir, ham ds halva qovrulur. Miixtalif yemok-
lor hazirlanir. Yemoak yeyilib qurtarandan sonra molla
Quran oxuyur va dua verir. Abseronun kondlorinda
qirxt verilon giinodok homin evds qirx giin geco-giindiiz
is1q yanmalidir. Ciinki deyilonlora gors 6lonin ruhu hor
geca golib evini, ailssini yad edir.

Bir il tamam olanda morhumun ili verilir. Ilinda
heyvan kasilir, miixtalif yemoklor hazirlanir.

Biitiin bunlardan slave bayramlarda qohum-oaqraba
olint yad etmok iiglin gobir {ista gedir, sam yandirir.
Yerli sakinlorin dediyino géro morhuma bayramliq kimi
x0rok, giil, su va s. gotirilir. Bir do qara bayramlarda
yumurta gotirma adoti var ki, onu da qara rangs boya-
yirlar. Onda guya 6liiniin ruhu sad olur vo homin soxs-
lor 6zlorina savab qazanirlar.

Bakida ononovi olaraq, yas morasimlorindo rohmoto
gedon soxsin igilincli giinii, climo axsamlart vo girxinci
giinii geyd olunurdu. Yasl soxs vofat edorkon mafassinin
lizorino tiind yasil vo qara rongli, goncdirso alvan-qir-
miz1 rongli parga ortiiliirdi. ©gor gonc adam subaykon
rohmoato getsoydi, onu son monzils yola salarkon «vag-
zal» musiqisinin misayioti ilo aparardilar.

Yemok siifrosinds iso anonavi olaraq bozbas, halva,
ayran, xurma, ¢ay va s. verilirdi.

Osason dindarlar yas vo ya toy morasimlorindo
dorvis ¢agirirdilar. Hazirda bu adst qalmaqdadir.

Olon soxsin vofatinin 41-ci giiniindo xomiras1 bisi-
rilir, gohum-qonsulara paylanilir. Xomiras1 yag-sogan,
garagoz ag lobya, aristo vo xirda kiiftalordon hazirlanir.
Morasimds ancaq ev adamlarn istirak edirlor. Bu, «qirx
agziynin baglanmasi adlanir.

Osrlordan bari vofat etmis soxslorin xatirasi homisa
oziz tutulmus, onlarin gobirlori miigoddas sayilmisdir.
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Xalq arasinda islodilon «atamin gobrino and olsun»,
«atamin goru haqqr, «anamin ruhuna and olsun»,
«Olonlorimizin cami tg¢in» va s. kimi ifadalor fikrimizi
tosdiq edir.

Azorbaycanin biitiin - bolgolorindo  oldugu  kimi
Abseronun kondlarinda do daofn marasimi Islam dininin
gayda-ganunlarina asason icra olunur. Lakin burada
miioyyan spesifiklik 6ziinii biiruza verir. Masalon, Abse-
ronun kondlorinds yeddi geyd olunmur, yas yerindo
Bakida oldugu kimi, orada da toziyat yigilmir, gqobrin
istii torpagm ortiilmasindan ovvel dofnin istirakeilar:
gobra ovucla tok sayda torpaq tokiirler, yas evina ko-
mok mogsadi ilo gotirilon no varsa tok sayda olur, meyit
kisilorin ohatosindo olur, qadinlar iso astadan aglayir,
onu oxsayirlar ki, morhum sos esitmasin va s. Goriin-
diyt kimi, Azorbaycanin qadim adatlorindon olan dafn
morasimindo kegmis irslo miiasirlik alagali olub, daima
yenilagir.

EV TOSORRUFATI

1999-cu il Azarbaycan Respublikasi shalisinin siya-
hiya alinmasina gora Baki sohoari tizra ev tosorriifati iizv-
lori 1788854 nofar, ev tosarriifatlarinin say1 434406 idi.
Bir nofar iizvii olan ev tosorriifatlarinin say1 61895, 2 no-
for - 46532,3-70124, 4-97563, 5-71280, 6-39567, 7-
152729, 8-10473, 9-6808, 10 vo daha ¢ox ev tasarriifat-
larinin say1 - 14436, onlarda olan tizvleri iso 184310, ev
tosarriiftalarinin iizvlorinin orta say1 4,1 idi (5, 11).

Ev tosarriifatindaki movgeyina gora shalinin bolgii-
siindo Baki sohori ohalisinin say1r 1788854, onlardan
869689-u kisilor, 919165-1 gadinlardir. Qeyd etmoak la-
zimdir ki, birinci soxso gors ev tosorriifatinda, birinci
soxs 434111, o climlodon kisilor 290678, qadinlar
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143433; or-arvad 254883, o ciimlodon kisilor -27512,
gadinlar 227371; ogul, qiz 725866, o ciimlodon kisilor
391937, qadinlar 333929; ata, ana 22176, o ciimlodon
kisilor 5392, gadinlar 16784; gardas-baci 37564, o
climladon kisilor - 20167, qadinlar 17397; golin, kiirokon
62106, o ciimlodon kisilor 8106, qadinlar 54000; qayna-
ta, qaynana 3237, o cimlodon kisilor 679, qadinlar 2558
baba, nona 614, o ciimlodon: kisilor 90, qadinlar 524,
noava 150380, o climlodon kisilor 78095, qadinlar 72285,
digor gohumlar 85919 olmagqla kisilor 40596, qadinlar
45323; gohum olmayanlar 11998, homginin kisilor
6437, gadinlar isa 5561 nofor idilar (5, 24).

Baki sohori iizro ev tosorriifatlari iizvlorinin sayi
eyni millotdon olanlar 16634 §3-diir. Bunlarin 1508104-
i azorbaycanlilar, 15856-s1 ukraynalilar, 86808-i ruslar,
701-1 tirklor, 228331 tatlar, 610-u talislar, 19737-1 loz-
gilor, 3762-si yohudilor, 498-i tatarlar, 619-u kiirdlor,
291-1 avarlar, 1730-u giirciilor, 55-1 udinlor, 84-ii saxur-
lar, 1795-i digor millatlordir. Uzvlori miixtolif millotlors
moansub olanlar 125371-dir (5, 64).

Baki gohari {izra 18 va kigik yash usagi olan ev tosor-
rifatlarinin say1 287866, ev tosarriifatlar: tizvlorinin sayi
1450338 nofoar, 1 iizvii olan tosarriifatlar 5190, 2-11252,
3-43126, 4-82034, 5-64086, 6-36354, 7-14907, 8-10020, 9-
6616, 10 vo ¢ox iizvii olan ev tosorriifatlarinin say1 14281,
onlarda olan {izvlorin say1 182523-diir (5, 147).

Birusaqli ev tosorriifatlarinin say1 86781, 2-113804,
3-55695, 4-19048, 5 va ¢ox usagi-12538-dir. 16 va kigik
yaslt usagi olan ev tosorriifatlarinin sayr 267701, ev to-
sarriifati tizvlorinin say1 isa 1371749-dur (5, 159, 163).

Baki sohari lizro 6 vo kigik yaslhi usagi olan ev tosor-
rifatlarinin say1 124077, tizvlorinin say1 isa 704712 idi. 6
vo kigik yaslt usagi olan ev tosorriifatlarindan bir tizvii
olanlar 389, 2-2866, 3-16566, 4-31190, 5-25356, 6-
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17428, 7-8534, 8-6312, 9-4489, 10 va ¢ox iizvii olan ev
tosarriifatlarinin sayr 10947, ev tosorriifati lizvlorinin
say1iso 142150 idi (5, 207).

Baki1 sohori {izra 16 vo yuxari yash bir nafordon iba-
rot ev tosarriifatlar: tizvlorinin say1 58432 nafordir. Onla-
ri 32523 nofari kisilar, 25909 nafari qadinlardir (5, 220).

Qeyd etmok lazimdir ki, 1999-cu ildo Baki soho-
rinds iqtisadi aktiv iizvii olan ev tosorriifatlarmin say1
374337 nofor idi. Onlardan 1 nofardon ibarst olanlar -
32658; 2-35314, 3-62331; 4-91912; 5-67921; 6-37871; 7-
15258; 8-10177; 9-6649; 10 va ¢ox nofordon ibarat iizvii
olanlar isa 14246-dir (5, 310).

Baki sohori {izro mosgul {izvii olan ev tosorriifat-
larinin say1 334923-diir. Onlardan bir nafordon ibarot
olanlar 27565; 2-30146; 3-54696; 4-82950; 5-61441; 6-
34453; 7-14150; 8-9544; 9-6274; 10 vo ¢ox nofordon
ibarat iizvii olan tosarriifatlar iso 13704-diir (5, 400).

Baki gohori iizra islomayan iqtisadi aktiv {izvii olan
ev tosorriifatlarinin say1 104421-dir. Onlardan bir nafor-
don ibarat olan ev tasarriifatlarinin say1 5093; 2-7910; 3-
15762; 4-24821; 5-20296; 6-12596; 7-5530; 8-3773; 9-
2599; 10 va gox nafordon ibarat olanlar 6041-dir(5, 582).

2008-ci ildo Icorisohordon toplanilan materiallara
osason demok olar ki, Bakimin I¢origohor hissasinda tog-
ribon 3260 nofor ohali yasayirdi. Onlarin 55%-1 qadin-
lar, 45%-1 kisilordir. Xiisusi evlor 202, dovlot monzillori
1407-dir. Umumiyyatls, Igorigohords 1415 ailo mévcud-
dur. Burada yasayan ohalinin 40%-1 togaiidgilordir.

Baki gohorinds yasayan azorbaycanlilarin ailo mai-
sotindo ononoavi xiisusiyyatlorin yasamasi, bu giin do
davam etdirilmasi xalqumizin gadim va zongin irsine do-
lalot edir. Olbatto, Azorbaycan xalqinin on zongin ons-
nolorini oks etdiron toy morasimi, morasimin morhalo-
lori, moarhalalordoki spesifik 6ziinomoxsusluglar iso xii-
susi maraq dogurur.
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2009-cu ilin ovveallorinde Baki sohorindo yasayan
kisilor 998,2 min nofor (48,9%), qadinlar1041,5 min
nofor (51,5%) idilor. Hor 1000 kisiyo 1043 gadin
diisiirdii. Abseron iqtisadi rayonu iizra kisilor 254,6 min
nofor (49,6%), gadinlar 258,2 min nofor (50,4%) idilor.
Hor 1000 kisiys 1014 qadin disiirdii (4,69).

2009-cu ilin avvallorine olan malumata asasan Baki
sohor ohalisinin 18-39 yasinda olanlarmm 355762 nofori
48,4 % kisilor, 379974 min nafori 51,6 % qadinlar idi. Ba-
kida har 1000 nafar kisiya 1068 naofor qadin diisiir (4, 72).

Bakida 15-49 yash nasilverma (fertil) yasinda olan
gadinlarin sayr 608817 nafordir. Bu biitiin qadinlarin
imumi sayinin 59,8 %-dir (4,75).

Qeyd etmok lazimdir ki, 1995-ci ildo Baki soharindo
dogulanlar 25910 nafor, 2000-ci ilds 20846 nafar, 2005-
ci ildo 27855 nofor, 2008-ci ildo 31845 nofor (4, 78);
Olonlor isa 1995-ci ildo 12809 noafar, 2000-ci ildo 10428
nafar, 2005-ci ilde 12046 nofar, 2008-ci 1ldo 11843 nofor
(4, 100), miivafiq olaraq tobii artim iso 1995-ci ildo
13101 nafar, 2000-c1 1lda 10418 nafar, 2005-ci1 1lda 15809
nafar, 2008-ci ildo 20002 nafor olmusdur (4, 106).

Baki sohorindo 1995-ci ildo 9815, 2000-ci ilda 9542,
2005-ci ildo 16153, 2008-ci ildo 18193 nikah qeyd
olunmus (4, 118), 1995-ci ilds 3017, 2000-ci ildo 2671,
2005-ci ildo 3793, 2008-ci ildo 2903 bosanma hadisasi
olmusdur (4, 124).

Hazirda Bakida beynolmilal nikahli ailolor galmaqg-
dadir. 1999-cu il shalinin siyahiyaalinmasina gors onla-
rin say1 28999-dur (5, 64).

Bakida 18 yasa goadar usaqlari olan ailolords isa bo-
sanmalarin say1 isa 1995-ci ildo 3017, 2000-ci ilds 2671,
2005-ci1 1lda 3797, 2008-ci 1lda 2903 olub. O ciimladan 1
usaql ailolor 1995-ci ilds 230, 2000-ci ilds 379, 2005-ci
ildo 818, 2008-ci1 1ldo 625 ailodo bosanma hadisasi, 2 va
daha ¢ox usagi olan ailslords isa bosanan ailalor 1995-ci
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ilde 230, 2000-ci ilda 434, 2005-ci ilds 692, 2008-ci ilda
404 1di (4, 130).

2008-ci ildo Baki gohorinds 495 min ails var idi. O
climlodon bir nafar {izvii olan ailslor 71 min idi (4, 149).
Abseron iqtisadi rayonunda 109 min ailo var idi. Bir
nofor {izvii olan ailalor isa 7 min 1di. Baki saharinds ailo
tizvlorinin orta sayi 4,1-dir (4, 162).

Bakida 6zallosdirilmis monzillor 2006-c1 ildo 7143
adad, 2007-ci ilds iso 7803 odod idi. Abseron inzibati
rayonunda iso 2006-c1 ildo 1738, 2007-ci ilda 3731
monzil 6zallasdirilmisdir (4, 302).

1999-cu ildo Baki sohori lizro 434406 ailo var idi.
Homin ailalordan 1 nafar tizvii olanlar 61895, 2 -46532,
3-70124, 4-97563, 5-158292 olmusdur.

Abseron iqtisadi rayonu lizrs 1so 81189 ailo var idi.
Bir nafar izvii olan ailalor 5194, 2 — 6259, 3 - 10017, 4 —
19933, 5 vo daha ¢ox tizvii olanlar isa 39786 idi. Ails
tizvlorinin orta say1 4,7 idi (4, 154).

XX oasrin 60-80-ci illori Baki gohorinds ohalinin
artiminda sabitlik yaranmisdi. Lakin 1988-ci il yanva-
rin 25-do Ermonistanda yasayan azorbaycanlilarin bir
hissasi dogma ata-baba torpaglarindan qovuldu (24,
270). Sonralar bu hadisalor davam etdi. Qag¢qinlarin ok-
sariyyati Bakiya {iz tutdu. Bir il arzinds 200 mindon ar-
tiq azerbaycanli, 18 min kiird, 1000 nafar rusdilli shali
Azorbaycana qovuldu (8, 173).

Qacqinlarin bir gismi Bakida maskunlagdi. Ramana
vo Mehdiabadda qag¢qinlar iigiin yeni qasabalor salindi.

1993-cii ilda artiq Dagliq Qarabag orazisi vo diger
Azaorbaycan rayonlar1 — Kalbacor, Agdam, Fiizuli, Cab-
rayil, Qubadl, Zongilan v s. isgal olundu. Noaticodos 1
milyon qag¢qin, macburi kogkiinlor Azorbaycanin miix-
tolif bolgaloring goaldilor. Dlbatts, onlarin bir hissosi Ba-
kini 6zlorino moaskon secdilor. Artiq 1993-cii ilin yayin-
da sohorin oksor yatagxana va pansioanatlarinda qag-
qinlar vo macburi kockiinlor yasayirdilar.
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2002-ci 1lde Bakida gag¢qin vo macburi kogkiinlorin
say1 243924 nafor, ailalar isa 56993 idi (7, 313).

Qagqin ailalori 18798, aila tizvlari 93447 nafor, mocbu-
r1 kogkiinlar 150447 nafar, ailalori isa 38195 1di (7, 313).

Beloliklo, artiq Baki sohorindo maskunlasmis qag-
qnlarin vo macburi kogkiinlorin sayina nozor salsaq,
geyd eds bilarik ki, 1995-ci ildo Baki soharinda 60010
ailo, 280626 ailo tizvi, 1996-c1 ildo 52089 ailo, 219373
ailo tuzvi, 1997-ci ildo 53707 ailo, 227714 ailo iizvi,
1998-ci 1lda 54073 ailo, 231737 aila tizvii, 1999-cu ilda
55134 ailo, 236464 ailo tizvii, 2002-ci ildo 56993 ailo,
243924 nofor ails lizvii maskunlagmisdir (7, 313-315).

Olbotta, 1996-c1 ildon baslayaraq Baki soharina bol-
golordon golonlor geydiyyata diismiislor. 2002-ci ilo olan
molumata gora 93447 nofor qagqin vo 150477 nofor
macburi kockiin geydiyyatdadir (7, 313).

2009-cu ilin avvalinda Baki soharinds Dovlst mokto-
bogadar tohsil miisssisalorinin say1r 363, orada tohsil
alan usaqlarin say1 iso 33039 nofor idi. Abseron iqtisadi
rayonunda iso 66 moktobogodor tohsil miiossisasi var
idi. Orada 9966 nofor sagird tohsil alirdi (4, 340).

Baki sohorindo 2008-2009-cu todris ilinin avvallo-
rinds dovloet oyani iimumtohsil miossisalorin sayr 354,
arada tohsil alan sagirdlorin say1 362987 nafor idi. Abse-
ron iqtisadi rayonunda iss 99 iimumtshsil miisssisasinda
74706 nofor sagird tohsil alirdi (4, 343). Homin il Bakida
geyri-dovlot oyani timumtohsil moktablorinin say1 14,
orada tohsil alan sagirdlorin say1 isa 5057 nofor idi (4,
346). Saglamliq imkanlart mohdud usaglar {iglin xiisusi
va internat moaktablarinin say1 iso Baki soharinds 14, ora-
da tohsil alan sagirdlorin say1 5201 nofor, Abseron iq-
tisadi rayonunda 2, sagirdlorin say1 614 nafor idi (4, 347).

Homin illords dovlst orta ixtisas tohsil miiassisalori-
nin say1 Bakida 21, Abseronda 4, tolobalorin say1 iso
Bakida 23739, Abseronda 3111 nafar idi (4, 349). Baki
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sohorindo dovlot ali tohsil miisssisolorinin say1 26,
tolabalarin sayi isa 91768 nofardir (4, 352).

Baki1 gohorinds geyri-dovlot ali todris miiossisolo-
rinin say1 13, talabolorin say1 iss 19662 nofar idi (4, 354).

2008-ci ildo ayani timumtohsil miisssisalorini bitir-
mis vo homin il 6lkonin ali tohsil miiossisalorina qobul
olunmus talobolor Baki sohori tizra 9457, Abseron iqti-
sadi rayonu tizro 1680 nofor idi (4, 355). Osrlor boyu
Baki sohori I¢arisohar ¢orcivasinde qorarlasmisdi.

Icorisohor gapali kompleks olmus, hor sahado 6z-
Oziinii idars etmisdir. Moascidlori, ditkkanlari, hamamlari,
hokimlori, simiggilari, kababgilari, komiirgiilori, nabat
bisironlori, zargoarlori vo digorlori Igorisohords {invanlar
kiigalorin adlari ilo axtarmirdilar. Masalon, tut agacinin
alt1, kohno ¢ayxananin yani, Dadasin diikanmin yani,
Olosgorin ditkkaninin yani, Mommadslinin kababxana-
siin yani, kabab¢i Mammadin evinin yani, qusbaz Adi-
lin evinin yani, Haci qeyib iisto vo s. Evlori tikorkon elo
tikmiglor ki, kiigolordo xozri ilo gilovar oynaya bilsin.
Divar skaflarina (taxtapus) yorgan-dosek, gab-qacaq
yigirlar.

[corisohorin sohor sosi do enonovi idi. Bels ki, hor bir
evdo sohoar-sohor ana (mamo) durur namazi qilir, sonra
kis1, (hasir) tstiindon do ag siifroni sorib, tut agacindan
hazirlanmig kotiyli onun {izorins qoyur, burnu ii¢ dofa
burulmus giymokeslo axsam yemoyi t¢iin todariik go-
rirdi. Xorak plitonin (neftls yanirdi) tistiinds bisirilirdi.
Icorisohorli Fikrot Qafarov séhbot osnasinda dedi ki,
usaq vaxti hoppataranlilarin mohollosindon iizii asagi
agsalvarlilar mohollosing toraf diisorkon qonsu uzunbas
Leyla xala, o basda digar evin golini, iimumiyyatlo, kii-
¢o boyu hami ot doyiirdii. Kimi tunc latundan, gadim
zong materialindan olub, lak-lak sasi veran havongdos-
todo ciro doyiir, hor evdon sos golirdi. Xo6rok siifrads
yeyilor, homg¢inin yemokdon oavval, yaxud sonra ¢orayi
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ciroyo batirib yeyardilor. Séyloyici ©labbas Ismayilov
bildirdi ki, I¢arisohords kiiftoni boyiik-boyiik tutardilar.
Bizim evdo 8 nofor ailo iizvii var idi. Evdo momo 11
adad kiifto tutardi, deyardi ki, kiiftonin ii¢ii qonaq pa-
yidir. ©dab-arkan qonsulugda da g6zlonilirdi. Bazon kii-
¢ado qadinlar s6hbat edoarkon kisilor onlarin yanindan
kecib, getmoyi eyib sayirdilar. Eva gayidib qadinina
deyirdi ki, ay Sofiqe kiigodoki gadinlara de kegsinlor
hayata, man ds yolumdan qalmayim. Qadin pancaradon
kiigaya baxir, goriir ki, Fizzoxanimin olindaki qabda yu-
murtalar var. Deyir ki, ay Fizzoxanim son, deyason, yu-
murtalardan ciico ¢ixardib sonra gedacokson? Fizzo-
xanim da basa diisor, tez hayatina kegordi.

Igorisohardo analarin dvladlarma on bdyiik qargisi
belo idi: «Soni goriim igid 6leson». Har evdo rohmoto
gedonlor ii¢iin Quran tapsirirdilar. Igorisohords «siid
qardas», «siid bacisi» da yayillmisdir. Mosolon, «Ag
salvarlilarda Mommadsafi Suqraxanimin siid qardasi
1di. Belo hallara ¢ox tosadif olunurdu.

Kigiklorin boyiiklora hérmoti homigo yiiksok soviy-
yada olmus, indi do bu anono davam edir. Usaqlar gor-
salar ki, kiigonin o basindan slinds zonbil yaslh soxs go-
lir, gedib alindon zonbili alib lazimi yerloara aparardilar.
Mbohlolords ehtiyaci olsa da, olmasa da, xosta, yash
olan soxsloro yemok aparardilar. Agsalvarlilar mohlo-
sindo kaf-kaf Arifgilin evindo Siileymanin anasi qoca
momo (ana) yasayirdi. Qonsular xorok hazirlayarken
hormot slamoti olaraq usaga bir maskura x6rak veror,
deyordilor ki, apar ver momoays, duasi sons diissiin.
Momo do x6rok gotiran usaga deyordi: «Goriim sonin
sinonds ag tiiklor bitsin».

Icorisohords gossablarla bagl da atalar sdzlori yara-
nib. «Koasorom 06z otimi yeyorom, gossaba isim diis-
moasin», yaxud «Yeznomiz gossabbasidi sirdanimiz bol
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olar». Yoni, goassablar avval konar adamlar1 raz1 edor,
otin yaxsi yerlorini onlara verar, sonra qor-qohumu
yola salardilar.

Icorisohardo hor mohlonin mosguliyyetlorine, xasiy-
yatlorino uygun loqabi olardi. Masalon, Seyidlor boyiik
nosil idi. Xan sarayindan bir az asagida yasayirdilar.
Xeyir igloro nabat (konfet) bisirordilor. Mirbabayev
Mirqasim Mirbaba oglunun oavvallor babasi, sonra ata-
s1, 0zl nabat bigirordi. Bu ononoa nasildon-naslo davam
etmisdi. Dudikilor naslinds yasayan kisilorin papaqlari
samovarin dudkesina oxsayirdi. Odur ki, onlar1 dudiki-
lor cagirardilar. Hoppataranlara - «bir goz qirpiminda
gordii, gotiirdi, getdi» deyardilor. Onlar «hop-hop» atar-
dilar. Kiiftoni «hop aparan» da adlandirirdilar. Kiifto
yemazlor, kiiftoni xoslamirdilar. «Yagar-yagar»lar ya-
g1s yagarkon ¢ixirlar bayira, baxib deyirlor ki, gah ya-
gir, gah da dayanir. Tosadiifon yagis dayanib. Onlari
yagar-yagarlar adandiriblar.

Agsalvarhlarin isa ¢ox hissasi dodo-babadan talelos-
rini donizo baglayiblar. Gomigi olublar. Gomi kapitani
kimi ag salvar, gara kitel geyinib, ag papaqda gediblor.
Igarigohorlilor do onlar1 ag salvarhilar adlandiriblar. Bu
pesaya sadagat indi do qalmagdadir. Gomids rais isloyan
Olabbas Ismayilov da ata-babalarmm yolunu davam
etdirir.

Icorisohorlilor gomida isloyonlorin riitboco kapitan
olanlarini «piisko» adlandirirdilar. Masalon, piiske Tag,
plisko Aganazor va b.

Cithud zeynallar da boyiikk nosildir. - Varh idiler,
amma onlardan heg kas 6z dévriiniin tolabins uygun ola-
raq ziyarato getmadiklorindan vo gonastcil (xalq arasin-
da simic) olduglarina gora onlara cuhud - zeynallar
deyardilar.
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Qala gapisindan igari giron soxslo maraqlanardilar
ki, gorasan bu golon na karadir? Yash gadinlar deyardi-
lor ki, gorok padsahdan kagiz alasan, sonra Igorisoharo
girasan.

Igorisohorda ogurluq olmadigindan, hami pancore-
gapini a¢iq qoyar, damda yatar, he¢ kosdon ehtiyat
etmozdilor. Qapmin arxasinda qullabt olardi. Hordon
ondan istifads edardilor. Evlords indi do qullabilar gal-
maqdadir. Icarisohorda bdyilys hérmot homiso yiiksok
soviyyado olmusdur. Yasca boyiiklor kiigads oturanda
yasca kiciklor yollarin1 doyisordilor, hotta salam verib
kegmoya do ehtiyat edardilor ki, yashilarin gozii toroazi-
dir, bizim yerisimizds, durusumuzda bir eyib gorarlar.

Icarisoharlilor deyirlor ki, bdyiik yanmda usag quca-
gimiza gotiirmozdik, papiros ¢okmozdik. Novboays du-
randa qadinlar bir, kisilor do digor sirada durardilar.

Igorisohorli ailolords usaqglara dyroderdilor ki, ancaq
«bali», «xeyir» sozii islodin, «yox» kolmasini iglatmak
olmaz. Ailodo ata-ana arasindaki miinasibati goéron
usaqlar valideynlorin zabitosindon ehtiyat edordilor.
Neca deyarlar: «Sican desiyini satin alardilar». Kigiklor
boyiiklorin yaninda «slusi» dayanardilar. Valideynlor
usaqlar1 oyradordilor ki, ailo tizvlori bir-birlorinin adla-
rin1 ¢gagiranda, «ay can», «bali» deys cavab verin, evdo,
kiigads abirli geyinin. Boyiik yaninda ¢ilpaq, can kdynayi
ilo gozmok olmaz. Evdon bir yers gedib-qayidarkon sa-
lam verin, siifrods ¢orayi alls kasin, plovu al ilo yeyin.
Siifroda ¢orak yeyorkon agzini margildadan usaqlarin
alninin ortasindan qasiqla vurardilar ki, bu horokoti
usaq bir do tokrar etmosin. Corok yeyilib, siifra yigilan-
dan sonra usaq eva golordiso, Icarisohorli Mosadi Dlok-
bor deyardi: «Ruzi olanda kdpoyi yuxu tutar». Ailoda
valideynlorin yasl, yani sinli vaxtlarinda diinyaya goalon
usagi «matomo zinqirov» adlandirardilar.
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Icorisohorlilor hérmot olamoti olaraq bdyiiklorin
adlarmin oavvalinog aga, omioglu sozlorini olavs edirdilor.
Masalon, Omioglu Mommad, Aga Mehdi vo basqalari.

Icorigohorlilor arasinda belo bir mesal do var:
«Deyirlar eyibi kimdan 6yrandin, biyadobdony», «Qiligh
min ev yeyar, qiligsiz bir ev do yemoz», «Giivac (su qa-
b1) yumbalanar, gapagini tapar», «Araya diisor, son-
beyi-Novruz» va s.

Icarisohorlilords bela bir mosali tez-tez xatirlayirlar.
Deyirlor ki, bir eva qonaq golir. Yaz olur, yay olur qo-
naq getmok istomir. Ev yiyasinin gadini pisiyi qucagina
alir, onu sigallayaraq deyir: «Pisik-pisik movuna, sigan
diissiin ovuna, qonaq bu giin burdadir, sabah gedoar evi-
no». Qonaq mosalini basa diisiir, pisiyi gotiiriib, basini
sigallayir va deyir: «Pisik-pisik mavi-sor (basi), gapini
agma yel asor, qonaq bu giin burdadir, golon il do sora-
sor». Usaq ¢ox aglayanda yashlar deyirdilor ki, soni
aski iistiina qoyana nohlot.

Igorisohardo koéhno kisilorin vasiyyati olub ki, biirc-
don qiraga qiz vermayin, qiz almayimn. 9gar kim iso Ba-
kimin kondlorinds yasayan qiz ilo evlonsoydi digor nas-
lin yashlar1 deyinarok deyardilor: «Ads essoya nohlot,
adam konddon at alar, essok alar». Bununla da hami
basa diisordi ki, bu sohvi tokrar etmok olmaz.

Icorisoharlilor osason tut vo meyno (iiziim, tonok)
agaclari okor, hoyatdo quyu qazardilar. Homin agaclari
suvarmirdilar. Oksino agaclar qrunt sulari 6zlorinoe
¢okor, otaglarda riitubat olmazdi. Tutdan dosab, rigal
bisiror, govdoesindon ot kotiiyli hazirlayirdilar. Tonaklor
¢ox boyiiyor, yuxari moartabaloro qalxardilar. Cox
sonralar artiq tok-tok ogrular peyda olmusdu. Onlar
«fortusnik»lordan istifads edardilor.

Boyca, ciissaco kigik olan adami, «fortusnik»i ogru-
lar 6zlorino calb edordi. O, meyno agaci ilo qalxar
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fortockadan (nofsslikdon) evo giror, gapini agar, ogru-
lar da evo daxil olardilar. Bir dofo ogrular evo daxil
olarkon goriirlor ki, besikdo «qundag» da olan usaq
yatibdir. Ogrubasi deyir ki, qayidin gedak, usagin no
giinahi var ki, ac qalsin. Biz yir-y1gis edonds usaq qalxa-
caq, onun sasina anasi duracaq, bizi goriib qorxacaq,
stidii quruyacaq, usaq da ac qalacaq, aglayacaqdir.

Icarisohords adlardan olave logablor, hor kosin pe-
soloring, boyuna, xiisusiyyatlorine uygun secilirdi. Mo-
solon, smiqet Aslan, zorgor Islam, zorgor Osrof, qossab
Tofig, mama Fizza, kababgi Mommaodali, qara Bagi,
papaq¢t Novruz, kar Pasa, palto Abbasqulu, yengo
Qizana, xarrat Olokbor, gabirga Qasim, qusbaz Adil,
¢opaki Ziibeydos va b. Ailods yasca boylik- kigiyindon asih
olaraq simvolik adlar da genis yayilib. Masalon, ailods
Tubu xanim yasca boyiik idi. Ona boyiik baci, yoni Xan
baci, holim xasiyyotli Balaxanima - Sirin bacit vo s.
deyilordi.

Bozon mohlads usaqlar, gonclor arasinda sasini bir
az borkdon ¢ixaran olanda yashi adamlar narahat olar
va deyarlor ki, ads atanin ito atmaga bagmagq tayi yox-
dur, son na boyiik-boyik danisirsan. Qarsi torof do bu
sOzlori somimi gobul edoar, sohvini basa diisor, sakit
olardu.

Icorisohorli ailolorde evdo ailo bascist homiso ata
olmusdur. Onun dediklori homiso ganun idi. Bir yers
gedorkon icazoni ata verirdi.

Yeni qurulmus ailolords iso adoton evin boyiiyl kisi
sayilirdl. Kisi no dess, arvad ona tabe idi. Ailslords vali-
deynlar asason boyiik ogul ilo yasayirdilar. Evlondirilmis
digor ogul dvladlar tigiin ev tikib onlar1 ayirirdilar. Ata
ilo baraboar boyiik ogul da onlara komok edordi. Atadan
sonra boyiik ogul ailo basgisi, ailonin boytyi sayilirdi.
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Adoton golini islomays gqoymurdular. Ailodo usag-
larin say1 kisinin istoyindon asili idi. Ailenin yash qadin-
lart mascids gedordilor.

Icorisoharin xanmmlar1 ¢ox yaxsi toxuyur, tikir, xo-
rok hazirlayirlar. Umumiyyatlo, onlarin yaxsi ol qabiliy-
yotlori vardir. Toxumagi isa nonolor, analar, boyiik
bacilar, kicik qizlara dyrodirdilor.

Qohumla evlonmo Igorisohorde genis yayimisdir.
Mosolon, 9dilo Mommoad Cavad qizi 6z bibisi oglu ilo
ailo qurmugdu. Evlononds bibisi oglu Malikov Mom-
mod Coafor oglunun 25, qizin iso 16 yasi vardi. Atasinin
qizil ditkkaninda ticaratlo moggul olurdu. Anasi iso evdar
gadin idi. Ailodo 6 baci, 3 qardas olublar. ©dilo nona
deyir ki, Icorisohordo qizlar1 oxumaga qoymurdular,
onlar kiigoyo carsabla ¢ixirdilar.

Bibim oglu atama agadayi, anama da dayidostu
deyirdi. Bibimgil bizs ti¢ dofs elgi golmisdilor. Atam dedi,
ki, gedin ii¢ glindon sonra golin siringay i¢in. Harido tiziik,
yayliq gotirmisdilor. Siringay verildi. Sonra «nisan»,
daha sonra «bdyiik nisan» oldu. «Boyiik nisan» isa qiz
toyu idi. Boyiik nisanda ©Odilo nanays paltarliq parga-
lar, ipak koynoklar, qizil zoncir, 4 sap mirvari, badami
sirga, paxlava briliyant iiziik, golbaq gotirmisdilor. Adilo
nonanin nisaninda 100 toyugun plovu hazirlanmisdi.

Igorisohardo hamama golon qadmlar oan gosong pal-
tarlarini1 geyar, bazok ogyalarini taxardilar. Onlarin gox
alig-verisi hamamda hasil olardi. Ki¢ik yaslarinda og-
lan usaqlarini da analar 6zlori ilo hamama gotirardilor.
Usaq bir az bdyiiyonds qadinlar usagin yasini sorusar
vo zarafatla deyordilor ki, no ocob atami da arvad
hamamina gotirmirson, O giindon homin oglan anla-
yirdi ki, daha o boylimiisdiir. Hamam bogg¢asi qadinlar
ticlin ayri, kisilor Gi¢iin ayr1 olardi.
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Qadinlar tstlorindoki qizillar1 goatirdiklori sandig-
caya qoyar va ¢amadara verardilor. Nobati ornamentlo
izori inca islonmis vo bozadilmis bu qablar osil sonot
niimunolori idi. indi hamamlar bir giin kisilor, bir giin
gadinlar tgiin isloyir.

Hamama gotirilon kisi box¢asinda kasardan - qaygi,
tilgiicdon basqga har sey olardi. Hamama yaxsi qoxu ve-
ron miisk, otir, onboar aparardilar. Burun otundan tut-
mus hor seyi: fitosi, gilabisi, doysonoayi, daban dasi ye-
rinds olurdu. Hamamda dirnaq tutmaq odobsizlik idi.
Dariyo révnoq veron yaglar da gotiiriilordi.

Icorisohorde miistesna hallarda «qosulub qagma»ya
da tosadiif olunurdu. Ailssi gagirilan qizla usagi olan-
dan sonra barigirdilar.

Igorisohordo gobokkosdi indi do qalmaqdadir.
Dayioglu, bibiqizi vo yaxin qgohumlarin evlonmaosi genis
yayilmisdir.

Igorisohordos bosanma olmayib. Deyiblor ki, gisme-
timizdir, oturmaliylq. Bosanma hadisasi yalniz miistos-
na hallarda bas verirdi.

MONOVIi HOYAT

Soylayicilorin verdiklori molumata goro Novruzda
bakililar xiisusi hazirliq gorordilor. Bazi ailolorde Evin
bascisi qoyun quyrugu alardi. Evin qadini quyrugu
govurar, cizdag edar, yagi ilo qogal, paxlava, sokorbura
bisirordi. Somonini iso ancaq bahar1 qarsilayanda
goyardardilor.

Novruzda qohumlar bayramliga golir, bir-birlorino
pay gondorordilor. Pay adoton paxlava, qogal, sokor-
bura va plovdan ibarat olurdu.
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«Qurban bayrami»nda qurban kasib yeddi eva qur-
ban pay1 verardilor. Bu adats indi do amal olunur. Ni-
sanl qizlara adaton biitiin bayramlarda pay aparilirdi.

Usaqlarin «ad giinlori» adaton ailalords geyd olu-
nur. Xususi moclis togkil edilir. Nono, babanin adim
saghginda novoys qoymurlar. igorisohorin maraqli ano-
novi adatlorindon biri do «soppe xeyirrdir. Belo ki, usaq
anadan olandan sonra 40 giin orzindo usagin yatdigi
otaga konar adamin girmaesi diizgiin sayilmirdi. 40 giin
tamam olandan sonra usaga «soppo-xeyir» edirdilor.
Yaxin qohumlar — xala, day1 va digorlori ¢agrilirdi. Ev
sahibi siifro ac¢ir, xoroklor hazirlanir, as bisirilirdi. Ade-
ton xurus 3-4 ciir olur: sabzi, fisincan, tursu qovurma,
sabalid qovurmasi va s.

Moaclisa molla dovat edirdilor. Kisilor vo gadinlar
ayri-ayri otaqglarda aylosirdilor. Molla qadinlarin macli-
sinda aylasir. Kisilor {iglin do kim bilso yasin oxuyur.
Usaq tigiin xeyir-dua edirdilor. Molla usagin basindan
Opiir, adin1 qulagina deyirdi. Hami onun basindan 6piir
va o biri goxso otiiriirdii. Qi1zin anasi usaga qizil hadiyys
verirdi. Adaton imkanl ailslorde «ad qoydu» morasimi
geyd olunurdu.

Stifro yigilir tozo siifro salinirdi. Sirniyyat - sokor-
bura, paxlava, oristo halvasi verilirdi. Maclisa golon
gadinlar hadiyyalorini verirdilor. Galanlor asason usaga
qizil hadiyys bagislayirdi. Sonra siifroyo lalo-giilo, lob-
lobi, kigmis va s. gatirilir, sohbat baslanirdi.

Umumiyyotls, osrlor boyu Igorisoharin ayri-ayr
mohallolarinin sakinlari xeyir-sor islorinds, bayramlarda
bir-birlorino kdmok etmis, Azorbaycan xalqina moxsus
nacib xiisusiyyatlori yasatmis, ononovi adotlori yasat-
magqla zonginlosdirarak galacok nasillors irs qoymuslar.

Icorisohordo yeni anadan olmus usaqli evlords usaq
cilloyo diismosin deys iistiino adam getmir. Usagin 10
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giinliiytinda, 40 giinliiyiindo ¢imizdirirlor. 10 giin duasi
deyirlar: «10 giin duasi veriram, vacib qiirbaton illallah,
40 giin duas1 veriram vacib qiirbaton illallah» va s.

Asuda vaxtlarda gonclor Igorisohardo olan kitabxa-
naya gedor, bir-birlorino deyardilor, mon bu kitabi oxu-
dum vo s. Analar biitiin giinii xslga-palazla, bis-diislo,
masgul olur, yun didir, yuyub-yigisdirir, axsamlar iso soki-
do oturardilar.

Yay foslinds evin daminda, rahat olsun deys yel vu-
rur, yengolor oynayir, orada yatardilar. Sorin olsun de-
ya, dama vedra-vedra su atardilar. Su buxarlanar, dam
sarinlosor, palazi salib, dosoklori salardilar. Axsamlar
sorin meh vurar, lozzotlo yatardilar. Kimin iri balkonu ol-
sa, onlar balkonda yatardilar. Hotta mohollonin pisiklori
do damda yatanlara hiicum etmozdilor.

Igarisohorda ¢orok, qond yero diisondo gétiiriir, iig
dafs 6piir, gozlorinin iistiine qoyurlar, deyirlor ki, «Allah
baba» goziimiizii ¢ixarar. Ailalorde rohmoato gedon soxsi
yuxuda goronda 6lii liglin Quran, yasin oxutdurur, qo-
gal bisirib qonsulara paylayirdilar. Rohmoto gedon
valideynlora gadir gecalorindon birindo Quran tapsirir-
lar, moclisdo doarvislor istirak edordi. XIX asrin 60-c1
illorinda doarvis Mir ©lasgoari dovat edardilor.

Novruzda adoton sokarbura, badambura, paxlava,
qgogal, sakar¢orayi bisirirlor.

XX osrin 30-cu illorinde Igorisohords, sokorburani
odun sobasinda bisirirdilor. Soyloyici Tamilla xanim o
giinlori xatirlayib dedi ki, mohollodo Mammaoad amigils
yigisar, biri xorok bigiror, biri sokorbura naxislayar,
bayram sirniyyatini hazirlayardilar. Clinki onun bdyiik
odun pegi var idi.

Novruz bayraminda somoniden Isfahan halvasi, on-
cir qurusundan ancir halvasi bisirilir, somoni goyardilir,
plov domlonir, nimgoalords qonsulara pay gondorilirdi.
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Novruz bayramini asrlor boyu kegirmislor. Nov-
ruza 40 gin galmis ikinci giinlor {iskii, yoni g¢arsonbo
kegirilir, yamurta doytstrdiilor.

Qoyun itlorini, qoglari, heyrati xoruzlar1 déyiisdiirar,
yaxin va uzaq qohumlar bir-birlorine pay gondarardilar.

Novruza qalmis evlari siralayir, shonglayir, yumur-
ta boyayir, hor seyi yuyurdular.

Novruz inamlar1 iso asason papaq atmaq, qulaq
falima getmok, tiziikk, bagsmaq atmaqdir vo s. Basmagin
izii diiz diigse, demoali, bagsmagin sahibi bu il ailo qur-
malidir.

Bayramda tozo paltar alardilar. Xonganin kona-
rinda tozo paltarlar1 geyib, oturardilar. Xongaya qizil
tiziikk atardilar, pul qoyardilar ki, il ruzi-barakatli olsun.
Isig1 kegirib, samm isiginda xongalardaki meyvolordon
dadar, konfetlori, yemoklori yeyardilor.

Novruz bayraminda hayatds tonqgal qalayir, usaq-
lar, gadinlar tonqaldan hoppanirdilar.

Goriindiiyli kimi, Igorisohorlilorin ononovi moisot
irslori asrlor boyu qanunlar goder hokmii olan adatlor
asasinda tonzim olunmus, nasillordon nasillora 6tiirtile-
rok, yasadilmis, zonginlosorok bu giliniimiizo golib ¢at-
misdir.

Artiq osrlordon bori yasayan vo XXI asro golib
¢ixan Novruz bayrami, Azarbaycanin har yerinds oldu-
gu kimi, Baki gohorinds do hom dovlat soviyyasindo,
hom do ailalords kegirilir. Novruz todbirlorindo Azoar-
baycan xalqina moxsus anonoalor saxlanilir.

Goriindiiyl kimi, Azorbaycan xalqinin tarixi vo mo-
doniyyoti iiglin ovozsiz ohomiyyoto malik olan Baki
sohari zongin tarixs vo etnoqrafiyaya malikdir.

Miiasir dovrds globallasma vo madani inteqrasiya,
kiitlovi informasiya vasitalori, siyasi sistemin doyismasi
ailo-nikah miinasibatlorine vo demoqrafik situasiyaya
miioyyon godar do olsa, tosir edir.
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Miiasir Bakida ailalorin inkisafinda vo demoqrafik
proseslorin gedisindo bazi meyillor 6ziinii biiruzs verir.
Belo ki, demoqrafik gorginlik, ohalinin torkibinds azor-
baycanlilarin xiisusi ¢okisinin artmasi, kond tosorriifati
is¢ilorinin Bakida toplanmasi, bazi sonaye is¢ilorinin vo
ziyalillarin iso sohori tork etmosi, ohalinin sayinin azal-
masi, dogumun azalmasi, nikahdankanar usaglarin do-
gulmasi, bosanmalarin nisbaton artmasi, gadinlarda ni-
kah yasinin asag diismosi, kisilordo iso yiiksalmasi,
ailolordo nuklearizasiya prosesinin giiclonmasi, hom-
¢inin miasir ailalorin bir gisminds dindarhigin yiiksal-
masi prosesi bas verir.

Bakida demogqrafik gorginliyin yaranmasina qagqin
vo macburi kogkiinlorin, bdlgolordon miqrasiya edon
ohalinin morkazds kiitlovi toplanmasi sobab olmusdur.
Sohorin yasayis fondu vo imkanlari ¢oxsayl sosial,
iqgtisadi, moadani problemlor yaradir.

Osasan kond ii¢lin xarakterik olan avtoritar ailalor,
Baki sohorinds yeni moaskunlasmis miqrant ailolor ara-
sinda c¢oxluq toskil edir. Eqalitar ailslor iso daha ¢ox
ziyalilar vo miasir diinyagoriislii sohoarli ailolor arasinda
movcuddur. Ails Gizvlorinin barabarliyin saxlandigi belo
ailolorda ailo tizvlori, xiisusilo do ar vo arvad hor ikisi
isloyirlor.

Belalikla, geyd edo bilorik ki, Baki nohong bir
etnomadoni va etnososial varliq olmagla 6ziinds bir ¢ox
modoniyyatlari, ananolori yasadir.
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FOREWORD

The years of independence occupy special, distinctive
place in the Azerbaijani family. On October 18, 1991, the
day when Azerbaijan upheld its independence, there was
laid the basis of new policy and public and economic
relations; this basis marked the beginning of establishment
of an Azerbaijani family.

Study of national ethnographic peculiarities was one of
the core tasks of the modern ethnography in the years of
Azerbaijan’s independence and different historical periods.

It is open secret that everything the community
achieved in the field of spiritual progress of human per-
sonality and its development and formation found its
direct reflection in a family. The formation of a Baku
urban family, its participation in all public processes for
long years, generalization of spiritual world achievements,
and the ability to leave the heritage are the real fact. From
this viewpoint, field-ethnographic materials collected by
Professor Nargiz Guliyeva are of particular interest.

It is known that Baku, the capital of Azerbaijan, has
had ancient history and at the same time is of possession
of rich, distinctive spiritual heritage.

One of the urgent tasks today is to collect these
spiritual values, as they are, which are kept in people’s
memory for centuries and observed in national customs
and traditions and go from generation to generation, and
pass them to the next generations.

Proceeding from information provided by historians,
the author writes that Baku, as a small port town, existed
as an antique town in the 1% century AD. In the 15"
century AD, Baku became the capital of the Shirvanshahs
State.
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As a result of efficient, glorious and stubborn labor of
the Azerbaijani nation, Icheri Sheher was formed as a
historical-architectural monument in the early 20™ century.

On February 17, 2003, President of the Azerbaijan Re-
public Heydar Aliyev signed Instruction titled “On Some
Measures for the Protection and Restoration of Historical-
Architectural Reserve Icheri Sheher in the City of Baku”.
According to the Instruction, every corner, every small
stone of this beautiful town we have inherited from our
ancestors is an evident illustration of utmost endowments,
great strength and high culture of the Azerbaijani nation.

The situation related to the need of protection and
restoration of the Reserve, which incarnates very rich
material-cultural specimens and spiritual values, requires
the undertaking of urgent measures.

That the UNESCO included Icheri Sheher into its
“List of World Heritage” makes us settle certain tasks and
is the great responsibility.

In his book titled “Baku and Bakuvians”, Tilman Ilkin
gives brief information about ancient town Baku, the
period of its being part of Russia, Baku as an oil area,
urban municipality government, as well as the situation in
Baku in the 20™ century.

This book can really be considered an excellent
specimen of fiction.

Talented actor Huseyngulu Sarabsky publicized his
book under the title of “Old Baku”.

The book gives a fictional historic information about
Baku and its residents.

“Handicrafts in Baku in the late 19" Century-early
20™ Century”, a monograph written by Mehpara Khalilo-
va, represents an ethnographic research of handicrafts in
Baku.

71

In all, it became necessary to conduct a systemic study
of the family lifestyle of Baku urban population.

Valuable material about Baku ethnography disclosed
in “Family and Family Life of Baku Urban Population in
the 19-20™ Centuries”, a monograph by Professor Nargiz
Guliyeva, draws attention in this connection. This mono-
graph represents a brand new study of the family life of
Baku population in the 19™-20™ centuries.

“Family and Family Life of Baku Urban Population in
the 19-20™ Centuries”, a monograph by Ph.D. of History,
Professor N.M. Guliyeva is a valuable research in the field
of splendid family lifestyle of the Azerbaijani nation.
Noteworthy is that the monograph, apart from enriching
our science with new data, is written from the point of
modern Azerbaijanism.

Ismail Oruj oglu Mamedov
Ph.D. of Philology, Professor
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BAKU AS ANCIENT TOWN

The capital of independent Azerbaijan Republic, Ba-
ku, which is an important economic, political and cultural
center, had also been formed as a settlement and port town
over centuries.

According to historian Sara Ashurbayli, Baku un-
doubtedly had been a small port town yet in the 1 century
AD, and the town was also reported about by Arabic
sources at a later date; its establishment dates back to an
earlier period. Supposedly, the town started getting bigger
on the basis of a settlement, which had emerged in an
earlier period. Thus, it is assumable that the age of Baku
as an antic town exceeds 2,000 years (20, 142).

It is known that Baku was the second biggest town of
Shirvan after Shemakha in medieval times. The first high
fortress built around the town dates back to the period of
rule of Shirvanshah Manuchekhr the Second. After Gyzyl
Arslan conquered the town of Shemakha in 1191, Shir-
vanshah Akhitan the First moved the Shirvanshahs State’s
capital to Baku. Construction works inside the fortress
acquired large scales under the rule of Shirvanshah Khali-
lullah the First (5, 18-19).

In the said period, the center of the Baku Khanate
remained within the territory of Icheri Sheher.

Noteworthy is that the earliest names of town Baku —
Bagavan, Atly (Atshi) Bagavan, and Atshi (Atyashi) Ba-
guan — are met in sources of the 5"-8" centuries AD.
Word “Baga” is the ancient Turkic for “great”, “God”, and
“Allah” (20, 44). The tribe of Bagan inhabited the area
that stretched from Mugan in the south to Dagestan in the
north, including the territory of Absheron and Baku at the
Caspian western shoreline (20, 46-47).
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Baku was for the first time mentioned as a town and
port in works of Arabic geographers and historians of the
100 century. Baku’s “Greek fire”, i.e. oil, which had
drawn attention since the deep ancient times, was exported
to a number of foreign countries yet in the 10" century,
according to Masudi. At the time, oil was used for the
purposes of illumination and heating, as a lubricant, and
for military and medicinal reasons. Baku’s oil, apart from
having become famous in the Caucasus, was also exported
to Middle East countries, India, etc.

Reporting more detailed information about Baku of
the period of the 9™-11" centuries AD were famous Arabic
travelers and authors Al-Istakhri, Gamidullah Gazvini,
Ibn-Ayaz, Azerbaijani geographer Abdurrashid ibn Salekh
Bakuvi and others.

Historians above also wrote about Baku and its archi-
tectural monuments. According to their information, the
town was surrounded by strong fortress walls, defensive
buildings, a palace, caravansaries, mosques and many
other sights.

Gamidullah Gazvini (died in 1349) noticed that Baku
was surrounded by fortress walls.

Lately, during the restoration of Baku fortress walls in
1954, there was occasionally discovered a gravestone
having relation to the history of the town’s fortress.

It becomes evident from this very valuable written
monument that Feudal Baku had been surrounded by
strong fortress walls yet in the early 12 century. Baku’s
these walls were restored and fortified anew in the 16"-
17" centuries.

The most ancient monument of old Baku, which has
been preserved up to nowadays, is minaret Synykh gala
(or Singala) built in the 1" century AD. The majestic
Maiden Tower rises at some distance from Synykh gala.
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There is Arabic inscription — “The Fortress of Masud, the
son of Davud” — at the Tower (12, 3-5).

In the event of attack against the town from the
seaside, they made a fire at the top of the fortress to notify
Baku residents, historians said.

Sabail or Bayil Stones is one of the most ancient
constructions in old Baku.

Like Baku, Absheron is also rich with architectural
monuments of the past. There are many historical monu-
ments in Balakhany, Ramana, Gala, Mardakan, Buzovna,
Mashtaga and other places. One of the most interesting
historic-architectural monuments created in approximately
the 18" century and preserved up to now is fire wor-
shippers temple Ateshgah in Surakhany. There were many
temples of such kind in Baku and in the Absheron area in
ancient times, according to historians.

Great Venice traveler Marco Polo, who lived in the
13™ century, and famous Russian merchant Afanasiy
Nikitin, who lived in the 15" century, mentioned “cons-
tantly burning fire”, i.e. oil gas in their reports.

These architectural monuments are an evident
illustration that Baku was a town of high economic and
cultural level in ancient times.

The Shirvanshahs Palace (sometimes it is erroneously
called Khan’s Palace) built in the early 15" century is
considered a pearl of Azerbaijan’s medieval architecture.
The Palace, which is located at the Baku Old City’s (Icheri
Sheher) highest, most visible place, consists of several
buildings (12, 6).

The Palace consists of a two-storey stone building, a
divankhana (trial place), a mausoleum, and a mosque. It is
also the place for the Sayyed Yahya Bakuvi (a scholar)
Mausoleum (12, 7).
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At the end of the 19™ century-the beginning of the 20™
century, development of capitalistic production, the appli-
cation of technical innovations in Baku’s important indu-
stries, the oil industry progress, Baku’s being a port town,
and Baku’s being located on the trade way linking the East
to the West established favorable conditions for gradual
development of capitalistic production relations and pros-
perity of industries here. At the end of the 19" century,
newspaper Kyashkul reported that the number of Baku’s
population was around 100,000. The number of the town’s
population rapidly increased strongly up to 113,004 in
1897. The establishment of capitalistic relations accelera-
ted the growth of the number of the population due to the
intensive development of the oil industry (12, 20).

According to I. V. Strigunov, total number of the po-
pulation of Baku and adjacent industrial districts increased
by more than 9 times from 1859-1864 to 1897 (23, 49).

According to the October 22, 1903 Census, the number
of residents of Baku and its living blocks reached to a whole
207,985, including 128,576 men and 79,336 women (30).

Hence, as compared to 1897, the number of Baku’s
population increased by 94,984 to 222,412 in 1903 (11,
20). According to newspaper Shargi-Rus, Baku was a
populated town in the Caucasus (30).

The number of Baku’s population increased rapidly
and so did the town’s territory in the second half of the
19™ century. In 1859-1864, the number of Baku’s popula-
tion oscillated from 12,200 to 13,500. The number of
population engaged in the oil industry in Baku’s suburbs
Bibi-Eybat, Keshlya, Ahmedli, Surakhany, Amirjan, Ra-
mana, Balakhany and Sabunchu was 6,450 at the time.
However, around 25 years later, i.e. in 1886, the number
of population of Baku and its suburbs (no industrial area is
taken into account) was 86,200. That year, the number of
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population of the Baku province (Balakhany, Sabunchu,
Mashtaga, Saray, and Bilajari) was 54,800. Hence, the
number of population of Baku and its suburban industrial-
production areas totaled 141,000. In other words, the num-
ber of the population saw a sevenfold increase against
1859-1864 (23, 49).

In the beginning of the 20™ century, the area of Baku’s
oil industry sites went on increasing, and this led to an
increase of the number of population. Many outskirts of
Baku became an integral part of the town yet in the early
20™ century. For example, Bayil, a settlement with its own
population and located at a sufficient distance from Baku,
became an integral part of the town as a result of an
increase of the number of buildings and population in it.

There were 35 to 40 villages in the Absheron penin-
sula in the 19" century. Rural population was involved in
gardening, farming and cattle breeding whereas urban
population was engaged primarily in handicrafts, fishing
and trade (5, 44). Foods were brought to the town from
nearby villages. The town’s being located at the shoreline
allowed Baku residents to consume different kinds of
fishes. As sheep breeding was developed widely in the
Absheron area, the town was supplied with a sufficient
reserve of mutton. Sheepskins and goatskins were used for
the reasons of oil transportation, as wineskins, and for the
manufacture of other things. Besides, leatherwear — sheep-
skin coats, hats, shoes, etc. — was sewed of tanned sheep-
skins. Raw materials for the making of shoes were made
of goatskin. Sheepskin was also used for the manufacture
of broadcloth, blankets and myutakkya (pillows).

Herds of gazelles roamed the Absheron area; their
meat was highly valued. Some urban residents were
specialized in the making of agricultural produces outside
the town and in the Absheron.
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Cotton was grown around the town, Evliyah Chalabi
said. Silkworm breeding was also practiced in the Abshe-
ron. The population was involved in farming: they sowed
primarily wheat and barley (5, 193).

The Baku Khanate was destroyed after Russia invaded
Baku. Baku started performing the functions of a port
town. After Baku became a district center in 1840, the
number of the town’s administrative buildings began to
increase. New buildings were built inside the fortress
walls. New buildings were built within an area of 45
hectares outside the fortress in Farshtadt in the beginning
of 1843 (15,104).

The town of Shemakha was ruined completely after
the disastrous earthquake in 1859. The Shemakha province
was liquidated according to a Decree of Emperor Alexan-
der on December 6. The center of the province was moved
toward Baku. The town’s administrative importance star-
ted growing since then.

As the oil industry developed, the need in building
new constructions in the town became inevitable. The
town’s territory was divided first into 20 regions and then
into 9 districts, which were as follows: 1) Chambyaryak-
yand ; 2) Shamakhinka and Taza Pir; 3) Kirpichnaya and
Ganly Tyapya; 4) Zavokzalnaya; 5) Black City; 6) Shore;
7) Central Region; 8) Icheri Sheher; and 9) Armenian and
Moslem Blocks (15, 108-109).

At the end of the 19" century Baku was divided into
the following 4 parts: Inner City, Outer City, Black City,
and White City (15, 52).

The Inner City (Icheri Sheher), as the most ancient
settlement, was distinctive for its peculiar cultural and
living peculiarities. It was inhabited largely by local resi-
dents. The Outer City, as an administrative, trade center
attracted most different groups of population. Here, there
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were luxurious palaces, shops, entertainment sites, clubs,
administrative buildings, etc. built by millionaires. The
Black City was a purely industrial area at the time. It was
the place for a number of oil refineries. This area was
populated largely by oil workers. In turn, the population of
the White City consisted of either local or newly arrived
residents.

As far as small agricultural producers and rural people
continued to ruin themselves in the 19"™-early 20" centu-
ries and, as a consequence, people began to arrive in Baku
to look for jobs there, the number of Baku’s urban popu-
lation increased. The development of oil industry and it-
related industries and the flourishing of trade and culture
changed the town’s image and composition of population.
Baku’s becoming a large trade and industrial center of
international scale was accompanied by peculiarities typi-
cal for rapidly growing towns. Particularly, despite the
dominating position of women in total natural increase of
the population, the number of women was smaller than
that of men. The number of Baku’s population increased
largely at the expense of newly arrived people, mostly
men. In 1913, only 32.7% of the number of Baku’s po-
pulation were Baku born and natives of adjacent industrial
areas. The number of workers in the town grew from year
to year. In 1913, their number totaled 109,000; and their
composition was multinational (1, 95).

Baku’s social structure on the eve of the World War I
was approximately the following: the population consisted
of hired workers (72% of the number of working
population), employees (10.5%), representatives of small
bourgeoisie, craftspeople, small traders, transport workers,
etc. (10.1%), and bourgeois (6.5%) (1, 95).

A new period of development took it start in Baku
after the Soviet power was established in Azerbaijan in
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1920. Baku, as the capital of Soviet Azerbaijan, became
one of important cities of the South Caucasus and USSR.

In the early 1921, upon demand of the Moscow-
controlled Oil Committee management, 7,500 former
soldiers of Baron Wrangel from Turkey, 114 people from
Kazan, 140 people from Grozny and 269 people from the
Volga River towns were brought to Baku (12, 25).
However, this demand could have been satisfied at the
expense of local population as well.

In 1920-1930s, the number of Baku’s population in-
creased rapidly due to both natural increase and mechani-
cal increase.

According to the 1924-1927 General Plan, and with
Baku’s being inseparably linked to the Absheron penin-
sula, the entire territory of the peninsula was referred to as
Baku’s suburban area; from the point of city planning, the
entire Absheron peninsula was included into the Baku
agglomeration.

Baku developed intensively and reached its modern-
era level at later years. Modern Baku can be described as
Icheri Sheher, a town established as a result of oil industry
development at the end of the 19"-early 20" centuries, as
industrial town Baku built in the Soviet era, and as a city
decorated due to construction of a number of splendid
buildings in the years of independence.

The number of population of Baku and its outskirts
was 5,000 (29, 362) in 1820, 12,191 in 1859, 111,904 in
1897, and 255,556 in 1920-1921 (27, 65).

This number subsequently increased up to 527,200 in
1929, 808,700 in 1939, 967,600 in 1959, and 1,550,000 in
1979 (1, 369; 25, 22).

The number of population of independent Baku was
1,762,200 in 1991, 1,807,300 in 2000, and 1,855,300 in
2004 (3).
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Behavior customs and public norms, which have been
formed over centuries, have been kept at Icheri Sheher,
which currently is secured as the old part of Azerbaijan’s
capital Baku. Traces of these customs and norms are also
noticeable in modern relations inside families.

Icheri Sheher, which is an architectural monument of
the Azerbaijani nation, covers an area of 21.5 hectares (28,
17). City Fortress Walls, the Maiden Tower, the Shirvan-
shahs Palace, mosques, caravansaries, bathhouses, living
houses, and other buildings are the samples of architecture
created over centuries and preserved up to now.

There were 9 caravansaries, 207 trading booths, and
28 living blocks inside Icheri Sheher in the beginning of
the 20™ century.

Several caravansaries, including the Gasymbay cara-
vansary, Bukhara caravansary, Sheytan bazaar, etc. have
been preserved in Icheri Sheher up to now.

There were many mosques operational in Icheri
Sheher. They included Synyggala (Mohammed) Mosque,
Mullah Ahmed Mosque, Chinese Mosque, Sheik Ibrahim
Mosque, etc. Some of them have been preserved. As for
bathhouses, there should be noticed Agamikail Bathhouse,
Gasymbay (Sweet) Bathhouse, Aga Zeynal Bathhouse,
Seven-Cupola Bathhouse, etc.

Patronymic families occupy particular position in
Icheri Sheher living blocks. The most known families are
the Dadashevs, the Gadjinskiye, the Mammadovs, the
Huseynovs, the Ramazanovs, etc.

In 1952-1957, the Baku Fortress Walls were restored;
in 1977, Icheri Sheher was reorganized into a historic-
architectural reserve of Azerbaijan, and in 1985, its terri-
tory was declared the State Historic-Architectural Reserve.
Icheri Sheher, listed on UNESCO’s World Heritage List,
is one of rare specimens of global city planning art. On
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February 17, 2003, the then President of the Azerbaijan
Republic Heydar Aliyev issued Instruction titled “On
Some Measures on Protection and Restoration of Historic-
Architectural Reserve Icheri Sheher in Baku City” (14, 11-
14). In June 2003, Icheri Sheher was included into the list
of endangered monuments.

Huseyngulu Sarabsky, in his work “Old Baku”, writes
that Baku residents, like the entire Azerbaijani nation, are
generous, jolly, skilful, brave people who like singing and
dancing, take care about their neighbors, respect strangers,
help invalids and each other in grief and happiness, and
love each other.

Owing to a large number of population in the town,
people began to build houses and, later on, living blocks
within the town’s outer part (11, 126).

In Baku, there were representatives of many occupa-
tions: bricklayer, carpenter, blacksmith, housepainter,
plasterer, stone-carver, stone-cutter, horseshoe maker,
gunsmith, knife-grinder, shoemaker, furrier, thick felt ma-
ker, tailor, dagger maker, carpet weaver, jeweler, hatter,
watchmaker, enamel maker, barber, dyer, etc.

Part of the population was specialized in agriculture,
including farming, gardening and cattle breeding; some of
these people were millers and horse-breeders. The other
part of the population was involved in small trade with
teas, kebabs, sweets and breads. Some of these people
worked at bathhouses, groceries and manufactures. Being
engaged in large trade in Baku were rice growers, cattle
owners, and carpet, sugar and tea sellers; there were also a
lot of oil traders (11, 127).

Baku residents moved to summerhouses at summer-
time. They had been preparing for this in advance. Par-
ticularly, they scoured rice, peas, haricots, and lentils, then
put all this into bags, which were subsequently put onto
bullock carts, and finally moved away.
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BAKU CUISINE

Baku cuisine can be read about in memoirs of tra-
velers, scholars and writers, who visited Baku at different
times. Great French writer Alexander Dumas mentioned
the tasty dishes he had tried. They in Baku cooked several
kinds of pilaf: chicken pilaf, saffron pilaf, greens pilaf,
milky pilaf, pilaf with pieces of meat, pilaf with sorrel,
pilaf with haricots, etc. (15, 341-342).

Fisinjan-pilaf is cooked mostly at Icheri Sheher, pri-
marily for the reasons of funeral repast. Meat and onions
are fried for the cooking of this kind of pilaf. Then, the
onions and nuts are grind and supplied with abgora (a
juice of unripe grapes) or lavashan (a kind of sour made of
fruit or berries), and finally are cooked as a seasoning for
pilaf. Rice, after it is made ready at the oven, is served
together with the seasoning.

Icheri Sheher residents often invited each other to
come as guests, and told each other to take a whole family
to come as guests to try dushbara-gutab, pilaf or khashil.

Baku residents used various spices, primarily, yellow
root, cinnamon, cardamom, cloves, anise, barberries, gin-
ger, pepper, saffron, etc. over centuries.

Bozbash, piti, dolma with grape or cabbage leaves or
with tomatoes and eggplant, tikya-kebab, lulya-kebab,
syabzigovurma, gutabs with camel meat, beef, pumpkin
and greens — all they were dishes often cooked by Baku
residents. Gutabs with camel meat usually were cooked in
special ovens.

They cooked a great variety of farinaceous, milky,
meat, fish, chicken, specific (of sheep head, entrails, and
legs), and vegetable dishes; every kind of bakery, fruit,
berry and rose jams, sweet corn, etc.
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Of sweets, Baku residents ate largely shyakyarbura,
pahlava, badambura, paste of nuts, sugar and oil, gogal,
etc. (15, 344).

Of hot courses, they cooked dushbarya, khamirashi,
different kinds of pilaf, gutab, khingal, shorba, gurza, etc.,
and used to cook khashil when it began to snow. Guymag
was cooked specially for brides and recently confined
women. Bread was baked at a house oven in the kitchen.
Mother-in-law cooked dinner herself if she gave no ladle
away. Dolma was cooked rich. The fat was served as the
first course, with cinnamon and sour milk added, and
dolma was served as the main course. Of course, that is
the way they cooked dolma for themselves: no fat was
made if dolma was cooked for guests.

Baku residents, who have the rich cuisine culture, live
in families with different numeric composition. Some of
these people live alone.

The existence of traditional customs in the family life
of Azerbaijanis and the fact that such customs are obser-
ved at the moment are illustrative of ancient, rich heritage
of our nation. From this point of view, the ethnographic
materials collected from the population of Baku’s Icheri
Sheher, which had been Azerbaijan’s cultural center over
centuries, tell about traditional peculiarities of wedding
and funeral rites, holiday rituals, and children-related rites.

Residing in Icheri Sheher are families of different
types: simple nuclear, compound, incomplete, and one-,
two-, and three-generation families. In compound families,
keeping the family budget money is traditionally the
woman of the house: the elder mother or mother-in-law.
This order has been preserved in the majority of families
up to now.
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One of the distinctive peculiarities of fortress (Icheri
Sheher) residents is that they are very attentive to them-
selves and to their families. They very much like having a
quiet way of living. They pay attention to dresses. They
prefer wearing primarily simple clothes of light colors.

From ancient times, the town’s streets were narrow,
and houses were built very close to each other because
Baku is the town of winds.

Urban families live inside the town (city) and leave for
summerhouses at Baku villages in summertime to have a
rest there.

Urban people are more digestive as compared to rural
residents. That’s why they in Baku villages called fortress
inhabitants “eaters”, after having blindfolded a cat.

Indeed, urban residents buy everything for money.
And they in rural localities grow plants at their plots and
breed cattle.

Baku residents are largely joyful and speak one to
another in the form of a joke or mimic signs.

Sometimes, there is used the following phrase: “A
certain catches a word at air”, i.e. understands quickly.
Among the population, there are a lot of mockers, i.e.
people who indicate on negative deeds of others in an
ironical form.

Some of Azerbaijan’s regions are distinctive for their
words and expressions. For example, when there is a
serious quarrel between a daughter-in-law and her mother-
in-law, the daughter-in-law says indignantly, “Father-mot-
her ate, but just the tough mother-in-law remained”. And
the mother-in-law replies, “I caught a frog from each lake
and let all the frogs enter the house: let every frog croak in
its own way”’, etc.
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WEDDING RITUAL

The wedding ritual, its stages and specific peculiarities
reflecting rich traditions of the Azerbaijani nation are of
particular interest.

Usually, parents could see to-be daughters-in-law at
wedding or funeral rituals or in a bathhouse, approve them
and, finally, received detailed information about them
from close people. The mother of a to-be bridegroom
could observe her to-be daughter-in-law taking bath in a
special bath dress or see her deeds. Fortress residents
thought girls with long plaits were beautiful. They used to
say, “There are two plaits thick as a wrist on her back”.
Sometimes, a fellow saw a girl himself and then shared his
thoughts with the parents.

Matchmakers were usually women. But sometimes,
the father of a fellow sent his male neighbor as a match-
maker to the father of a girl. H. Sarabsky writes that the
neighbor first praised the fellow to the girl’s father and
then expressed his thought. The girl’s father agreed but
said he could not give answer immediately because the
girl had the mother and dayi (the mother’s brother, i.e.
uncle). First, it is essential to ask their advice, the father
said. Once positive advice was given, the father of the girl
voiced his agreement and appointed the day of sweet tea
drinking. The answer was passed to the fellow’s father,
who subsequently had to start preparations. Particularly,
the fellow’s father bought wedding ring, bedspread-cover-
let, 10 pounds of sweets, nuts and almond, and 2 bags of
henna (11, 191-192).

Men carrying a mirror and trays with sweets in hands
went to the bride’s house on Friday evening. As a sign of
consent, they in the bride’s house offered sweet tea
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whereas the fiance’s side passed wedding ring and
headscarf over to the bride’s side.

After this, the bride’s side took the ring. Initially,
guests were served tea. Then, red-veiled ring was passed
over to the bride’s uncle, and congratulations on this occa-
sion began; later on, a table was laid and hand- washing
water was offered. Guests were served chicken pilaf at
copper trays (one tray per two persons); the chicken was
filled in with fried raisins and Cornelian cherries. The pilaf
was covered with copper lid; dolma with sour milk was
put on the plate near to the pilaf, and another plate was full
of pickles or garlic with vinegar. There was put a bowl of
sherbet with a small glass inside it (11, 198).

They in rich families carried one set of red velvet, 2 sets
of silk, 4 sets of shawl, one blanket, one headscarf, 1 set of
forehead gold, 1,000 flowers, a chain, a necklace, a belt, 2
sets of golden bracelets, 10 sets of rings, 1 set of imperials,
and 10 golden kernels to the bride’s house (9, 199).

After the betrothal was over, the bride’s house invited
the fiancé to come as a guest to assess his capabilities and
manners. There were sent a tray with sweets and fiance’s
ring; the comers sat down and were offered sweets. This
rite was called vyazourt.

In the Fortress (Icheri Sheher), parents, since the very
day of their daughter’s birth, began to collect the follo-
wing wedding portion for her: a lamp, a bath pitcher, bed-
clothes, crockery, furniture, a locker called the grandmot-
her’s wedding portion, etc.

After “khyari” (“yes”) was given, they at the bride’s
house started special preparations to collect wedding portion.

For a bride, there was bought gold-woven skullcap
hand embroidered of thin wool or silk cloth, a watchcase,
silky comb case embroidered with gold, janamaz (a small
carpet for prayer), rosary, multicolored silky hats, broca-
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ded snuffbox, money-pouch, gold-woven curtain lacing,
and round black spongy pumice for legs.

Janamaz was also part of the bride’s wedding portion.
The prayer carpet’s surface was woven of multicolored
thin wool or silky fabric (tirmya), wrong side was woven
of pink sateen, and border was embroidered of green fab-
ric. Janamaz’s right side was woven of stripped tirmya,
with violet lining of thick silky fabric bordered by green
silky strip.

Koran case was embroidered of dark blue, black, red,
pink or orange silky fabric, with its wrong side embroide-
red of dark-colored coarse calico; red silky fabric border,
and crimson lacing. The case was part of the bride’s wed-
ding portion.

The wedding portion also consisted of a casket, an
amulet, a seal case, a pencil-case, pompons, a strainer, a
watchcase, curtain lacing and bag, a powder-case, a comb-
case, crockery for grave, a snuffbox, pompons for mutak-
kya, a lamp stand, phials for perfume and antimony, a tub,
a cowl, copper bucket, a colander, a basin, copper tray, a
coverlet, carpets, cups, rosary, plats, a lamp, a bowl, bath-
room crockery, copper teapot, various curtains, a sack for
flowers, a candlestick, package cover, a sack for money,
Koran case, wall decorations, and many other things.

As was accustomed in the Fortress, the wedding por-
tion consisted primarily of carpets, bedclothes, coverlets,
samovar, janamaz (for father-in-law and mother-in-law),
mattresses, janamaz (for fiancé), ball lamp (it either heated
or lighted the house), glass lamp, locker, one bed, dinner
and tea sets, crockery, bride’s needle works, trunk, etc.

Relatives bought various things, particularly, sewing
machine, crockery, etc. for the girl.

The wedding portion was brought to the fiance’s house
together with the bride. Sometimes, the wedding portion
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was brought away a day before the wedding day to serve as
decoration of the fiance’s house. Those who were res-
ponsible for the decorating of the house were given a robe.

Before the wedding party, bath apron, a towel, small
bath knot, and white silk shirt was brought to the fiancé
from the bride’s house; yengya bought bathrobes for the
fiance’s brother, sister and parents (9, 200).

A day before the wedding rite, close female relatives
of bridegroom and bride — young girls — brought the bride
to a bathhouse. After she took bath, they boiled samovar,
put a tablecloth on the table, opened trays with sweets, and
gifted bathrobe to the bathhouse female attendant (a driver
who had brought the women to the bathhouse was gifted,
for instance, a shirt). If no bathrobe was gifted, the driver
symbolically did not open the door of his car. Guests were
invited to attend a maiden wedding party. In every house,
the inviting person gave some nogul (sweets) and was
offered a small coin in exchange. Yengya offered sherbet
at the wedding party.

On holidays, particularly, Novruz Bayram, holiday
bathrobe, early fruit, and a melon were bought and sent to
the bride; on Gurban Bayram, the bride was gifted a lamb.
As was accustomed by Fortress residents, the fiance’s
house is ought to buy dresses for the bride until the latter
stays at her father’s house. If the bride’s family moved to a
summerhouse at summertime, the fiance’s side had to
bring “bagbany” there. The fiance’s side had to visit the
bride at her summerhouse with such presents as sweets,
bakeries, sugar, tea, summer dresses, and rice. That was
called “bagbany”. Partaking in this ritual were women.
Besides, they in the fiance’s house baked various sweets
and confectioneries, then put everything onto trays and
solemnly sent to the bride’s house. That was called
“vyazourd” (22, 201).
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One year later, the fiance’s side prepared dresses for
the bride, put them onto trays and finally brought the dres-
ses to the bride’s house. That was called “paltar kyasdi”.

The wedding party of the poor and of the rich lasted 2
days and 7 days, respectively (11, 201). The maiden’s
wedding was also called the great betrothal.

Wedding parties were usually performed at marquees
and sometimes at houses. Women’s wedding parties were
accompanied by accordions and tambourine, men’s-pri-
marily by clarinet and accordion, till that’ll do. Girls, who
danced at wedding parties, did not have to raise their
hands over shoulders. In turn, men could raise their hands
over shoulders and put them behind the head.

At the maiden wedding, the bride initially sat in her
own dress. Following the coming of the bridegroom’s
side, she put on the dress her bridegroom had sent to her.

Brides had their waist belted, no hands were tied.

Those who accompanied the bride had their way
blocked; they received a bathrobe and money. This rite is
called “yol kyasdi”.

Wedding feasts took place at big buildings. If such
was no possible, poor people organized wedding feasts at
old barracks, large storehouses or warehouses. A mattress
for those who played saz (a national musical instrument)
was laid in the lower part of the wedding place (11, 201).

Zurna (Oriental wind instrument) players performed
“Seyidabasy”, “Tekchalama”, “Uzundyarya”, “Kechim-
yamyasi” (11, 203) as well as “Tyaryakyamya” and “Vag-
zali” at a wedding party.

Wedding parties were of two kinds: money parties and
non-money parties. Those who played saz performed till
that’1ll do. Young neighbors sat near the musicians, in front
of whom a wide towel was spread. Wedding’s master —
khalfya — had to start collecting money from the towel.
This money was finally given to the poor bridegroom.
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As was accustomed at Fortress, the fiance’s side
brought several “spring” trays with sweets to the bride on
the last Wednesday before Novruz Holiday or on the
Holiday’s evening. They were primarily “holiday” trays
consisting of holiday gifts. Once fruits were ripe, a tray
with fruit — “bagbashi” — was brought to the bride.

On the Day of Ramadan Holiday, they in the fiance’s
house also brought foods to the bride’s house. The foods
consisted largely of holiday pilaf and shorgogals (salted
puffs) (18, 339).

Under the custom, the inviting person — syarpayi —
with sugar and sweets with him, invited guests to attend a
wedding party or betrothal party and gave them the sugar
and sweets before the party started.

He stated, for example, that Zivyar was to wed and
that “you are invited to attend the wedding party”. In
Absheron villages, the inviting person was called
“nyamchi”, “chagrychi” or “adamchagyran”, according to
E. Aslanov (10, 54).

Magar — the premise — was usually built to serve as the
place of wedding feast to accommodate guests, dancers and
wrestlers of the bridegroom and bride’s sides. Traditionally,
magar (also called toykhana) was built at a town square. A
table for musicians and separate table and sofa for a
bridegroom were placed at magar’s upper part, at a special
eminence; sweets and a mirror were put on the table.

Usually, rite “paltar kyasdi” was performed at the
bride’s house. Partaking in the rite were also representa-
tives of the fiance’s side. Syarpayi played the principal
role in the performance of this rite. The fiance’s house
gave the bride’s house payment for road (yol pulu) and
payment for milk (syud pulu). On that day, the bride put
on “an interim” red dress.
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The fiance’s side brought foods — meat, butter, rice
and sweets — as well as a dress for the bride and gold to
the girl’s house. Sometimes, cash — payment for expendi-
tures — was paid in exchange.

In commenting on wedding rituals at Icheri Sheher,
Huseyngulu Sarabsky, in his book titled “Old Baku”,
writes that the fiance’s father used to buy, according to the
ritual, blankets, nogul, almond, henna and other goods
before the wedding party began. The father’s wife, after
having seen the wedding purchases for her son, shed a few
tears as she was happy in meeting her husband and trolled
the following:

Congratulations from mother to 20-year old son,
We would to wish him seven sons,

My dear son, congratulate you with your wedding,
Father and mother care about you

So that you will take care of us when you are old,
Dear son, we congratulate you from all the heart

On top of that, in saying, “I congratulate... congra-
tulate you: we’ve lived till our son’s wedding”, Kyalbya
Heyransa took the purchased goods and put them in place.

On Friday evening, Haj Abutalyb, after having
gathered his relatives together, called up Halfa xyr-xyr
Hadji Hashim to whom he handed over a mirror; all they,
with trays with sweets in hands, started their way. Some of
them, with lanterns in hands, lighted the way and moved
toward Hadji Farajullah (11, 195-196).

Those who came to attend “paltar kyasdi” at maiden
wedding party brought their “mubarek olsun’-congratula-
tions. Apart from “nyamyar”, they gifted various presents
to all those who gathered at the place. Initially, the comers
were offered meals. At evening time, they all went to
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toykhana. In Absheron villages, “mubarek olsun” was
brought all day long, till late at night. In the evening, after
having gathered at toykhana, they sang and danced. There
was a circle of dancing people who demanded from the
bride to dance, too; the money designated for the bride
was given to musicians. In Baku villages, women put on
men’s dresses and entertained guests in the evening before
the wedding party.

The bride’s wedding portion was brought to the
fiance’s house prior to the fiance’s wedding. In addition,
there were observed marriage conclusion rituals: “kyabin
kyasdi” and “khyna yakhdi” (henna dyeing).

It was ahund’s (ahund=mullah) responsibility to con-
clude “kyabin” marriage at a mosque. Under “kyabin”,
there were given 100 gold coins (a pawn to the bride).
Mamed kishi has reported that the two-storey house where
we currently live was the kyabin of my mother. Some-
times, concluding kyabin was the responsibility of the
father of fiancé or bride.

Eyewitnesses from both sides — the fiance’s house and
the bride’s house — went to a block mullah to get kyabin
concluded. According to the rules, the size of kyabin was
equivalent to 51, 101, 201, 301, 501, 1,001 and up to
2,001 gold coins. Kyabin was concluded prior to the wed-
ding party (12, 199).

In Icheri Sheher, kyabin was traditionally concluded
by a mullah. Attending the ritual were primarily mullah’s
two persons from both — fiancé and bride’s — sides, and
other persons. These persons had to tell the mullah where
the girl agreed or disagreed to conclude a marriage. An
eyewitness of the girl demanded from the fiance’s side to
provide a certain amount of gold coins. Later on, mullah
read the god-blessing prayer and concluded marriage.
Exact sum of mehr (pawn) for the girl was written down in
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the kyabin document. In the event of divorce, this sum of
gold coins was levied from the fellow’s side. Kyabin was
usually concluded at the bride’s house. The fiance’s side’s
elders and the bride’s side’s men were offered “kyabin
sufryasi” — a special feast.

The evening of “khyna yakhdi” or “khyna nane” was
conducted at the bride’s house at a time when the evening
of the wedding’s toastmaster — “syarpayi gejasi” — was con-
ducted at the bridegroom’s house. The toastmaster attended
this event just symbolically; in addition, the bridegroom’s
representatives brought henna to the bride’s house.

At khyna yakhdi, the bride’s side gathered a jolly
crowd. Table was laid; musicians came in along with the
bridegroom’s men and entertainment the public. He who
wetted henna was given a robe.

Girls of bride’s age gathered at rituals “khinyanakhan
gejasi” or “khinauakhan”, “khinanagan” in Baku. Guests
from the bridegroom’s house also joined this company.

Representatives of the bridegroom’s house used to
come to the henna ritual with a tray of sweets. The tray
contained some henna for the bride. Prior to the beginning
of the 20™ century, there were brought copper trays with
sweets covered with shawls. Shawls designated for the
tray were made in conformity with the size of the tray, of
purple red velvet. The inner diameter of the copper tray
was around 60 centimeters, incrusted with buds, geomet-
rical lines and patterns. The shawl was decorated with
buds, flowers and spangles.

Henna in the tray brought from the bridegroom’s
house was wetted in a special bowl or basin. Henna
wetting bowls (23-centimeter diameter) made of copper
were 5 centimeters high. The bottom was narrow whereas
the top was widened, grooved. Before smearing the bride
with henna, they put some henna onto the tray and gave it
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to the bridegroom’s representatives. The bride was
smeared with henna by a woman (or her yengya) who
decorated/saw off the bride.

That woman was demanded to be “bashibutev”, i.e. a
married woman having sons.

A fillet, a headscarf, and elbow rest for henna
occupied a special place at the tray brought from the
bridegroom’s house.

At a special place, a woman (or her yengya) deco-
rating the bride put some henna onto the latter’s hands and
feet and also put a fillet; bride’s hairs dyed with henna
were covered with headscarf. A fillet consisting of 2 pairs
was made of red fabric. The headscarf was made of red
brocade.

Sometimes, bride’s elbows were smeared with henna
as well. Elbow rests were used for this purpose. Elbow
rests were embroidered of red brocade, with a white calico
lining. The edges of elbow rests were embroidered with
gold tape, with its edge sewn with elbow rest fixation fillet
embroidered with black and white threads. After the henna
ritual, the bride was brought to a wedding bath. That was
performed in the henna ritual’s evening or next morning.
Therefore, fillets were put on the bride to prevent her
bed’s being dirtied with henna.

A fillet for fingers was made of 10 separate fillets for
each finger. Once henna was put onto nail, each finger was
covered with fillet separately. The fillets were triangular
and made of thin woolen or silky fabric.

As was accustomed in Baku, henna was wetted in
special copper bowls under the performance of ritual
“khyna yakhdi”. Henna lacing was woven of a pair of pink
woolen threads, with a pompon at one side of the threads.

Apron was sewn of brocade, with its both sides
fringed.
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Women put on primarily chemise and wide trousers as
the wedding dress. They wore white crepe de Chine silk-
patterned dresses with violet embroidered edges, pink
embroidered middle, and green embroidered border. The
middle of the chemises was decorated with open works.
Wide trousers and chemises were usually 79 centimeters
and 45 centimeters long, respectively.

Under the custom, the bride usually wore red fabric
chemise and brocaded wide trousers, and had her head
veiled. The veil was of gas color brilliant silk. Thin silk
embroidered skullcap was put onto the bride’s head.

Veils were sewn mostly of red gas fabric embroidered
with braided red threads. Its common size was equivalent
to 80/85 centimeters.

Head shawl was sewn of 3 parts of red and light-
colored silky fabric, with red buds on it. Gold fringe, gold
tape, and black-gray tape (with dimensions oscillating
from 141 to 139 centimeters) were sewn on the three sides
of the shawl.

A pair of special tapings of red and green color was
brought for the bride. Yellow, dark blue and pink rags
were sewn on the taping. The tapings were 67 centimeters
long and 7 centimeters wide.

Wide trousers were sewn of dark purple red fabric and
had red flowers with black leaves on. Wide trousers’ belt
was 4 centimeters wide.

The bride’s shoes were pointed upward, threaded and
supplied with a small iron heel.

“Bride’s small knot” occupied a particular position
among things brought to the bride. The small knot was
sewn of gray, black or crimson brocade; knot’s border was
sewn of red brocade. The border was decorated with
brilliant lace, with its wrong side embroidered with green
fabric. A set of bath belongings was usually put into the
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bride’s small knot. In its turn, “a fiance’s knot” also called
fiance’s tray was sent to the fiance’s house from the
bride’s house on the eve of the fiance’s wedding.

“A fiance’s small knot” was sent from the bride’s
house to the fiance’s prior to the fiance’s wedding party.
That was also called “fiance’s tray”. The fiance’s small
knot included a set of bath things, unworn dresses and a
pan of pilaf. Noteworthy is that the fiance’s small knot
was brought to the fiance’s house by the wedding’s
master.

When the bride was brought to a bathhouse, she had a
brocaded domestic item spread in front of her feet. It was a
red brocaded item, with light-colored stripped sateen with
green edges (the size: 78cm/121cm).

A special taping was sewn for both hands on the
occasion of wedding day. Its sides were sewn of white-
blue silk, edges were sewn of dark blue sateen, and lining
sewn of white sateen.

Leg tapings were decorated with red flowers and had
blue edges, with 35-centimeter laces at the end.

All women, girls to marry, and girls of a living block
were invited to come to a wedding party.

Those who came to a wedding party were served
specially baked sweets (10, 340).

Cooking dinner for the girl’s wedding party were here
grandmother, the wife of the uncle on the mother’s side,
and she-neighbors. Chickens were slaughtered, and ingre-
dients of pilaf were cooked a day before the wedding
party. Pilaf or sometimes, parcha-bozbash, kufta-bozbash,
or roast meat was served at the wedding party.

Only men attended the bridegroom’s wedding party.
In the days of old, they put carpets at wedding place and
sat in a row on the earth. Those who attended a wedding
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party usually brought a gift. They at wedding parties in
Absheron villages used to collect money.

Pilaf, kebab, and roast meat were usually served at a
wedding party. When a wedding party began, brideg-
room’s parents, best friend or party’s master gave the chef
a robe and opened the lid of the pan. Of drinks, only
stewed fruit was offered at wedding parties.

Prior to a wedding party, the fiance’s tray was sent to
the fiance’s house from the bride’s. The tray held a frying
pan, eggs, henna, gilabi (hair washing clay), perfume, bath
glove, a wisp of bast, pumice, apron, shoulder and head
towels, fringed apron, laced doormat, copper bucket hol-
der, small feet doormats, etc.

The beginning of a wedding party was notified with
the help of doubled black zurna. The party began after the
people crowded. Several groups of musicians were invited
to perform at some wedding parties.

Apart from musicians, there was a singer who sang
and played tambourine. “The praising of bridegroom” was
usually performed at the end of a wedding party.

There were also dervish’s wedding parties. A dervish,
in measuring the length and width of a wedding hall, told
odd legends and sang.

Men’s wedding parties usually started with “a wed-
ding evening”, i.e. young people and the elders sat in the
lower part of a wedding premise at a place where money
was collected a day before a fiance’s wedding party. The
wedding hall was separated into two parts, one of which
was occupied by dancers, singers and musicians, and the
other one was for those who sat and ate. Mugams also
were sung at wedding parties.

At ashug’s wedding parties, people used to sit on the
earth. Stones were put in a circle and covered by carpets.
Wedding premises also were decorated with carpets.
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Neighbors and relatives brought carpets with them-
selves. Having learnt that Ashug Gurban or another ashug
had come to a wedding party, everyone was glad.

A bridegroom walked together with his best friends;
everybody went to a bathhouse to take bath there. After
having come out from the bathhouse, they stole brideg-
room’s hat. Bridegroom’s best friend gave a bathrobe to
the one who had taken the hat away and returned the hat to
the owner.

Both sides usually bore wedding party-related costs.

Red shining shawl was put onto bride’s head. She
wore white crepe de Chine dress or pink brocaded dress.

Bride was met by her mother-in-law who opened the
shawl and gave her crockery. The bride had to break the
crockery with her right feet.

When a bride was coming out of the father’s house,
her parents blessed her, made her way under Koran, and
told her that her spouse was her father and mother starting
from that day. “Starting from today, we are detached
onlookers. When you come to your father’s house, you
can stay here for a whole day, but when night comes you
must return home. You can not spend a night at the fat-
her’s house”, parents told her. At those times, bride was
driven to bridegroom’s house by gavuz (a four-whedl
carriage). Bridegroom followed her on a phaeton.

Mother baked shyakyarbura, pahlava and shorgogals
for her daughter, filled in 2 to 3 trays, and put a trunk for
the daughter. Bread was cut over bride’s head, imaginary
burial ground was burnt down, and sweets were given to
everyone at bridegroom’s house.

Bride was carried to bridegroom’s house usually in the
evening. When bride had to move from one village to
another, a curtain was kept in front of her. After she sat in
phaeton, special horsemen, in turns, brought the curtain
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back to bridegroom’s house; he who brought it was gifted
a bathrobe (11, 212).

Usually, bride was carried in the evening by phaeton
under the accompaniment of zurna melody, in the com-
pany of masters. The she-master, yengya and the accom-
panying person were the bride’s aunts on the mother and
father’s side and the wife of bride’s uncle on the mother’s
side. Bride was usually decorated by a woman who
accompanied bridegroom; bride’s waist was belted by her
bridegroom’s man.

On that day, bride was carried away being accom-
panied by trays. A mirror, a lamp or a candle was kept in
front of bride.

The rite of “yol kyasdi” was performed when bride
was to move to bridegroom’s house. Anyone could block
her way to receive a bathrobe or money.

At the gates of bridegroom’s house, mother-in-law
blessed her daughter-in-law and let her pass under the
Koran. Coins were thrown onto bride’s head as a sign of
wealth; crockery was broken in front of bride’s feet, and
sacrificial animal was slaughtered in front of bride.
Sacrificial blood was smeared onto bride’s forehead.

Hat was put onto bride’s head when she entered
bridegroom’s house. This meant that a friend in hat should
always be near her, so that she and her spouse lived till
very old age.

Within first 3 days after the wedding party, bride’s
mother sent a dinner to the newlyweds. The dinners con-
sisted of guymag, dushbarya, gutabs, turshu govurma
pilaf, and fisinjan pilaf. “A week bath” was performed in a
week after the wedding party. Close people were invited to
come to the fellow’s house where dinner was served. The
girl’s mother-in-law and mother gifted various presents to
the girl. Women also attended that gathering. The fellow
was usually gifted a shirt or a scarf.
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On that day, bride was usually carried to a bathhouse.
New things for use in a bathhouse were bought. Guests
also took bath there.

Yuzya chikhdi (appearing in front of people) occurred
after “the week bath” was over. Under this rite, fellow’s
parents gifted a ring to the girl.

In a month after the wedding party, first the fellow’s
side invited the girl’s to come as a guest and then vice
versa: that was called “ayag achdi”. Under the perfor-
mance of this rite, the girl’s side gifted a carpet to the girl.

Particular attention should be paid to the fact that there
are certain distinctive peculiarities of wedding rituals in
different Baku villages. Usually, they in Baku villages,
after the first matchmaking was over, both sides began to
prepare for “shirni” (sweets) rite. Noteworthy is that
“shirni” rite in many villages in the Absheron currently is
performed in two stages: the first stage is called “minor
betrothal”, and the second one is called “major betrothal”
(i.e. ring giving). Such conduct of betrothal (in two stages)
is possible upon mutual consent of both sides.

Fiance’s side bore all necessary costs related to the
conduct of betrothal party. Toastmaster — syarpayi — is the
main person at men and women’s wedding parties. The
rite of branch’s being decorated — shahbyazyamya — is
also observed at some weddings. Under this custom,
bride’s close girlfriend — the called sister — is to decorate a
tree branch. The branch is decorated with a mirror,
candles, dress length, and sweets. Bridegroom’s house’s
representatives come to bride’s house at around 10 o’clock
in the evening. Bridegroom comes, too. They have a fun at
bride’s house.

As accustomed in village Bilgah, it was the elder man
to put wedding ring (usually ring with a precious stone) on
bride’s finger during matchmaking or minor betrothal.
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During major betrothal, wedding ring was given to an
adult person. Everyone who sat at the table looked at the
ring. Then, they used to tell “chokh mubaryak” — congra-
tulations — and passed the ring to the women’s room.
Ashugs were invited to wedding parties in the past. Cur-
rently, leading a wedding party are musicians and singers.
In the latest period, they eat, sing and play music in the
same premise. When a bride was to leave her house, her
brother-in-law belted her waist; her father blessed her
three times having put his hand onto her head and walked
together with her around a lamp; and her mother threw
some water to follow her.

In the past, wrestlers at wedding parties wrestled on
sand — “keeping a girdle” — as people used to say.

Kufta-parcha, bozbash, and soyutma were traditionally
served at men’s wedding parties.

Prior to a wedding party, there was performed a rite
called “toy akhshami” (the wedding’s evening). On that
evening, offal was served in Bilgah and gutabs were
served in Shuvalan. Once this was done, wedding parties
began. Coming to the wedding’s evening are also bride’s
side’s people who give “nyamyar”, i.e. some money.

Meykhana — the singing of folk verses — was arranged
at the end of wedding parties in Absheron villages. In the
past, there were three musicians performing at a wedding
party. She-singers use to sing at wedding parties in Bina-
gadi, Nardaran, Mashtaga and some other villages.

When bridegroom dances at his wedding party, his
mother and other adult persons come up to him to dance
together.

In village Bilgah, bearing the bigger part of women’s
wedding party-related costs is the bride’s side, since “the
food” money given by bridegroom’s side is not sufficient.
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In the past, there were observed rituals of cutting hat
with scissors. Old women used “to put scissors” onto dress,
i.e. each of them gifted something when the dress was being
cut out. No fan lid opening ritual is observed there.

They in Bilgah give a lot of wedding portion. Bride
brings mattresses to her brother-in-law and father-in-law.
In village Mashtaga, mother throws some water to follow
her leaving daughter, and sherbet is served at home.
Sweets are strewed onto bride’s car.

Informers say wedding parties in Baku villages were
conducted under the accompaniment of saz during World
War II. For example, conducting the wedding party of
Meynisa and Syad in village Novkhana were ashugs. Prior
to the wedding party, there was cooked a dinner and called
up a council. There was composed a list of guests, and
invitations (in packages) were given to people. Those who
organized a council shared the list of those who were
invited to attend the wedding party. During the weeding
party, all comers were to give money to one person, who
then wrote down the exact sum given by each person in a
copybook.

Horserace was spread widely at wedding parties in the
past, according to old informers.

When bridegroom was brought back from a bath-
house, he had small coins showered on his head. Under
bridegroom’s approach, they started gunfire.

They at a wedding party play tar, kamanchya, tambou-
rine; a group of clarinetists also attends the event.

Bride’s waist is belted by red ribbon; and then bride is
covered with shawl and let come out from her father’s
house.

When bride moves away, she is accompanied by
yengya and dyarinya. The latter usually holds a carafe of
sherbet in hands.
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As accustomed upon receipt of consent under the
matchmaking in village Binagadi, sweet tea is served.
People use to say, “The girl is yours”. Consent — khyari —
is to be received by women; men come to the place later.
Men, in turn, are shown “the sign of respect”. On that day,
there are usually brought one ring with a precious stone, a
headscarf, and a box of sweets. In village Binagadi, the
rite of “paltar kyasdi” occurs simultaneously with the
major betrothal. They put scissors onto bride’s dress and
tell her: “May God bless you, and we congratulate you™. It
is bridegroom’s mother to give dresses to cutters. Bozbash
and pilaf are usually served under “paltar kyasdi”. In some
cases, there are served both dinner and sweet table. It is
bridegroom’s side to bear all costs. Under this rite, dinner
and dances are also held separately.

Bridegroom’s side prepares a bathrobe for bride’s
close people. Both sides give the chef money under the
opening of the big pan’s lid.

Bridegroom’s small knot is sent from bride’s house
prior to bridegroom’s wedding party.

On the day of wedding party in village Hovsan, 3
people slaughter lambs at 10 o’clock in the morning. They
are given a certain sum of money or gifts.

Tar is played at wedding party at midday. A singer
and his band sat in a premise. A singer usually performs
songs “Rast”, “Humayun” or other mugams. Bridegroom
has his hairs cut and is shaved under the sounds of mugam
and in the presence of people. Then, musicians have a 1-
hour rest.

Roast meat is usually cooked for a company of 100 to
150 people. All tables in toykhana are laid at 4 o’clock in
the afternoon. The roast meat is put on the table. At this
moment, a singer stops singing, and everyone dances in
turn.
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When lamb is slaughtered, everyone dances nearby.
As evening comes, bridegroom is brought to a bathhouse
in the company of musicians. The bridegroom takes bath
within 1 hour and then is brought to his father’s house un-
der the sounds of music. Here, they dance with the brideg-
room during one hour, splashing him with fragrance.
Relatives dance in front of bridegroom and throw money.

In Hovsan, wedding party begins at 7 or 8 o’clock in
the evening. There is laid an 8-meter tablecloth. Brideg-
room and his best friends sit on a sofa. Relatives bring
trays in. A plate with part of the tray’s content is put onto
the sofa. Another part of the tray is designated for mu-
sicians. Usually, guests group to eat in a wedding house
and then move to toykhana. Such a wedding party usually
ends at around 2 o’clock at night.

In the past, a wedding party lasted till early in the
morning. Musicians woke bridegroom up under the sounds
of melody. At midnight, there was performed a wedding
party for bridegroom only. In Baku villages, the hardest
wedding parties were performed in Hovsan.

On the day of wedding party in Hovsan, “betrothal” is
brought to bride’s house. Women sit in front of musicians
and show what they brought for the bride. Later on, the
bride is let enter the room. Under the custom, if wedding
party is performed since the morning, bride is brought to
toykhana in a red dress, but if wedding party starts in the
evening, bride comes in a white dress and watches her
wedding herself.

It is old women to collect money at wedding parties at
bride’s house. In toykhana, a separate curtained place is
arranged for bride. Her girlfriends sit right (on her side)
and left (on her bridegroom’s side) from her.

She-toastmaster herself invites people to a wedding
party and performs the duties of yengya when bride leaves
her father’s house.
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Wedding parties in villages Mardakan and Shagan are
performed at toykhana. Everyone who comes to such wed-
ding parties gives money. She-relatives bring the prepared
trays with sweets for bridegroom. Women and young girls
have a fun, dance together and then go home. No foods
were served at women’s wedding parties in the past.

In the said villages, bridegroom was carried to a bath-
house on the day of bride’s removal. Bridegroom was ac-
companied by musicians and then splashed with fragrance.

In the majority of Absheron villages, the rite of
syarpayi akhshami — master’s evening — is observed a day
before wedding party. Lamb is slaughtered on that eve-
ning. Once the supper is over, bridegroom’s side’s people
consult each other and determine people who will work at
wedding party. This day was called “toy akhshami” or “syar-
payi akhshami” whereas the 2™ day was called “ashyg”, and
the 3™ day was called “khanyandya akhshami”.

Such dance melodies as Vagzali, Gochali, Innaby,
Kinko, Kechimyasi, Shalakho, and Gazakhi were usually
performed at wedding parties.

In village Mardakan, it is bridegroom’s brother or
relative to belt bride’s waist. A mirror and a candle are
tied to bride’s hand. Her father blesses and sees her off. At
this moment, one of old men lets bride pass under the
Koran.

At bridegroom’s house, a plate is put in front of
bride’s feet; bread is cut above bride’s head; and sugar and
sweets are strewed onto bride’s head and car.

Mother-in-law lets daughter-in-law, who enters
bridegroom’s yard, pass under the Koran. Bridegroom’s
father puts his hat on bride’s head, then puts it off and
finally blesses bride.

After this, bridegroom, mother-in-law and father-in-
law gift gold chain and other decorations to bride. This is
called “yuzgaychyaklik”.
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Syarpayi-yengya women attend wedding parties at
bride’s house in every village. A woman under the name
of Sara Aliyeva acted as either syarpayi or yengya at wed-
ding parties in village Mardakan in 1980-1990s. Women-
musicians perform at women’s wedding parties. At such
wedding parties, music and dance start at night. Guests
group to come in advance and bring trays with sweets.
Those who come on this day in village Kurdakhany gift
something, particularly, perfume, soap, etc. to each woman
of a house. Guests are given meals. She-relatives give
congratulatory wishes. When the evening comes, they go all
together to toykhana to have fun there. All the guests are
women. As a rule, they give equivalent sums of money.

On the day of wedding in villages Bina and Gala, men
usually sit on the floor. Bridegroom’s mother does not
dance at the wedding party. People used to say, “Brideg-
room’s mother should be staid and should not dance at the
wedding”.

In village Mashtaga, minor betrothal is called khyari
(yes), khyatirjamlyg (consent), or balaja yuzyuk (minor
ring). After the ring is brought in, there is served yuzyuk
ashi (the ring pilaf). All necessary foods for pilaf and
sweets are sent to bride’s house in advance. Bride’s house
begins to prepare and sends a share to bridegroom on the
same day; the ring is followed by “vyazourt”. Bride’s side
puts a gift onto bridegroom’s tray with sweets.

Then, bride’s side sends the tray to bridegroom’s
house. The tray usually contains 101 shyakyarburas, 101
pahlavas, and 51 eggs. A half of the eggs is painted red,
the other half is painted white. A separate tray is prepared
for bridegroom. This tray contains a shirt, stocks, a hand-
kerchief, perfume, a box of sweets, etc.
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Each of the sweets to be brought to bridegroom is
wrapped into paper and given, together with the gift, to
those who depart bride’s house.

Dolma and pilaf are served; sweets are the necessary
attribute. Drivers, who bring guests in, are also given a gift
by bride’s side. A dress length is prepared for mother-in-
law. He who puts ring onto bride’s finger is given a
bathrobe. The participants of the event are shown gifts
brought to the place.

Next stage marks the performance of “paltar kyasdi”.
Bridegroom’s side gives bride’s side “hyarj” or “bashlyk”.
Bride does not sit near to her bridegroom at such a wed-
ding party. As accustomed in these villages, bride is
brought to the wedding place with her face veiled.

Bride is to wear white dress, with her head under
white bridal veil covered by red shawl from above. At wo-
men’s wedding party or paltar kyasdi in village Mashtaga,
a group of musicians consists of women.

Of musical instruments, they play accordion, nagara
(Oriental instrument) and paired nagara. Money is given at
around 3 o’clock in the afternoon, and dinner is served
afterwards. The dinner consists of roast meat, fried toma-
toes and potatoes, pilaf and parcha kufta-bozbash. The
dinner and the wedding ceremony are conducted in sepa-
rate premises.

It is bride’s father-in-law or brother-in-law to belt
bride’s waist. Yengya women hold a mirror and a candle
in hands. No rites “gapybasma”, “gaychi kyasdi”, etc. are
observed in either Mashtaga or Kurdakhany.

In Absheron villages, gurban — a sacrificial animal — is
slaughtered in front of bride’s feet, a plate is broken in
front of bride, and sweets are strewed onto bride’s head.
Those who come to take bride away wait until mother-in-
law permits. After she permits, they take bride to
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bridegroom’s house. Then, wedding party at bridegroom’s
house begins. Such a wedding party usually lasts till
midnight.

Toastmaster — syarpayi — is called toy yengyasi and el
yengyasi in Mardakan and Mashtaga, respectively.

“Syartakht” is brought away three days prior to “one-
week bath” in village Mashtaga. Relatives and neighbors
bring gifts to bride.

There is interesting custom called “khonchagya-
tirmya”, which is typical for Baku villages. If engaged girl
attends anyone’s wedding party, she is given the nominal
khoncha (tray). Mother-in-law, with khoncha in her hands,
dances and comes up to bride, then kisses her forehead
and lifts her, and finally puts khoncha at bride’s place and
dances together with bride. Khoncha contains gifts and
some fruit. Fruits are usually dispensed among guests at a
wedding party.

On all holidays, which occur prior to the day of wed-
ding ceremony, bride is gifted bayramlyg (the holiday
present). Novruz Bayram is the holiday that retains in
memory most of all. Bride is gifted red dress or headscarf,
a lamb with its forehead smeared with henna, and a
holiday present; bride’s arm is smeared with henna. When
early fruits ripe, they are brought to bride; this is called
“nyubarlyg” or “bagbashi”.

Within a month after the wedding day, first the newly-
wed girl’s side invites the fellow’s side to come as guests
and then vice versa. Later on, the girl stays at her mother’s
house as a guest within 3 to 7 days.

In village Mashtaga, wedding parties last till midnight.
At wedding parties in villages Bilgah and Fatmai, a day of
someone else’s wedding party is usually announced. They
in Mashtaga visit houses to invite peopled to a wedding
party. Several days prior to a wedding party in Mashtaga,
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there is conducted syarpayi gejasi (toastmaster’s night),
and a day before the wedding party — khina yakhdi.

On the day of khina yakhdi, bride goes to a bathhouse.
Prior to this, guests carrying gifts come to the bride’s
house; she who wets henna is given money. Bride’s girl-
friends smear bride’s arms and feet with henna. As a fare-
well, bride dressed in white is praised at women’s wedding
party. At this moment, her palm is smeared with henna.

As accustomed at rite khina yakhdi in village Binagadi,
there is served dinner, and people are levied money above
henna. When bridegroom’s side’s representatives come,
henna is covered with a tray of sweets and a candle is lit.

After everyone invited to attend the henna night
gathered together, musicians began to play, according to
ethnographer R. Babayeva. At a wedding feast in Baku,
musicians played 12- or 7-stringed saz, accordion and
paired drum. The most spread melodies were gyt-gylyda,
zavoddady, dal-gabag (darchyny), and syarchyayi.

In the past, yengya woman sang the following song at
such a feast:

Having put scissors away,
We’d like to hear its peal,
Let’s a fellow call his sister
In a playing way

After this, bridegroom and bride’s mothers were given
money to praise the bride in the following way:

Bride, we congratulate you with your new living
place,

Congratulate you with your new dress (9)

Kyabin — marriage — was concluded on the day of
bride’s removal. The amount of kyabin was equivalent up
to 25 (101) gold coins.
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When bride was to remove, they in her father’s house
gave her a bag of pahlava and shyakyarbura, a bag of
sweets for children, a set of bedclothes as the wedding
portion, household things, and an old store trunk. In the
past, bride’s wedding portion was covered with a curtain.
A curtain sewn accurately by bride herself, a lampshade,
and other accessories were brought in the morning next to
rite khina yakhdi.

When a car with bride’s wedding portion arrives, one
man immediately notifies of this. Bridegroom’s mother
gives this man a bathrobe.

Bride’s girlfriends come to visit bride in the morning
on three consecutive days after the wedding ceremony. In
the first morning, they bring guymag, and in the second
and in the third morning, they bring dushbarya and pilaf,
respectively. If a girl has left for a faraway place, the
three-day foods are sent together with her.

A table is laid for the newlywed girl a week after the
wedding day. Guests from the girl’s house come to spend
“one-week bath”. Guests are women only. Each of them
gives the newlywed girl a gift.

In village Binagadi, one-week bath is called “takhtyig-
di”. A curtain with red pompons prepared by yengya
woman continues to be hung within one week before one-
week bath begins.

It should be noted that, under the wedding custom,
bridegroom’s guardian was called dyarnya (bridegroom’s
yengya), and bride’s guardian was called yengya. They
were the persons who confirmed virginity of the fellow
and the girl. In the past, in the event of disgust or displea-
sure at marriage night, newlywed girl’s yengya, having
been put on donkey, had her hairs cut, was insulted and
finally ousted from the house. That was considered a
shame. For this reason, dyarnya and yengya people took a
great responsibility at Baku wedding parties.
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Next morning after the wedding ceremony, people
used to say that the girl “has become the house’s mistress
of the house”. In the morning after the wedding, close
relatives put khoncha, i.e. a tray with sweets and gifts at
the head of the newlyweds’ bed. This rite was called
syartakht. Three days after the wedding day, there was
performed the rite of “yuzya chikhdi” (appearance in pub-
lic); and the 7™ day after the wedding marked the perfor-
med of rite “hyaftya hamami” (one-week bath).

Newlywed girl was not permitted to leave her husband’s
house yard in order to be prevented from the evil eye. On the
40"™ day after the wedding party, close relatives invited the
newlywed girl to come to their houses as a guest.

After wedding party, when newlywed girl was taken
away to a certain joyful event, her mother-in-law filled in
khoncha (a tray with sweets and gifts) for her. It was
necessary to put a decoration on the tray. In all, it was
fashionable to gift a lot of jewelry decorations to the
newlywed girl.

A day before khina yakhdi, fellow’s side sends two
khoncha trays to the girl’s house. One of the trays contains
a red dress, 2 decorated candles and henna, and the other
one contains sweets. A mirror is also sent to the girl’s
house. Henna is made prepared in the evening and then is
put onto the girl’s arms, feet and hairs. Preparations for
khina yakhdi start in the morning. Musicians come.

Guests and bridegroom’s house’s representatives
invited to attend khina yakhdi come to bride’s house.
Here, musicians are women. The invited guests are young
girls. Bride sits in another room. Guests dance under the
sounds of music. In the middle of the rite, bride is brought
in by her best girlfriends to join the company. One of the
best girlfriends is bridegroom’s house’s representative.
The girlfriends hold candles brought from bridegroom’s
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house in hands. Bride is allowed to sit in the middle of
company called “toykhana”. A mirror sent from brideg-
room’s house is put in front of bride so that she can see
herself: this is considered a symbol of happiness. Bride’s
best girlfriends, with candles in hands, stand near bride. At
this moment, yengya comes up to bride. Music starts pla-
ying again, and everyone begins to praise bride. At this
moment, guests give some money to yengya, who puts the
money onto bride’s head. Then, yengya and best girl-
friends invite bride to a dance. Bride dances and has fun
together with guests. For fun, one woman, disguised as a
man and with a cigarette in her mouth, enters toykhana.

Having ordered melody under the name of “Gochali”,
people invite women-guests to dance. Bride is brought
away to another room, and that’s the end of the feast.

A day prior to khina yakhdi, dress and gold brought to
bride by bridegroom’s side are taken away. And next day,
when khina yakhdi is performed, the dress and the gold
are brought back to bride’s house on trays. When bride is
brought in to join the company, the trays are put in front of
her. Yengya woman opens the trays, shows them to guests
and tells them: “May Allah give you happiness”. After
this, women-guests have their arms smeared with henna.

On the wedding day, bridegroom’s friends carry
bridegroom to a bathhouse under the sounds of music.
According to this rite called bay hamami (bridegroom’s
bath), friends leave bridegroom alone in the bathhouse and
go back. After a certain period of time, they return to the
bathhouse, under the sounds of music again, and take
bridegroom back from the house. On their way back, they
strewed small coins onto bridegroom’s head. Bride’s wed-
ding portion is brought in on the wedding day. Several
girls visit bridegroom’s house to decorate it. Red ribbons
tie up wedding portion’s things. This is considered a
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symbol of happiness. Wedding portion is brought from
bride’s house under the sounds of music. Bride is decora-
ted, brought to bridegroom’s house in the evening and al-
lowed to sit in a separate room. A feast for young fellows
and men is arranged in a marquee put in the house’s yard.
Musicians also sit in the marquee. Bridegroom is brought
in by his best friends. At this moment, everyone begins to
have fun under the accompaniment of music. When feast
nears its end, everyone starts praising bridegroom: this rite
is called baytyarifi. At this moment, feast participants,
having called up close people, ask them to give a robe to
bridegroom. Relatives gift various presents. At the end of
wedding party, guests were given sweets.

Evidently, traditional distinctive peculiarities of the
wedding customs of Azerbaijani nation have deep ancient
roots and are preserved up to nowadays with some specific
elements added.

FUNERAL RITUAL

The funeral rite in Baku, like elsewhere in Azerbaijan,
is performed in accordance with the rules of Islamic
religion.

Under the rite, standing near a dying person should be
a mullah or a man, who knows Islamic rules and can read
kyalmeyi-shahadat — the death prayer — to allow a dying
person to die calmly.

In accordance with the requirements of Islamic
religion, a dying person’s face is turned toward kiblah.
Relatives and friends stand near him/her at this moment. If
a dying person agonizes, they — teziahs (money collectors)
— in Absheron put a stone or some earth into his/her hand.
In such cases, people use to say that a dying person cares
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about a descendant or a close person who is far away. In
this event, the photograph of such person is put onto a
dying person’s breast. After death, the clothes of the
deceased are changed; the deceased’s jaws are tied up with
a handkerchief; feet are paired and tied up, eyes are clo-
sed, and face is covered with black or dark cloth.

A woman should not stay near a dying person alone. It
is forbidden to cry or speak too loudly near a dying person
or leave a dying person alone in a room. If death comes at
night, a candle is lighted near to the deceased. Old people
use to say that this is done to safeguard the deceased
against the evil eye.

As a rule, the dead body should be washed and clea-
ned immediately. This custom has been preserved in Baku.
Once this is done, there is made a fire with men sitting
around it. The number of those who sit should be odd. If a
stranger passes near this place at this moment or sits in a
circle, the first sura of Koran — Fatiha — should be read.

In Icheri Sheher, dead persons were washed in a
mosque. The funeral repast was organized on the third day
of a death. No money was collected for the funeral repast.
The commemoration days were the 3", 7" and 40™ days,
Thursdays, and the 1* anniversary of death. Gravestone
was laid at any time after death. Those who returned from
a graveyard after funeral were given pink water.

Informer Aliheydar Aliyev said his five sisters had
lived in different parts of the city. When they died, they
were first brought to the father’s house and then buried.

It should be noted that, as practiced in Baku lately, a
dead body is washed not immediately after death but
closer to burial time. People say, “dead body should be
washed after it gets fully cold” and give gusul- the ritual
washing. The 1% gusul is sidir kafur, the 2™ gusul is clean
water, and the 3™ gusul is dead body’s being wrapped into
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shroud. Before dead body is wrapped into shroud, willow
or pomegranate twigs are put under its arms to allow the
dead body to lean on the twigs to answer questions at
another world.

Three shirts are sewed for a dead body. As for men,
first shirt covers a distance from head to knees, second one
is set as an apron over breast, and third one is a headscarf.
As for women, shirts are tied on the breast as well. A dead
body is wholly wrapped into white shroud, with its head,
feet, ears, eyes, mouth and nose filled in with cotton wool.
Then, Koran’s 36™ sura — Ar-Rahman — is read, and a dead
body is moved to burial place. The prayer is read at home,
at a cemetery and in a mosque.

In Baku villages, a dead body is kept in a house where
men sit. According to a custom, dead body should not hear
any strange sounds. In a two-storey house, a shrouded
dead body is usually kept at the upper floor, surrounded by
men. Women sit at the lower floor and cry not loudly.
After midday, short before burial, women are allowed to
see the dead body off. Women accompany a dead body
only to a street and then go back to a mourning house.

According to one custom, when a coffin is taken out
of the house, a stone is put at the place where the dead
body was, and the man who put this stone throws it away
after people return from a cemetery: the place of “iuyat” is
getting broken and smoothened. A lamp or a candle should
be lighted at this place for 3 consecutive nights.

It is no coincidence that folk used to say, “There
should have been someone to light a lamp in a grave” or,
if a person is stupid, they say regretfully, “He would only
light a lamp in a grave”.

Currently, dead bodies are also washed out largely in a
mosque at Baku villages.
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After a dead body is taken away from a yard, the place
where the dead body was is cleaned, and all the belong-
ings are thrown out. It is believed that dead body’s blan-
ket, pillow and mattress spiritual and therefore, must be
thrown out. If someone touched dead body before it was
washed, he is also considered spiritual. Dead body’s bed-
clothes must be washed, and people must take bath within
3 days after someone’s death and read “salavat”; otherwise
dead body’s soul will be split, people say.

On the third day after funeral, relatives and friends
gather at the deceased’s house and partake in a rite. Wo-
men sit crying in a separate room. They cry above the
deceased’s portrait or personal things. If the deceased was
a young, single person and had no his dreams come true,
they lament in the following way:

Wind blew...

Having kept breath,
Nightingale sings in a garden,
Fate is against me

Narcissuses, hey narcissuses,

You grow as a bush,

It is a pity for the young

The earth took the young, covered him

Sisters of the deceased lament as follows:
Our dear brothers,
It will start raining and snowing

If to die, let’s sisters die
But do not let brothers die.
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According to ethnographer F. Sayidova, they in
Absheron villages lament over the dead body as follows:

I don’t know why nobody goes,
No one returns from this way

A row is built

But he who is out will never return.

Tears can’t stop

Even if it rains heavily from mountain
I won’t surrender to Israel

Until you visit me. (22, 41-44).

The deceased is buried with his back turned toward
grave. This is called “ahli gabul” (greeting). Before dead
body is put into grave, knots of shroud are untied. Head
knot is opened, and a piece of earth is put there. Dead
body’s right cheek is pressed to the earth.

A dead woman is buried with people keeping a ker-
chief over her face so that her face remains unseen. At this
moment, one of her close people, most often brother goes
down into the burial place whereas a mullah reads prayer
“Tyalgin” upstairs. If a woman is buried, her husband,
uncle, father or brother-in-law can also go down into her
burial place to see her off. Cousin is not allowed to do it
so. After prayer “Tyalgin” is read, this man climbs up
from the grave. Then, the grave is covered with stone labs,
which are subsequently covered by earth, with stones laid
on the edges. After a grave is dug, its walls are covered by
cemented stones. Women’s graves are comparatively dee-
per than men’s: 1 meter against 60 to 80 centimeters, res-
pectively. After burial is over, water is poured onto the
grave. According to a belief, this water refreshes the de-
ceased under questioning at another world. The gravestone
is put at the place of the deceased’s face turned toward
sunrise.
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No money is collected at a funeral repast. Just close
people of the deceased provide help by bringing something.

On mourning days and following the expiration of 1
year after one’s death, a female mullah attends women’s
funeral repasts, and male mullah’s attends men’s funeral
repasts. Apart from mullah, close people of the deceased
lament, sing elegies and cry over the dead person. The cry-
ing over the deceased lasts from early in the morning till 2
o’clock in the afternoon. Those who come to funeral
repast are met by the deceased’s relatives; other people in
presence are given pink water (gul-ab). Mullahs thanks he,
who passes gul-ab over, and prays for the peace of the
deceased’s soul. After the first part of funeral repast is
over, women stand up, greet one another, and ask about
each other’s health. After this, they eat dinner. When din-
ner is over, mullah reads sura “Fatiha”. Then, women mo-
ve to a cemetery. Sometimes, when too many people gat-
her at a funeral repast, they go to a cemetery in the mor-
ning as well.

In Binagadi, halva and bread are served on the death’s
day; the three days are marked on the third day of funeral,
with dinner served.

They in Bilgah organize juz — fragment — on death’s
day. Thirty parts of Koran are read prior to funeral. Those
in presence who know Koran also read it.

Sura “Yasin” is read on Thursday mornings and eve-
nings near the door of the deceased’s house.

Dinner is offered starting from the second day after
funeral. The seven days is not marked. But they in Bilajari
do mark the seven days.

In Novkhana, prayer Minajat is read at the door of the
deceased’s house. In doing so, they notify everyone of
someone’s death.
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In Novkhana, people carry the deceased on their
shoulders at a cemetery for a certain period of time. They
in Novkhana used to say, “Allah orders that the deceased
must be buried, and that the dead girl must marry her
chosen one”.

Under the custom, kulcha — a half of bread loaf with
halva — is offered after funeral. After people return from a
cemetery, they are served dinner. On the third day of
funeral, pilaf and bozbash are offered. Women do not go
to a cemetery until the 40™ day after funeral expires. They
g0 to visit the deceased on the 40™ day of funeral. This is
called “the closing of the 40 days”.

Funeral repasts are conducted within first 3 days after
someone’s death, and later on, people gather on Thurs-
days. Women attend funeral repasts from the morning till
the afternoon while men come after midday. Men go to a
cemetery usually at 5 o’clock. The 40 days is marked
particularly.

Pilaf and sour and sweat roast meat are served on the
40 days. In addition, greens, cheese, halva, tea, etc. are
also on the table.

They in Fatmayi say, “A man goes to another world
from this world after he dies”. And “another world” is
eternal, clean, according to them. This thought is also con-
firmed by the population of other villages in the Absheron.

Usually, the deceased is buried on the day of death;
however, in Fatmayi the deceased is kept for a couple of
days until all relatives gather and is buried only afterwards.

Coffin can not be brought out of the house immedia-
tely. First, coffin is three times raised and put on the earth.
When the deceased is on the way to cemetery, people
carrying it should not look back or return on halfway.
They must only go forward and keep silence. Women
must not attend funeral. However, they can visit a grave at
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a later date. The deceased should not be put into grave
straight after it is delivered to cemetery. At a distance of
one meter from the grave, there is prepared a place where
the coffin should be put upon arrival. Then, prayer for the
peace of the deceased’s soul is read above the deceased’s
head. If the deceased is a man, he who reads the prayer
stands near to the deceased but is the deceased is a wo-
man, he stands aloof. Under the custom, the dead body
should not be buried until the prayer is read. If the decea-
sed is a child over 6, the reading of Muslim prayer is com-
pulsory, but if the deceased is a child under 6, no Muslim
prayer is necessary.

If the deceased committed suicide, no prayer for the
peace of the deceased’s soul is read. Before reading the
death prayer, mullah puts his right hand onto the decea-
sed’s right shoulder and left hand onto the deceased’s left
shoulder, shakes the deceased a bit and repeats three ti-
mes: “Listen, know and be aware, certain (calls the decea-
sed’s name)”. Then the mullah starts reading the prayer.

Under the custom, Azerbaijanis are not buried in cof-
fin. However, in some cases, for example, when the dead
body is tore or decomposed it is possible to bury it in a
coffin. Nevertheless, a Muslim is always wrapped into
shroud with no dresses or alien things and is buried with
his/her face turned toward kiblah.

Before dead body is put into grave, coffin with the
dead body is three times raised and put on the earth. Then,
the dead body is put into grave. The deceased should be
buried with his face turned toward kiblah. If a man is
buried, he is put into grave from the grave’s wider side. A
woman is put into grave immediately, with her face turned
toward kiblah. To tell the truth, this rule is not observed at
presence; however, when a person goes down the grave to
place the dead body there, he must have neither hat nor
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shoes on. This man should go up from the grave from the
side of the deceased’s feet. He is the earliest person to
throw a piece of earth into the grave and say, “We all
belong to Allah, and we go back to Him”. The number of
pieces of earth to be thrown into grave should be odd: 1, 3,
5, etc. A land hill over grave should be 4 to 5 fingers high.
Once this is done, the grave land is poured with water, and
people, after having thrown pieces of earth seven times,
start reading the prayer.

After this, relatives of the deceased stand in a row, and
all those who attend the funeral ceremony express their
condolences to them. In expressing condolences, they tell
the following phrases: “May Allah let the deceased rest in
peace”, “May Allah secure you and all those alive against
troubles and diseases. May Allah give all you health”.

Then, people return from cemetery to the yard of the
deceased’s house and read prayers “Yasin” and “Fatiha”
there. Once funeral dinner is over, they express their con-
dolences to the house’s owner and go away.

In some villages, relatives, friends and neighbors of
the deceased bring the mourning bread within 3 days after
death’s day. This is also called “bitter bread”. Apart from
this, they bring tea or sugar, and somebody gives money.
All this comes as assistance to the owners of a house.
However, the number of everything to be brought should
be odd. For example, people bring 1 or 3 kilos of sugar; if
the question is about money, if should be 11, 13, 53, etc.,
that’s the way of assistance. No dinner should be cooked
personally for owners of a house of the deceased within
first 3 days after his death. On the third day, there is orga-
nized “the three days” repast ceremony that includes
repast dinner attended by gravediggers, and close relatives
and neighbors of the deceased. Koran is read every Thurs-
day until 40 days from the death’s day expire. On Thurs-
days, people also bring tea, sugar and money as assistance.
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On the fourth day after death, the bedclothes of the
deceased are washed and cleaned. Close relatives of the
deceased keep the 40-day mourning. Women are dressed
in black from head to heels. Men do not shave and attend
neither wedding ceremony nor feast. After a week passes
since the death’s day, they in some villages, particularly,
Binagadi, mark “the seven days” repast. On the seven days
repast, they are obliged to slaughter cattle to cook specific
dishes. After the meals, mullah reads Koran for the peace
of the deceased’s soul. However, sometimes, nor cow or
lamb is slaughtered, and halva is fried instead. The halva
is given to people who come to attend the funeral repast.
Various dishes are cooked. After the meals are taken,
mullah reads Koran and prayers. As accustomed at Abshe-
ron villages, light should be turned on permanently at the
deceased’s house for 40 days and nights after the death
because, as people use to say, the spirit of the deceased
visits the house and the family every night.

The 1-year anniversary of death is marked after a year
is over. Cattle and sheep are slaughtered, and various
dishes are cooked specially for this event.

In addition, on holidays, people move to a cemetery to
commemorate the deceased relatives and light candles
there. Local residents use to bring dinner, flowers, water,
etc. to the place of burial of their relatives. On mourning
holidays, they bring eggs painted in black. This is alleged-
ly done to make the deceased’s soul glad and bring wealth
to those who do this.

Traditionally, they in Baku commemorated the three-day
repast, the Thursdays, and the 40-day repast. If the deceased
was an old person, he was wrapped into black or green
fabric, but if the deceased was young, he was wrapped into
motley red fabric. If the deceased was single, he was seen off
on his last way under the wedding melody of “Vagzali™.
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Bozbash, halva, sour milk, persimmons, tea, etc. were
traditionally served.

Sometimes, dervishes were invited to attend mourning
rituals. Inviting them to attend a wedding ceremony or a
funeral repast were mostly devout people. This custom has
been preserved up to nowadays.

On the 41% day of death, they cook khamirashi —
noodle soup — that is offered to relatives and neighbors of
the deceased. Khamirashi is cooked of noodles, small
beans, meatballs, butter and onion. Only residents of the
deceased’s house partake in the ritual. This is called “the
closing of the forty days”.

The deceased persons were kept vivid in memory over
centuries; their graves were considered sacred. Our
thought is confirmed by such folk expressions as “I swear
on father’s grave”, “I swear on mother’s soul”, “I swear on
the souls of my dead relatives”, etc.

The funeral rite in Absheron villages, like elsewhere
in Azerbaijan, is performed in accordance with the rules of
Islamic religion. However, there are certain specific dis-
tinctions. For example, they in Absheron villages, like in
Baku, do not commemorate “the seven days”; those atten-
ding the funeral ceremony throw odd number of pieces of
earth into grave until it is dug; assistance is brought to a
mourning house in odd number; the deceased is surround-
ed by men whereas women cry and lament not loudly not
to let the deceased her them, etc. Evidently, the inherited
past in the funeral rite, which is one of ancient rites in
Azerbaijan, is connected with contemporaneity and per-
manently get renovated.
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HOUSEHOLD

According to the Azerbaijan Republic’s 1999 Census,
the number of Baku people-members of households was
1,788,854; the number of households was 434,406. There
were 61,895 one-person households, 46,532 two-person
households, 70,124 three-person households, 97,563 four-
person households, 71,280 five-person households, 39,567
six-person households, 15,2729 seven-person households,
10,473 eight-person households, 6,808 nine-person house-
holds, and 14,436 ten- or large member number households;
the number of members of households averaged 4.1 (5, 11).

According to the Census, the number of Baku popu-
lation was 1,788,854, including 869,689 men and 919,165
women. Noteworthy is that the number of first persons of
households was 434,111, including 290,678 men and
143,433 women; the number of spouses was 254,883, in-
cluding 27,512 men and 227,371 women; the number of
sons and daughters was 725,866, including 391,937 men
and 333,929 women; the number of fathers and mothers
was 22,176, including 5,392 men and 16,784 women; the
number of brothers and sisters was 37,564, including
20,167 men and 17,397 women; the number of daughters-
in-law and sons-in-law was 62,106, including 8,106 men
and 54,000 women; the number of fathers-in-law and
mothers-in-law was 3,237, including 679 men and 2,558
women; the number of grandmothers and grandfathers was
614, including 90 men and 524 women; the number of
grandchildren was 150,380, including 78,095 grandsons
and 72,285 granddaughters; the number of other relatives
was 85,919, including 40,596 men and 45,323 women;
and the number of non-related persons was 11,998,
including 6,437 men and 5,561 women (5, 24).
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In Baku, the number of one-nationality household
members of was 1,663,483, including 1,508,104 Azerbai-
janis, 15,856 Ukrainians, 86,808 Russians, 701 Turks,
22,833 mountainous Jews, 610 Talyshs, 19,737 Lezghins,
3,762 Jews, 498 Tatars, 619 Kurds, 291 Avars, 1,730
Georgians, 55 Udins, 84 Tsakhurs, and 1,795 as people of
other nationalities. The number of members-representa-
tives of different nationalities was 125,371 (5, 64).

The number of Baku households with children under
18 was 287,866; total number of members of such house-
holds was 1,450,338; the number of households (with 1
member) was 5,190, (2) was 11,252, (3) was 43,126; (4)
was 82,034, (5) was 64,086; (6) was 36,354; (7) was
14,907, (8) was 10,020, (9) was 6,616, and (10 or over)
was 14,281 inclusive of 182,523 members (5, 147).

The number of households with one child was 86,781,
with two children-113,804, with three children-55,695,
with four children-19,048, and with five or more children-
12,538. The number of households with children under 16
was 267,701 inclusive of 1,371,749 members (5, 159, 163).

In Baku, the number of households with children
under 6 was 124,077 inclusive of 704,712 members. There
were 389 one-member households, 2,866 two-member
households, 16,566 three-member households, 31,190
four-member households, 25,356 five-member house-
holds, 17,428 six-member households, 8,534 seven-mem-
ber households, 6,312 eight-member households, 4,489
nine-member households, and 10,947 ten- or larger num-
ber households inclusive of 142,150 members (5, 207).

The number of one-member (over 16) households was
58,432, including 32,523 men and 25,909 women (5, 220).

It should be noted that the number of households with
economically active population in Baku, according to the
1999 Census, was 374,337, including 32,658 one-member
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households, 35,314 two-member ones, 62,331 three-
member ones, 91,912 four-member ones, 67,921 five-
member ones, 37,871 six-member ones, 152,58 seven-
member ones, 10,177 eight-member ones, 6,649 nine-
member ones, and 14,246 ten- or large number member
ones (5, 310).

The number of Baku’s households with employed
members was 334,923, including 27,565, 2-30,146, 3-
54,696, 4-82,950, 5-61,441, 6-34,453, 7-14,150, 8-9,544,
9-6,274, and 10 or large 13,704, respectively (5, 400).

The number of Baku’s households with unemployed
economically active members was 104,421, including 5,093,
2-7,910 3-15,762, 4-24,821, 5-20,296, 6-12,596, 7-5,530, 8-
3,773, 9-2,599, and 10 or large 6,041, respectively (5, 582).

On the basis of data collected in Icheri Sheher in 2008,
it is to conclude that the number of population of Baku’s
Icheri Sheher was about 3,260, including 55% and 45% as
women and men, respectively. The number of private
houses and state-owned houses in Icheri Sheher was 202
and 1,407, correspondingly. The number of Icheri Sheher
families totaled 1,415. Noteworthy is that 40% of Icheri
Sheher population were pensioners.

The existence of traditional peculiarities in the family
life of Azerbaijanis residing in Baku is illustrative of
ancient, rich heritage of our nation. Certainly, of particular
interest are the wedding ritual, which reflects the richest
traditions of Azerbaijani nation, stages of this ritual, and
specific distinctions of these stages.

In 2009, Baku’s population consisted of 998,200 men
(48.9%) and 1,041,500 women (51.5%). There were 1,043
women per 1,000 men. As for the Absheron economic
area, the population consisted of 254,600 men (49.6%)
and 258,200 women (50.4%), or 1,000 men per 1,014
women (4, 69).
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According to the early 2009 data, the number of
Baku’s population aged 18 to 39 comprised 355,762 men
(48.4%) and 379,974 women (51.6%), i.e. 1,068 women
per 1,000 men (4, 72).

The number of fertile (aged 15 to 49) women was
608,817 or 59.8% of the total number of women (4, 75).

It should be noted the number of births in Baku was
25,910 in 1995, 20,846 in 2000, 27,855 in 2005, and
31,845 in 2008 (4, 78); and that the number of deaths in
Baku was 12,809 in 1995, 10,428 in 2000, 12,046 in 2005,
and 11,843 in 2008 (4, 100); hence, the natural increase of
population was 13,101 in 1995, 10,418 in 2000, 15,809 in
2005, and 20,002 in 2008 (4, 106).

The number of marriages registered in Baku was
9,815 in 1995, 9,542 in 2000, 16,153 in 2005, and 18,193
in 2008 (4, 118); the number of registered divorces was
3,017 in 1995, 2,671 in 2000, 3,793 in 2005, and 2,903 in
2008 (4, 124).

Families with members of different nationalities con-
tinue to exist in Baku. According to the data of the 1999
Census, the number of such families was 28,999 (5, 64).

The number of divorces in families with children
under 18 was 3,017 in 1995, 2,671 in 2000, 3,797 in 2005
and 2,903 in 2008. That included the following number of
divorces in families with one child: 230 in 1995, 379 in
2000, 818 in 2005, and 625 in 2008; and with two
children: 230 in 1995, 434 in 2000, 692 in 2005, and 404
in 2008 (4, 130).

There lived 495,000 families in Baku in 2008, inclu-
ding 71,000 families (4, 149) with one member. There
were 109,000 families in the Absheron economic area,
including 7,000 families with one member. The number of
family members in Baku averaged 4.1 (4, 162).
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There were 7,143 and 7,803 privatized living apart-
ments in Baku in 2006 and 2007, respectively. As for the
Absheron economic area, this number was equivalent to
1,738 and 3,731, respectively, (4, 302).

There lived 434,406 families in Baku in 1999, inclu-
ding 61,895 families with one member, 46,532 families
with two members, 70,124 families with three members,
97,563 families with four members, and 158,292 families
with five members.

There were 81,189 families in the Absheron economic
area, including 5,194, 6,259, 10,017, 19,933, and 39,786,
respectively. The number of members of these families
averaged 4.7 (4, 154).

Stability was established in an increase of the number
of population in Baku in 1960-1980s. However, parts of
Azerbaijanis residing in Armenia was driven out from
their native land on January 25, 1988 (24, 270). Later on,
the tendency aggravated. The majority of refugees moved
toward Baku. More than 200,000 Azerbaijanis, 18,000
Kurds, and 1,000 of Russian-speaking people were driven
out from Armenia to Azerbaijan within one year (8, 173).

Part of residents settled to reside in Baku. New settle-
ments for refugees were built in Ramana and Mehdiabad.

In 1993, the territory of Nagorno Karabakh and of
other adjacent regions of Azerbaijan — Kelbajar, Agdam,
Fizuli, Jebrail, Gubadly and other — was occupied. As a re-
sult, 1 million of refugees and IDPs arrived in different re-
gions across Azerbaijan. Of course, some of them moved
toward Baku. Yet in summer 1993, refugees and IDPs
lived in the majority of hostels and guesthouses in Baku.

In 2002, there were 243,924 refugees and IDPs
(56,993 families) living in Baku (7, 313).
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The number of refugee families was 18,798 (93,447
members), and the number of IDP families was 38,195
(150,447 members) (7, 313).

The number of refugee and IDP families in Baku was
60,010 (280,626 members) in 1995, 52,089 (219,373) in
1996, 53,707 (227,714) in 1997, 54,073 (231,737) in
1998, 55,134 (236,464) in 1999, and 56,93 (243,924) in
2002 (7, 313-315).

Those who had been arriving in Baku since 1996 were
registered. According to the 2002 data, the register
included 93,447 refugees and 150,477 IDPs (7, 313).

The number of preschool educational institutions in
Baku in the early 2009 was 363 with 33,039 pupils. As for
the Absheron economic area, the figures were equivalent
to 66 and 9,966, respectively (4, 340).

In the early 2008/2009 educational year, the number
of state-owned secondary schools in Baku was 354 with
362,987 pupils; in the Absheron economic area, this num-
ber was equivalent to 99 with 74,706 pupils (4, 343). The
number of schools for disabled children and boarding
schools in Baku was 14, with the total number of 5,201
pupils, and that in the Absheron economic area was 2,
with the total number of 614 pupils (4, 347).

In the same years, the number of secondary training
schools in Baku and in the Absheron economic area was
21 and 4, respectively, with the total number of 23,739
pupils and 3,111 pupils, correspondingly (4, 349). In
Baku, there were 26 state-run higher schools with the total
number of 91,768 students (4, 352).

In Baku, the number of non-state higher schools was
13 with 19,662 students (4, 354).

In 2008, the number of university entrants was 9,457
and 1,680 in Baku and Absheron, respectively (4, 355).
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Baku had been established within the frames of Icheri
Sheher (Old City) over centuries. Icheri Sheher was a re-
served complex with self-government in all spheres.
Mosques, stores, bathhouses, physicians, bonesetters, ke-
babmakers, charcoal dealers, jewelers and others were not
looked for in Icheri Sheher according to their addresses or
street names. People looked for them proceeding, for
instance, from such sites as mulberry tree, near to an old
teahouse, at Dadash’s store, at Alesker’s store, at the
house of kebabmaker Mamed, at the house of pigeon
breeder Adyl, etc. Houses were built so that the surroun-
ding streets could be blown by north wind and south wind.
Bedclothes and crockery were stored at takhtapush — built-
in cupboards and wardrobes.

The morning voice also was a tradition in Icheri
Sheher. In every house, the mother got up early in the
morning to read the prayer and, later on, together with the
husband, laid white cloth on the table, put a mulberry tree
stump, and made preparations for supper with a kitchen-
knife with its nose twisted thrice. Dinner was cooked on a
kerosene stove. In the course of conversation, Icheri She-
her resident Fikret Gafarov noted that when he was a boy,
he went down from living block hoppataranlilar to block
agshalvarlilar and saw that long-headed aunt Leila, a girl
from another house and, in all, every woman here was spe-
cialized in grinding meat. Some were busy in milling the
caraway in an old-style bronze mortar with its peculiar
sound; sounds were heard from every house. They had
dinner at tablecloth and, in addition, ate caraways prior to
or after meals. Informer Aliabbas Ismailov claimed kufta —
meatballs — was cooked big in Icheri Sheher. “Our family
consisted of 8 people. Our mother usually cooked 11 kufta
meatballs) and said the rest 3 were for guests. Courtesy
was observed in neighborhood as well. If women talked
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one to another standing in the street, men thought it was a
shame to pass near them. When I came back home, I told
the woman, Shafiga to tell women standing outside to co-
me into yard so that I could pass this way freely. The wo-
man looks at the street from the window and sees that
Fizzya-khanim holds eggs in her arms. And she tells her:
“Fizzya-khanim, it seems to me that you will go away
after chicks are hatched”. Fizzya-khanim understood her
and rapidly entered the yard”, he said.

The mother’s worst damnation to her children was the
following: “May you die valiantly”. They in every house
read the Koran prayer for the deceased. The notion of fos-
ter-brother or foster-sister was spread widely in Icheri
Sheher. Particularly, agshalvarlilar Mamedshafi was fos-
ter-brother of Sugra-khanim. There were many such cases.

Respect of elders by younger persons is always obser-
ved here; the tradition still continues. After having seen an
old man with a basket in hands walking from the contrary
side of the street, children went up to him, took the basket
and brought it to the needed place. If there was an ill
person or old person in a living block, they brought dinner
to him/her, no matter whether he/she needed it or not.
Suleiman’s mother — old Mama (Mother) — lived at Arif’s
house in living block agshalvarlilar (the white trousers).
Neighbors, when they were cooking dinner, gave a cup of
dinner to a boy child and told him: go and bring it to Ma-
ma, so that you will win something from her prayers. And
Mama used to tell the child, who had brought dinner to
her, the following: “Let gray hairs grow on your breast”.

In Icheri Sheher, there were born a lot of proverbs
related to butchers. “I will cut off and eat my own meat
but not ask a butcher for it”, or “Our son-in-law is chief
butcher: now we will have a lot of rennet”, people used to
say. In other words, butchers will satisfy strange persons
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first, having given them good pieces of meat, and serve
relatives only then.

Every living block in Icheri Sheher had its own nick-
name corresponding to its occupation or peculiarity. For
example, the Sayyeds were a large family. They lived a bit
lower than the Khan’s Palace. They made lollipops for the
occasion of happy events. The grandfather, the father of
Mirbabayev Mirgasym Mirbaba oglu and Mirgasym him-
self made lollipops. The tradition went from generation to
generation. The men of family Dudikilyar wore hats resem-
bling samovar’s chimney — dudkesh. That’s why they were
called Dudikilyar. Of hoppataranlar, people used to say,
“He saw, took and went away at once”. They did not eat
kufta (big meatballs) as they disliked it. “Yagar-yagarlar”
come out in the street when it rains, look at the rain and say
that it now rains now stops raining. Suddenly, it stopped
raining at all. These people were called “Yagar-yagarlar”.

The bigger part of agshalvarlilar connected their des-
tiny with sea, by succession. They were shippers. They
wore, as ship captain, white trousers (ag shalvar), black
naval jacket and white hat. Therefore, Icheri Sheher resi-
dents called them “agshalvarlilar”. They have been devo-
ted to this occupation up to now. Aliabbas Ismailov, who
works as ship captain, has followed his father and grand-
father’s way.

Icheri Sheher residents call those who work as ship
captain “pushkya”. For example, there were ‘“pushkya
Tagi”, “pushkya Aganyazyar”, etc.

Juhud Zeynallar is also a large family. They were rich
but, given that they were not pilgrims in contrary to the
then requirements and were digestive (people used to call
them greedy), they received the name of Juhud (Jew)
Zeynallar.
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Every person who was entering the Fortress (Icheri
Sheher) gates was at the focus of attention and asked who
he/she was. Old women used to say a strange person
needed to receive a permission from Padishah to enter
Icheri Sheher.

There were no thefts in Icheri Sheher. That’s why
everyone left windows and door open, slept on the roof
and was not afraid of anyone. Door bolt was used some-
times. Door bolts continue to remain here at the moment.
Respect for the elder people has always been observed at a
highest possible level in Icheri Sheher. If elder people sat
in the street, younger one changed their way as they were
afraid of passing near them because the elders’ eye, as pre-
cision balance, would always detect a fault in younger
people’s step, bearing, etc.

According to Icheri Sheher residents, people neither
kept children in hands nor smoked in the presence of elder
people. In a queue, women stood in one row whereas men
stood in another one.

Children of Fortress’s residents, having seen the rela-
tions between their father and mother, were afraid of
parents’ strictness. “They looked for a mouse hole to hide
in”, people said. The younger people stood still in front of
elder ones. Parents taught their children to reply politely
when family members talked one to another and be dres-
sed decently at home and outside. It was no possible to be
dressed in underwear clothes in the presence of the elder
people. When a child left home for somewhere, he/she
was ought to say how do you do upon his/her return; din-
ner bread should be shared by hands, and pilaf should be
eaten by hands. If a child made a smacking sound while
eating, parents hit his forehead with his spoon to prevent
repeat of this. If a child came home after meal was over,
Fortress resident Meshedi Alakbar used to say, “When
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meal is sent, bitch sleeps”. A child, who was given birth
by old parents, was called “a sign of mourning”.

Fortress (Icheri Sheher) residents added, as a sign of
respect for the elder, aga (Mr.) or amioglu (cousin on the
father’s side) to their names. As a result, their names were,
for instance, Amioglu Mamed, Aga Mehdi, etc.

Fortress residents also used to say the following
proverbs: “They say that shame is taught from a shameless
person”, “A friendly person would eat 1,000 houses but
unfriendly one would eat none”, “Gyuvach — water vessel
— somersaults, and finds it 1id”, etc.

In addition, they in Icheri Sheher often repeat the
following parable. A guest comes to a house. Spring has
passed, summer has begun, but the guest does not want to
leave the house. The wife of the house’s owner takes a cat
in hands, flatters it and tells it the following: “You, cat
need to catch a mouse; the guest is here today but will move
to his house tomorrow”. The guest understands the meaning
of these words, takes the cat in hands, flatters it and tells it:
“You, cat do not open the door, since otherwise there will
be a draught: the guest is here today and will stay here for a
whole next year”. When a child cries too much, old people
say, “let’s damn he who put you on a rag”.

In the Fortress (Icheri Sheher) old men told younger
ones not to marry girls living outside the Fortress. If a
fellow from the Fortress married a girl from a Baku
village, people of another family in the Fortress used to
say indignantly, “Let us damn this donkey: it is possible to
buy just a horse or a donkey in a village”. With these
words in mind, everyone understood that such a mistake
could not be made any more.

Fortress residents planted mostly mulberry trees and
vines, and dug wells in a yard. Mulberry trees and vines
were not poured with water. On contrary, these trees
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absorbed subsoil waters, and that’s why there was no high
humidity in living rooms. Mulberry was used for the
making of juice or jam whereas the stem of mulberry tree
was used for the making of stump to cut meat on it. Vines
grew high, up to the upper floors. Individual thieves
appeared here much later. Such thieves enjoyed the help of
the so-called “window pane assistants”.

Thieves took use of not tall, thin men. One of such
men climbed a vine, then penetrated a house through a
window pane, opened the door and, finally, thieves ente-
red the house. Once, after having penetrated a house,
thieves saw a sleeping child in a cradle. Gang leader orde-
red everyone to go away because a child was here. He
explained his thought by saying, “if we stay here, the child
will wake up and cry, and his mother, after having heard
her child’s voice, will wake up and fear after she sees us:
she will not have any more milk, and the child will remain
hungry and start crying”.

In Icheri Sheher, real names were added by nickna-
mes, according to occupation, height or specific peculia-
rity. Particularly, there were bonesetter Aslan, jeweler
Ashraf, butcher Tofik, midwife Fizzya, kebabmaker Ma-
medali, black Baji, hatter Novruz, deaf Pasha, coat Abbas-
gulu, yengya Gyzana, carpenter Alekber, rib Gasym, pigeon
breeder Adyl, crooked Zubeyda, etc. Symbolical names in
families were spread widely depending on age. For
example, Tubu-khanim was the elder in a family. She was
called Big Sister, i.e. Khan baji whereas complaisant Bala-
khanim was called Shirin baji (Sweet Sister), etc.

Sometimes, if someone of children or adolescents
raised his voice while talking in the street, old people,
alarmed with the noise, told him, “Your father has even no
shoe to throw it onto dog, so why are you talking as an
adult?” The opposite side received these words sincerely,
understood the mistake, and quieted down.
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Father was always the head of family in Icheri Sheher.
His word always was the law.

A man usually was considered the head of family in a
young family. A woman subordinated to what a man said.
In families, parents usually lived together with the elder
son. They built houses for the rest married sons and got
separated from them. The elder son helped them equally
with his father. The elder son was considered the second
important person in a family after the father.

Daughter-in-law usually was prohibited seeking a job.
The number of children in a family depended on a hus-
band’s desire. Old women in a family visited mosque.

Women in Icheri Sheher weave, sew and cook dinner
very well. In all, they are excellent needle women. Youn-
ger daughters are taught to needle working by their grand-
mothers, mothers, and elder sisters.

Marriages among relatives were spread widely in
Icheri Sheher. For example, Adilya Mamed Javad gyzy
married her cousin, a son of her father’s sister. At the time,
her husband, Malikov Mamed Jafar oglu was 25 years old
while she was only 16. He was specialized in trade in his
father’s jewelry store. His mother was a housewife. There
were 6 sisters and 3 brothers in their family. Grandmother
Adilya says girls in Icheri Sheher were not allowed to go
to school and had to go outside the house dressed in black
Muslim clothes.

My cousin called my father “aga dayi” (Mr. Uncle)
and my mother “dayi dostu” (Uncle’s Girlfriend). The side
of my aunt three times visited our house for the reasons of
matchmaking. The father told them to go away and to
come three days later to have sweet tea. They brought
wedding ring and a headscarf to “khyari” (yes). They were
served sweet tea. Later on, there was conducted a minor
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betrothal and then a major betrothal. The major betrothal
was the women’s wedding party. On her major betrothal,
Adilya was gifted dress lengths, silky chemises, a gold
chain, 4 pearl bracelets, almond-shaped earrings, diamond
pahlava ring, and a gold bracelet. A pilaf of 100 chickens
was cooked for the guests at Adilya’s betrothal.

Women, who came to a bathhouse in Icheri Sheher,
used to wear their most beautiful dresses and had jewelry
decorations on. A lot of purchase/sale transactions were
concluded at a bathhouse. Mothers took their underage
sons to a bathhouse. When a child grew up a bit, women
asked the child about his age and joked that he was also
ought to bring his father to the bathhouse. On that day, a
boy realized that he had already grown up. Bath knots for
women and for men were separate.

Women, after having come to a bathhouse, put their
jewelry decorations into a trunk and gave it to a bathhouse
female attendant. These trunks, gently covered with vege-
table ornament and incrustation, were the real masterpie-
ces of art. At present, bathhouses are opened one day for
men and the other day for women.

A male bath knot contained everything but such cut-
ting instruments as scissors or razor. Men used to bring
nice-smelling musk, perfume and body lotion to a bath-
house. Everything — from snuff to apron, clean underwear,
and pumice — was at men’s disposal here. It was indecent
for a man to cut nails at a bathhouse. In addition, men
brought oils to attach brilliance to their skin.

A joint escape — goshulub gachma — was an excep-
tional case in Icheri Sheher. A family reconciled with the
girl who had run away only after she gave birth to a child.

The rite of gebyak kyasdi — navel circumcision — i.e.
engagement at infantile age continues to exist at Icheri
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Sheher at present. Marriages between a son of uncle on the
mother’s side and a daughter of aunt on the father’s side
and between other close relatives were spread widely.

No cases of divorce were observed in Icheri Sheher.
People used to say that it was their duty to stay married.
Cases of divorce were quite a rare instance here.

SPIRITUAL LiFE

According to informers, Baku residents prepared par-
ticularly solemnly for Novruz Holiday. In some families,
the head bought some sheep fat. The family’s woman
melted the fat down, and used the butter for the baking of
shorgogal, pahlava or shyakyarbura. “Semeni” was grown
for one reason only: to meet the coming of spring.

On Novruz Holiday, people used to visit their relatives
with congratulations, and brought gifts to them. The tradi-
tional gift consisted of pahlava, shyakyarbura, gogal and
pilaf.

Sacrificial meat was brought as a gift to seven houses
on Gurban Bayram (the Sacrifice Holiday). This custom
has been preserved up to now. Engaged girls were usually
gifted their share on all holidays.

A family usually celebrates birthday — ad gyunyu — of
a child at home. A special feast is organized for this pur-
pose. Grandchildren are not named after their living
grandfathers or grandmothers. One of interesting customs
in Icheri Sheher is shyappya heyir (the blessing). It was
considered wrong for a strange person to enter the room of
a newly born child until the latter reached the age of 40
days. The rite of shyappya heyir was conducted after a
child reached the age of 40 days. Close relatives, uncles,
aunts, etc. were invited to attend the event. The owner of a
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house offered guests dinners, pilaf. There were usually
cooked 3 to 4 pilaf rice seasoning, such as syabzi, turshu
govurma, shabalyd govurma, etc.

A mullah was also invited to attend the feast. Men and
women sat in separate rooms. The mullah sat in women’s
room. As for men, the prayer was read by he who knew
“Yasin”. They prayed for the child’s health. The mullah
kissed the child’s head and whispered his name in his ear.
Everyone kissed the child and passed him from one to
another. The mother of a woman who gave birth to child
gifted some gold to the child. They in rich family usually
celebrated a whole rite of birthday.

A table, after dinner was eaten, was laid by such
sweets as pahlava, shyakyarbura, and erishtya halva. Wo-
men-guests presented gifts. She gifted primarily gold de-
corations to a child. Later on, they were served nuts, dried
fruits, and then started talking.

Generally speaking, inhabitants of separate living
blocks in Icheri Sheher had helped each other in happiness
and grief and displayed noble qualities typical for the
Azerbaijani nation over centuries and, as a result, have
kept the rich traditions and customs that will be passed to
the next generations.

No one in Icheri Sheher enters a house with a newly
born child until the child reaches 40 days, in order to pre-
vent the child from getting into chillya — pole. A child is
given bath when he/she reaches the age of 10 days and 40
days. People pray to Allah when their child takes bath.

At free time, young people in Icheri Sheher used to go
to a library and then shared their opinions about books
they had written. Mothers spent all day long doing house-
work and used to sit at a verandah in the evening.

In summertime, they slept at roofs of houses because
it was cool there. To make house’s roof cool, they poured
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the roof with water. Then, water got evaporated, the roof
became cool, and now people could put a mattress to sleep
there. A cold breeze blew at night, giving a sweet sleep.
Those who had a large balcony slept there. Even cats did
not disturb those sleeping on the roof.

They in Icheri Sheher lifted up the fallen piece of
bread from the earth, three times kissed it and pressed it to
eyes, and said that otherwise Allah would make us blind.
If they saw a deceased person in their sleep, they read
Koran’s sura Yasin, baked shyakyarbura and passed it
over to neighbors. At a night during the keeping of the
past, people instructed a mullah to read Koran for their
parents who had passed away; dervishes also were invited
to attend a banquet. Dervish Mir Alaskar was invited to
come to such banquets in 1860s.

Shyakyarbura, badambura, pahlava, gogal, and shykyar-
choryak were usually baked on Novruz holidays.

In 1930s, they in Icheri Sheher baked shyakyarbura at
wood stove. Informer Tamilla-khanim, in recalling those
days, noted that the block’s residents had gathered at the
house of Mamed-ami; some of these people baked bread,
others put decorative patterns onto shyakyarbura and
baked holiday sweets. They all gathered at the place of
Mamed-ami because he had a large wood stove.

On Novruz Holiday, they grew semeni, baked halva of
wheat and dried figs, cooked pilaf, and brought part of the
meals to neighbors.

Novruz Holiday had been celebrated over centuries.
Every Tuesday 40 days prior to the Day of Novruz was
celebrated; people hit each other with eggs.

There were organized cockfights, wolfhound fights
and sheep fights; far relatives sent gifts one to another.

Prior to the Novruz holiday, people plastered and
whitewashed their houses, painted eggs, and washed and
cleaned everything around.
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Novruz-related beliefs were primarily the throwing of
a hat, interception fortune-telling, and the throwing of a
ring or a shoe. If the shoe fell rightly, that meant the
house’s owner would marry soon.

New dresses were bought on the occasion of Novruz
holiday. People, after having put new dresses on, sat
around a tray with sweets. They threw a gold ring into the
tray and put some money there to bring wealth to their
house. After having turned light off, they ate fruit, sweets
and biscuits from the tray under candlelight.

On Novruz holiday, people set fire at yards; and
children and women jumped over fire.

Apparently, the traditional lifestyle heritage of Icheri
Sheher residents was regulated on the basis of customs
having the strength of the law, passed from generation to
generation, supported and enriched, and has been preser-
ved up to nowadays.

Novruz holiday, which has entered the 21* century
from deep centuries, is now celebrated in Baku at either
state level or in families. Traditions of the Azerbaijani na-
tion are kept under the conduct of Novruz-related under-
takings.

Evidently, Baku, which has the incomparable impor-
tance for the history and culture of Azerbaijani nation, is
distinctive for its rich history and ethnography.

In modern period, family and marriage relations and
the demographic situation are greatly influenced by globa-
lization and cultural integration, mass media, and change
of the political system.

In modern Baku, families tend to develop and so do
demographic processes. Currently, there is a process of
demographic tension, i.e. an increase of the share of
Azerbaijanis in the national composition of the population,
accumulation of agricultural workers in Baku, departure of
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a certain part of industry workers and intelligentsia from
the city, reduction of the number of population, decrease
of birth rate, increase of the number of natural children,
increase of the number of divorces, decrease of women’s
marriage age and increase of men’s marriage age, inten-
sification of nuclearization processes at families, and a rise
of religious moods of part of modern families.

The demographic tension is Baku has resulted from
concentration of a mass of refugees, internally displaced
persons and migrants from regions in downtown Baku. An
insufficient number of living apartments and other disad-
vantages only add to numerous public, economic and
cultural problems.

Authoritarian families, which are typical for a village,
are the majority of families, which have migrated to Baku.
Egalitarian families consist primarily of intelligentsia and
people with modern world outlooks. In families where
equality between members is observed, both husband and
wife work.

It is to conclude that Baku, as a huge ethnical-cultural
and ethnical-social reality, combines a lot of developing
cultures and traditions.
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HNPEANCJIOBHE

lNonpr HE3aBUCMMOCTH 3aHUMAIOT 0C000€, CBOCOOpa3-
HOE MecTO B a3epOaipkaHckoi cembu. 18 okTsOps 1991
roga B AsepOaiiipkaHe, OTCTOSIBIIEM CBOIO HE3aBHCH-
MOCTh, OblIa 3aJI0’K€Ha OCHOBA HOBOM HOJMTHUKH, COLIMA-
JbHO-9)KOHOMHUYECKUX OTHOLIEHH, U 3Ta OCHOBA SIBUJIACh
HAyajoM CTAHOBJICHHS azepOaiiIKaHCKON CEMbH.

B roasl HeszaBucumocTH A3sepOaiijkaHa, B pa3HbIC
UCTOPUYECKHE MEPUObl U3yUCHHE HAlMOHAJIBHBIX ITHO-
rpadu4eckux 0COOEHHOCTEH CTOSIIO Tepe] COBPEeMEHHOU
STHOTpauueckod HayKoW, Kak OJJHa M3 BaXKHBIX, Bedy-
[IUX MPOOIIEM.

Hukomy He cekpet: Bce, 4ero AOCTHUINIO OOIIECTBO B
00JacTH AyXOBHOI'O NpOrpecca YeJ0BEeUeCKON JIMYHOCTH,
ee pa3BUTUS M (OPMHMPOBAHUS, HALUIO CBOE OTPaKEHUE
HETIOCPEJICTBEHHO B ceMbe. DopMupoBaHHe OaKMHCKOI
TOPOJICKOM CeMbH, ydacTHe BO BCEX Ipoleccax, MpOouc-
XOJSIIUX B OOIIECTBE, B TEUEHHE JIOJITHX JIET, oOoraimas
JOCTUTHYTOE B JyXOBHOM MHpE, YMETh OCTaBUTh B
HacJIe/Ine — BCE 3TO JCHCTBUTENBHBIN GakT. C 3TOH TOUKH
3peHHUs MOJIeBbIE — ITHOTrpauUecKre MaTepualbl, COOpaH-
HbIe npodeccopom Haprusz ['ynmeBoii, BBI3BIBAIOT OCOOBII
UHTEpecC.

N3BectHO, uTO TOpoa baky, cromuma A3zepOaiimkana,
UMeeT JIPEBHIOI0 HCTOPHUIO, U B TO e BpeMs 00jaaaer
OoraThiM U OPUTHHAIBHBIM TyXOBHBIM HACJIEIHEM.

ColOpatrh u mepenarb, Kak €CTh, OyAyIIUM IOKOJe-
HUSIM 3TH AYXOBHBIE LIEHHOCTH, CTOJETHSIMM 3aleqaTiieB-
IIMecsl B IaMATH Hapoja, B 00bUasxX W Tpagunusix, (op-
MUPYIOIIMECS B HALIMOHAIBHOM INMPUHAIJIEKHOCTH, Mepe-
JIAloIMecs] U3 IOKOJEHHMsS B IOKOJIEHHWE — OJHA U3 aK-
TyaJIbHBIX U HACYLIHBIX 3a/1a4 JHS.
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OcHOBBIBasICh Ha CBEJICHUSAX UCTOPUKOB, aBTOP MHUIIET,
gyro B I B. Baky, Oyayun HEOONBIIMM TOPTOBBIM TOPOJIOM,
CyLIeCTBOBaJI, Kak aHTHuHbIH ropon. B XV B. baky
MIpEeBpATUIICS B CTONNIY rocyaapcersa LlnpBanmaxos.

B pesynbrate 3¢)(eKTUBHOrO, CIAaBHOIO M YHOPHOTO
Tpyaa azepbaifpkanckoro Hapoja B Hayase XX B. Muepu-
mexep QopMHpyeTcsi, KaK HCTOPUKO-apXUTEKTYPHBIH
MTaMSTHHK.

17 ¢pespans 2003 roxna [Ipesunent AszepbOaiimkaHcKol
Pecniy6nuku INeiimap AnueB noanucan pacrnopsikeHue «O
HEKOTOPBIX Mepax II0 OXPaHE M BOCCTAHOBIIEHHUIO HCTO-
PUKO-apXUTEKTYpHOTO 3amoBenHuka HMuepuimexep B T.
baky». B pacnopsokeHUM OTMEYaeTcs, YTO KaXKIbId yro-
JIOK, K@Kl KaMELIEK 3TOr0 MPEKPACHOr0 TOPOJia, OCTAB-
JEHHOIO0 HaM B NaMAThb OT HAUIMX IPEAKOB, HAIJISIHO
TOBOPUT O BBICIIEH CTENIEHU OJIAPEHHOCTH, BEJIIMKOM CHUIIE,
BBICOKOM KyJIbType a3epOailpkaHCKOTO Hapoaa.

ITomoxeHue, BO3HUKILEE B CBA3HM C OXPAaHOW U BOCCTA-
HOBJICHUEM 3allOBEJHMKE, SIBJIAIOIIEIOCS BOIUIOLIEHUEM
BeChMa 0OTaThIX MaTePUATBHO-KYJIBTYPHBIX 00pa3IoB U dy-
XOBHBIX LICHHOCTEH, TPEOYET MPUHATHS HEOTIIOKHBIX Mep.

Bxmouenune Muepumexep co cropornst FOHECKO B
«CrMCOK MUPOBBIX HaclI€AN» CTaBUT NEpe] HAMHU OIIpeie-
JICHHBIE 33]]a4i U SBISETCS OO0JIbIION OTBETCTBEHHOCTHIO.

B xnure I'siiman Unbkuna «baky u OakuHIBD) 1a-
IOTCSl KpaTKHE CBEIECHMs O ApeBHEM ropone baky, Bpeme-
HU TpeObBaHus B cocTaBe Poccun, kak Hedrsanoii kpaid,
00 yIpaBJIEHUU TOPOJCKUX MYHHUIUIAIUTETOB, a TAKKE O
nosioxxeHuu B baky B XX B.

OTa KHUTa, M0 MPaBy, MOXKET CUYUTATHCS MPEKPACHBIM
00pa31oM XyJ0KECTBEHHON JIUTEPATYPHI.

Tanantnussiii aktep ['yceitaryny Capabckuii omyOmu-
KOBaJl KHUT'Y 1o Ha3zBaHueM «Crapsiil baky».
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B kHUTE B XYZ0XECTBEHHOM CTHJIE JAIOTCS MCTOPH-
yeckue cBeneHus o baky u 6akuHIax.

Monorpadus Mexmnaper XanmioBoir «PemecneHHu-
yectBO B baky B konne XIX — nauane XX BB.» moc-
BAIIIEHA JTHOrpaUYECKOMY HCCIEIOBAaHUIO pEeMECIeH-
HHUYECTBA B I. baky.

Boo0ie-to, Ha3peBana HEOOXOIUMOCTh CHUCTEMHOTO
UCCJIEIOBaHMsI ceMelHoro ObiTa BaknHCKOro ropoackoro
HaCEJICHUSI.

B ar1o0li cBSI3M, NpUBIIEKAET BHUMAHUE LICHHBIM Marte-
puan o0 stHorpaduu r. baky, M3I0KEHHBI B MOHOTpa-
¢un mpodeccopa Hapruz [I'ynueBoil mox Ha3zBaHHEM
«CeMbs U CeMEWHBIN OBIT OAKMHCKOTO TOPOACKOTO Hace-
nenus B XIX-XX BB. B mannoit moHorpadun cemenHbIi
obIT baknuckoro Hacenenus B XIX-XX BB. M3ydaercs B
CBETE HOBOT'O B3IUISA/A.

Monorpadus TOKTOpa MCTOPHUECKHX HAyK, Mpodec-
copa H.M.I'ynueBoit «Cembsi u cemeiinbiii ObIT bakuH-
ckoro ropozackoro HaceneHusi B XIX-XX BB.» siBisiercs
IICHHBIM HCCJIEIOBAHUEM B 001acTH OOTaTOro CEMEHHOTO
ObITa azepOaiimxanckoro Hapoga. CiaemnyeT OTMETHUT, YTO
MoOHOrpadus B TOXe BpeMmsl, odoraiias Hally HayKy HOBbI-
MU JaHHBIMHU, HAMKMCAaHAa C TOYKH 3PEHHUS COBPEMEHHOTO
azepOaipKaHCTBaA.

Joxkmop ¢unonocuu uayx, npogheccop:
Hcemana Opymk orasl Mamenos
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BAKY JPEBHUI I'OPO/J]

Cronuna He3aBucuMoi AszepOaimxaHckon Pecmy6-
JUKH, ropol baky, SBIAIOIMINCA BaKHBIM 3KOHOMMYEC-
KHUM, MMOJIUTUYECKUM, KYJIbTYPHBIM LIEHTPOM, Ha MPOTSKeE-
HUM BEKOB OJHOBPEMEHHO ()OPMHPOBAJICS KaK MOCETICHUE
Y IOPTOBBIN TOPOLI.

Hctopuk Capa AmypOeitnn nucanga, 4To, HECOM-
HEHHO, yke¢ B 1 Beke baky Obul HEOOJBIIMM MOPTOBBIM
rOpoIoM, O YeM TO03%ke CooOIIaT U apaOCKue UCTOYHU-
ku. [IpennonoxxuTenbHO ropoj Havajd yBEIMUMBATHCSA Ha
0a3e moceseHus, BO3HUKILETO B OoJjiee IpeBHUE BpEeMEHa.
Takum 00pazoM, MOXKHO CUMTATh, YTO BO3pacT baky, kak
aHTHYHOTO ropoja, coctaiseT 6onee 2000 et (20, 142).

W3BecTHO, 4TO B cpeHuE Beka baky sBisuics BTOpbIM
o BeanunHe ropoaoM Ilupsana nocne lemaxu. Ilepsas
BBICOKas CTEHA, BO3BEJIEHHAs! BOKPYT TOpOJia, OTHOCUTCS K
nepuony mupBaHmaxa Manydexpa II. C 3aBoeBanueM B
1191 1. I'ei3pin Apcnanom ropoaa Illemaxu mmpBaHinax
Axcuran 1 nepenec cronuny I[llupsanmaxoB B baky. B
nepuoj, IMpBaHIIaxa Xajnwiysulaxa | CTpOUTEIbCTBO
BHYTPHU KPEMOCTH MPUHSAIO OombIon pazmax (5, 18-19).

B ykazanHbli nepuon ueHTp bakmHCKOro XxaHcrBa
octaBancsi Ha Tepputopun Wuspumsixsp (BryTtpeHHwmit
ropoa, Kpemocts).

Hano orMeTuTs, 4TO camble paHHUE Ha3BaHUS ropoja
baky — barasan, Atnel (Atum) baraBan u Aty (ATsIim)
baryan — BcTpewarorcss B ucrouHukax V-VIII Bekos.
CnoBo «bara» ynorpe6iisieTcst B JPEBHETIOPKCKHX SI3bIKAX
B 3HAUCHUH «BEIHKUN», «00or», «Ammax» (20, 44). Tep-
puTOpUEl pa3MeleHHs TUIEMEHH OaraH, MpoCTUpaBLICHCs
no Myrana Ha tore u Jlarecrana Ha ceBepe, Ha 3armajHoOM
6epery Kacrnus sBisimics A6mepon u baky (20, 46-47).
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Bnepsbeie Ha3Banue baky, kak ropojga u mopra, ymo-
MUHaeTcs B paboTax apaObckux reorpadoB U UCTOPUKOB X
Beka. 13 cBenennit Mecynu BBICHSETCS, UTO €LIE C IPEB-
HEHIINX BpEeMEH MPUBJICKABUINI K ceOe BHUMaHUE «Tpe-
Yyeckuii oToHb» baky, T.e. HeTh yke B X B. BHIBO3WJIACh B
psia 3apyOekHBIX cTpaH. B To Bpemst He(hTh UCMIONB30BaIN
JUISL OCBELIEHUS W OTOIUICHUS, KaK CMa304HOE Maclio, B
BOCHHOM Jenie U MeauiuHe. bakuHckas HedTh cnaBuiIach
He TOJbKO Ha KaBka3e, OHa J3KCIOPTHPOBAJIACh JAKE B
crpanbl biimkaero Bocroka, MHanio u npyrue mecra.

Bonee moapobuyro napopmanmro o baky nepuoma 1X-
XI BB. cOO0MIAIOT U3BECTHBIE apaOCKUE My TEIIECTBEHHUKH
u aBTopbl Anb-Ucraxpu, ['amunynna ['a3Bunu, oH-As3,
azepOaiixkanckuil reorpad AOayppamma ubH Canex
bakysu u apyrue.

HasBanHble ncTopuku nucanu Takxe o baky u o ero
ApXUTEKTYPHBIX NaMsATHUKaX. VI3 MpuBEAEHHBIX UMU CBe-
JEHUI BBISICHSETCS, YTO TOPOJ OBbLT OCHAIIEH MOIIHBIMHU
KPETIOCTHBIMH CT€HAMH, CTPOCHHSIMH OOOPOHHOTO 3Haue-
HUs, JBOPLIOM, KapaBaH-capasMH, MEUYETIMH U MHOTUMHU
JOPYyTUMHU JocTonpuMedaTeabHoCTsIMA. OO 3TOM mwmcan u
I'amunynna [MazBunu (ymep B 1349 1.).

B nocnennee Bpems, B IEPUOJ pecTaBpaluy KpPernocT-
HBIX cTeH B 1954 r., coyuaiiHo ObLT HaliieH HaarpoOHBI
KaMEHb, MMEIOUIMN OTHOLIEHHE K HMCTOPUM TOPOJCKOMN
KpernocTu. 13 3Toro oueHp LIEeHHOTO /1711 HAC MUCbMEHHOTO
naMsITHUKA BBIICHSETCs, uyTo emie B Hawane XII B. ¢deo-
nanbHbIl baky ObUl OKpY’>KE€H MOIIHBIMU KpPENOCTHBIMH
CTEHaMH.

B XVI-XVII BB. kpenoctHble cTeHbl baky Obutn 3a-
HOBO PECTaBPUPOBAHBI U YKPEIUIECHBI.

CaMbIM IpeBHUM NaMSITHUKOM cTaporo baky, coxpa-
HUBILIKUMCS IO HaluX JHEH, siBisieTcss MuHapeT ChIHBIX
rana (wmm Cunrana), moctpoennsiii B XI B. UyTh mooganb
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oT ChIHBIX raja BO3BBILIAETCS BEIUYECTBEHHas JleBUUbS
OamHs, Ha KOTOpPOH MMeeTcs HaANUChb Ha apaOCKOM
s3pike: «bamus Mecyaa, ceina Hasyma» (12, 3-5).

CoryacHO CBEIEHUSIM HCTOPUKOB, B Cllydae Hamaje-
HUS Ha TOpPOJl CO CTOPOHBI MOpS, Ha BEPXYILUKE 3TOU
OalIHM Pa3KUTATN KOCTEP JAJIs ONOBELICHUs OAKMHILIEB.

«Cabanm» win «baunoBckue KamMHW» — SIBISIFOTCS
OJITHUM U3 APEBHUX IOCTPOEK cTaporo baky.

AGuiepoH, Tak ke, Kak U baky, 6oraT apXuTeKTypHBI-
MU NaMATHUKaMH NpOIIoro. MHOro HCTOpUYECKUX MaM-
STHUKOB HaxoauTcs B bamaxansl, Pamana, ['ama, Map-
naksH, bysoBHa, Mamrara n apyrux mecrax. OgHuMm u3
CaMbIX MHTEPECHBIX UCTOPUKO-apXUTEKTYPHBIX NaMSITHH-
KOB, cOo31aHHbIX puMepHO B XVIII B. 1 coxpaHuBILIMXCSA
70 HAIIUX JHEH, SBISETCI XpaM OrHEMOKJIOHHHKOB
«Atemrax» B Cypaxansl. [lo cBeneHMsIM HCTOPHUKOB, B
npeBHUE BpeMeHa B baky u Ha AOmiepoHe ObLIO MHOTO
TaKHX XpaMoB.

Brimaromuiicsi BEeHEMAHCKUN MyTENIECTBEHHUK Map-
Ko Ilono, xuBmmit B XIII B. 1 U3BECTHBIN PYCCKUU KyIIeL]
Adanacwii Hukutun, >xuBmmid B XV B. yIOMUHAIU B
CBOMX XPOHHKAX O «IIOCTOSHHO TOpSIIEM OTHE», T.€. O
HETSIHOM rase.

OTU HMCTOPUKO-apXUTEKTYpHbIE MaMATHUKU €Ile pPa3
HarJIsiTHO CBUJIETENbCTBYIOT O TOM, UYTO B APEBHUE BpeMe-
Ha baky ObUl KyJbTYpPHBIM U 3KOHOMHUYECKH DPa3BUTHIM
LIEHTPOM.

[Toctpoennsiii B Hauane XV B. JIBopen [IupBanma-
XOB (ero MHOTJa OMMUOOYHO HA3BIBAIOT XaHCKHH JIBoperr)
CUUTACTCS KEMUYKHUHOW CpPEIHEBEKOBOH apXUTEKTYPhI
Azepbaiimkana. B koMIiekc 3Toro 1Bopiia, pacroioxKeH-
HOT'0 Ha CaMOM BBICOKOM M BUJHOM MECTE CTaporo ropozaa
(Muspuisxsp) B baky, BXOAUT HECKOJIBKO COOPYKEHHM

(12, 6).
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JIBOpeIl COCTOUT U3 ABYXAITAKHOTO KAMEHHOTO 3/1aHUs,
IUBaHXaHa (CyIWIMIIE), MaB3oJiess U MEUYeTH. 3IeCh Ke
HaxoauTcst MaB3oJieit yueHoro Cenna SAxbst bakysu (12, 7).

B konue XIX — nHavame XX BB. pa3BUTHE KallMTa-
JUCTUYECKOTO MPOU3BOJICTBA, MPUMEHEHHE TEXHUYECKUX
HOBUIECTB B BaKHBIX OTPACisAX MPOMBIIUIEHHOCTH B baky,
nporpecc He(PTSIHON MPOMBINIICHHOCTH, OBITHOCTH baky
MOPTOBBIM T'OPOJIOM, PACIOJIOKEHUE €T0 Ha TOPIrOBOM ITy-
TH MeXay Bocrokom m 3amagom co3nanu OJaronpusTHEIC
YCJIOBHS JJI1 MOCTENEHHOIO Pa3BUTHUS 3/1€Ch KallUTaIuC-
TUYECKHUX MPOU3BOJICTBEHHBIX OTHOIIIEHUHN, pacIiBeTa Mpo-
MbInuieHHOCTH. B koHme XIX B. B razere «KSAmIKroiany»
coo01manock, 4To HaceleHue ropoxa baky cocramisier
okoso 100 ThICc. yenoBek. B koHile Toro ke Bexka — B 1897
I. — HaceJeHUe ropojia CUIbLHO YBEJIUYHIIOCH M COCTaB-
asaso 113004 ygenoBeka. YCTaHOBIICHHE KalUTaJIMCTHYEC-
KUX OTHONICHWH B CHJIy MHTCHCHBHOTO Pa3BUTHS HE(TsI-
HOM MPOMBIIIIEHHOCTH OCOOEHHO YCKOPHIIO POCT YHCIICH-
HocTH Hacenenus (12, 20).

Cornacno 1.B.CrpuryHoy, ¢ 1859-1864 rr. mo 1897
r. o01ast YUCICHHOCTh HacesleHusl baky ¥ MpOMBIILIEHHO-
3aBOJICKMX PailOHOB ropoja yBelIu4yuiach Ooiee yeM B 9
pa3 (23, 49).

CornacHo mpoBeneHHOM B baky mepenucu, mo JaH-
HBIM Ha 22 okTs0ps 1903 r., B TOpOJe M €ro KBaprajax
npoxuBasio yxe 207 985 uyenoek. M3 Hux 128 576
Myx4uH 1 79 336 xenuun (30).

3HauyuT, o cpaBHeHUto ¢ 1897 r. Hacenenue baky
BbIpocsio B 1903 r. Ha 94 984 uenoBeKk U COOTBETCTBEHHO
npupoct coctaBun 222412 yenosek (11, 20). «apru -
Pyc» numer, uro baky siBiisseTcs 3acelIeHHBIM FOPOJOM Ha
Kagkasze (30).

Bo 2-i1 nonoBune XIX B. Hacenenue baky yBennunBa-
JIOCh YCKOPEHHBIM TEMIIOM, IIIOLIA/(b FOPOJa PACHIMPSIIACE.
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B 1859-1864 rr. 4nClIeHHOCTh HACEJIEHUSI TOPOJia COCTAB-
nsna 12,2-13,5 Teic. yenoBek. B 3ToT nepuoa B npuropo-
nax baky - buou-Ditbare, Kenurs, Axmemisl, CypaxaHsl,
Amupkal, Pamanax, banaxanax, CaOyHuy HacuMThIBa-
noch 6,45 ThIC. YeNOBEK, 3aHATHIX B HE(PTAHON NMPOMBILI-
neH”Hocty. OnHako nmpuMepHo uepes 25 ner, T.e. B 1886 1.,
YHICJIEHHOCTh HacelieHuss baky BMecTe ¢ mpuropoaamu
(6e3 mpoMBIIIIIEHHON 30HBI) cocTaBisiia 86,2 Thic. yen. B
aTOM roxny HaceneHue bakwmnckoii ryOepuuu (bamaxansl,
Cabynuy, Mamrara, Capail, Bunsmksapu) coctapisuio
54,8 toic. Takum oOpa3om, HaceneHue baky u ero okpect-
HBIX MPOMBIIIJIEHHO-3aBOACKUX PaiiOHOB cocTaBisuio 141
ThIC. yen. HbiMu croBamu, 1o cpaBHeHUto ¢ 1859-1864
IT. YUCJICHHOCTh HaceNeHus yBenuumiack B 7 pa3 (23, 49).

B nauane XX B. TeppuTopusi HE(PTEIPOMBIIUICHHBIX
paifoHoB baky pacmmpsiiace, a 3TO, B CBOIO OdYepeb,
SIBUJIOCH IPUYMHON YBEITUYEHUS YUCIEHHOCTH HACEJICHUSI.
VYxe B Havasle XX B. MHOTHE OKPECTHBIE IOCENKU baky
cpocimchk ¢ ropogom. Hampumep, baun ¢ ero camocros-
TEJIbHBIM HAceJEeHHEeM, yJAIEeHHBI OT TOpoja, B Pe3yilb-
TaTe YBEJIUYEHHUS KOJIMYECTBA IOCTPOEK U HACEICHUS
MPUCOETUHUIICS K TOPOY.

B XIX B. Ha AOIIEpPOHCKOM TOJIyOCTPOBE OBLIO
npuMepHO 35-40 cen. CenbCkoe HacelleHHE 3aHMMAJIOCh
Ca/IOBOJICTBOM, 3€MJIEJIEIIMEM U CKOTOBOJCTBOM, a TOPOJ-
CKO€ HaceJieHHe, B OCHOBHOM, PEMECIaMH, phIOOJIOBCT-
BOM, TOprosiei (5, 44). IIpoayKTsl nUTaHKs NPUBO3UIIUCH
B TOpOJ M3 OKPECTHBIX cel. biauzocTte k Mopro JaBana
BO3MOYKHOCTh JKUTENsIM baky ymnoTrpeOisTh pa3iuyHble
Bunabl pei0. Illupoko pacmpoctpaneHHoe Ha AOmepoHe
OBILIEBOJICTBO o0ecrneuuBasio ropoj 6apanuHoil. OBeubu u
KO3bM IIKYpbl HCIOJB30BAIM JUIsl TPAHCIOPTHPOBKHU
HeTH, KaK OypIIOKH M U3TOTOBJICHUS APYTUX MPEIMETOB.
Kpome Toro, n3 ny0OieHbIX OBEUbUX LIKYp LIWJIN pa3HbIE
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KO)KaHble W3ICNUS — TYJIYNbl, IIanku, o0yBb u ap. U3
KO3bell MIKYpBl TOTOBHUJIM ChIpbe A1 00yBH. M3 oBeubeit
HIEPCTH MOJIYYalI0Ch CYKHO, a TaK)K€ MU3TOTOBIISIIUCH OJIes-
Ja U «MIOTSKKSD (TTOIYIIKH).

Ha AGmepone Opoamnu crajga JHKEHpaHOB, MX MSICO
BBICOKO LIEHMJIOCh. YacTh TOpOACKHMX JKuUTenell 3aHuMa-
JIaCh BBIPALMBAHNUEM CEJIbCKOXO3SIMCTBEHHON MPOMYKIIMH
3a mpezesaMM ropoja u Ha AGLepoHe.

Opnus Yansabu nucan, 4yTo BOKPYT ropojia BhIpalllu-
Banu xjomnok. Ha AGmepoHe Takxke pa3BOIAMIN KOKOHBI.
Hacenenune 3aHuManoch 3eMJeieIueM, CEsIId B OCHOBHOM,
MIICHUIY U stuMeHb (5, 193).

[Tocne 3axBata baky co cropons!l Poccun, bakunckoe
XaHCTBO OBLIO YHHUYTOXKEHO. baky Hadanm HecTH (QyHKLUHU
noproBoro ropoja. [locne npespamenus baky B ye3gHbli
ueHTp B 1840 r., B ropojie Hayaio yBEIUYMBATHCA YUCIIO
aJMUHHUCTPATUBHBIX YUpeXIeHUNH. BHYTpH KpemocTHbIX
CTE€H BO3BLIIIAIUCHL HOBBIE 37MaHUA. B Hadane 1843 r. 3a
npenenamu kpernoctu B ®dapmranre, Ha miomanu 45 ra
OBLITM 3aJ105KCHBI HOBBIC 31aHus (15, 104).

B 1859 r. B pe3ynbrare CTpPAIIHOTO 3EMJIETPSICCHUS
ropoxa Illamaxsl ObUT MOJHOCTBIO paspylieH. 6 nexadps
ykazom umneparopa Ausekcanapa lllamaxuHckas ry0ep-
HUs Obula TUKBUAMpPOBaHa. LlenTp ryGepHun Obu1 epeHe-
ceH B baky, mocne uero BoO3pocio M aJMUHUCTPATUBHOE
3Ha4YeHUe TopoJa.

Pa3zButue HePTSIHON MPOMBIIUIEHHOCTH CAETANI0 He-
n30€KHBIM HaJM4YMe HOBBIX IOCTpOEK B ropoje. Teppuro-
pust Toposa Oblna pasneneHa cHadana Ha 20, 3aTreM Ha 9
patioHoB: 1) YamOspsksann, 2) llamaxunka u Tsazs [up,
3) Kupnuunas u I'annsl Tsns, 4) 3aBok3anbHast, 5) YUep-
HBI Topon, 6) beper, 7) LlentpanbHsiil paiton, 8) Nuspu-
usxap, 9) ApMsHCKHE U MycCyJbMaHCKue KBapTaisl (15,
108-109).
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B konne XIX B. baky gemuncs Ha 4 yactu — BHyT-
penHuit ropon, Hapyxublii ropox, YUepHbeli ropox u
benerit ropon (15, 52).

Buytpennuit ropon (Muspumnisaxsip) kak camoe ApeB-
HEee TIOCEJICHHEe, OTIMYAJCS CaMOOBITHBIMU KYJIBTYPHO-
ObITOBBIMU OcoOeHHOCTsIMH. HaceneHue ke ero, B OCHOB-
HOM, COCTOSUIO M3 MECTHBIX )utened. Hapykuslii ropon,
KaK aJMWHHUCTPATUBHBIA M TOPrOBBIA LIEHTP, NPUBJIECKAI
CaMbIX pa3HbIX TPy HaceleHUs. 37eChb MHUIMOHEPAMHU
BO3JBUTAJINCH POCKOILHBIE IBOPLIBI, Mara3uHbl, pa3BicKa-
TeJbHbIE KIyObl, aIMUHUCTPATUBHbIE 3AaHusd U 1p. Yep-
HBIi TOpOJ B TO BpeMsl Obul Cyry00 IMpPOMBILIUICHHBIM
paiioHOM. 311ech pa3Melalnch pasinyHbie HedTenepepa-
OateIBarole npeanpusaTus. JKurensMu 3Toro pailoHa, B
OCHOBHOM, sBisUIUCh paboune. Hacenenue ke bemnoro
ropojia COCTOSUIO KaK M3 MECTHBIX, TaK U U3 NPHUE3KUX
KUTEIEH.

B o6uem, B pe3yibTare JaabHEHIIero ycuiaeHus mnpo-
[ecca pa3opeHus MEJIKHUX CEIbCKUX TOBapOIPOU3BOIUTE-
JIerd 1 oOHunIanusa HaceleHus B X1 X — Hagaile XX BEKOB
U npuToKa jdroae B baky B mouckax paboThl TOpPOACKOE
HaceneHue B baky crano yBenuuuBaThes. Pa3Butue Hed-
TSHOM M CBSI3aHHBIX C HEW JApyrux oOjacTed MpOMBILI-
JEHHOCTH W TOPIOBIH, PacUBET KyJIbTypbl W3MEHHIIU
o0NMK Topoja M cocTaB ero HaceneHus. [IpeBpameHue
baky B KpyIIHBIN TOProBO-IIPOMBIIIIEHHBIN HEHTP MEXIY-
HApOJHOT0 MaciTada COMPOBOXKIAIOCh OCOOCHHOCTSAMM,
HNPUCYIIUMH OBICTPO pa3BUBaroIIMMcs ropogaM. Hampu-
Mep, HECMOTpsl Ha JOMUHUPYIOIIME MO3ULUHU KCHIIUH B
o0IlleM €CTECTBEHHOM IIPUPOCTE HAaCEJNCHMs, KOJudec-
TBEHHO UX OBLIO MEHbIIIE, YeM My>k4HH. [IpupocT Hacene-
HUS B roponxe baky mpomcxonun, B OCHOBHOM, 3a CYET
MIPUE3KUX, B COCTaBEe KOTOPBIX NMPe00Iaaaan My>KUYiHbI. B
1913 r. Tombko 32,7% wnHaceneHuss baky Obuin
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YpOKEHIIaMU TOpoJia U IPOMBICIIOBO-3aBOJICKUX PailOHOB.
KonuuecTBo pabo4mx B TOpPoJE poOCio ¢ KaKIbIM rogoM. B
1913 r. ux obmee yncio gocturio 109 Teic. 1 cocTaB ObLT
MHOTOHAIMOHAILHBIM (1, 95).

ConmanbHasg CTpyKTypa HaceileHuss baky HakaHyHe
[TepBoii MupoBoii BOWHBI OblJIa MPUMEPHO CIETYIOIIAS:
72% paboTaroliero HaceJICHUS COCTaBIISJIM HAaEeMHbBIC
paboune, 10,5% - cmyxammue, 10,1% - mpeacraButenu
MeNKOW OypiKya3uH, PeMECICHHUKH, MEJIKHE TOPIOBLIbI,
paboTHUKM TpaHcmopra W Ap., 6,5% ke cocraBisna
oypxyasus (1, 95).

ITocne ycranoBienuss CoBeTckoil BnacTu B AsepOaii-
mxane B 1920 r. B pa3Butum baky Hauancs HOBBIN me-
puon. baky, sBnssice cronuineit CoBerckoro Asepoaiimka-
Ha, IpEeBpaTWiICS B OJAMH M3 BaXHBIX ropojoB HOxHOro
KaBka3a u Bcero 6siBiero CCCP.

B nauvane 1921 r. mo uHUIIMATHBE HAMPABICHHOTO W3
MockBbI pyKoBO/CTBa HEPTIHOTO KOMUTETAa B baky ObLIo
JOCTaByIeHO 7,5 ThIC. OBIBIIMX CONIAT TeHepana Bpanrens
n3 Typuuu, 114 yenosek u3 Kazanu, 140 — u3 I'posHoro,
269 — u3 npuBoKCKUX TOpoaoB (12, 25). OnmHako 3Ty
MOTPEOHOCTh MOKHO OBLIO OBbI YJOBJIETBOPUTH U 32 CYET
MECTHOT'O HAaCEJIECHHUS.

B 20-30 rr. XX B. Hacenenue ropoaa baky OwicTpo
YBEJIMUYUBAJIOCh KaK 3a CYET €CTECTBEHHOr0, TaK U MeXa-
HUYECKOI0 MPUPOCTA.

CornacHo reHepaibHOMY IIJIaHy, OJATOTOBJIEHHOMY B
1924-1927 rr., y4yuThiBas CJIOKHUBIIMECS HEPa3pPbIBHBIC
CBsI3U Mex1y baky m AOIIEpOHCKHM IMOIYyOCTPOBOM, BCS
TEPPUTOPHS MOTYOCTPOBa OblJIa OTHECEHA K MPUTOPOIHOMN
30He baky, ¢ TOYKM 3peHusi IpaJoCTPOMUTEILCTBA BECH
AOGIIEpOHCKHI TOTyOCTPOB OBLT BKIIIOYEH B BakWHCKYIO
arJIoMeparnuIo.
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B obuem, B nocneaytrouue roasl baky 0ypHo pa3Bu-
BaJICS U JOCTUT COBPEMEHHOIO ypoBHA. Tak, coBpeMeH-
HbI baky MOXHO oXapakTepu3oBarh, Kak Muspumsaxsp,
rOpo, CIOKUBLIMHCSA B pe3ysbTaTe pa3BUTHA HEPTIHON
IIPOMBILIIIEHHOCTH B KOHIEe XIX — Havame XX BB., mpo-
MBbIIIEHHBIN baky, noctpoeHHbl B COBETCKUI NMEPUOL U
ropoJl, YKpacUBILHUICS B Pe3yJIbTaTe CTPOUTEIbCTBA BEJIU-
YECTBEHHBIX 3/1aHUM, BULI 3@ TOAbl HE3aBUCUMOCTH.

B 1820 r. B baky u okpectHOCcTsiX npoxkuaio 5000
yenoBek (29, 362), B 1859 1. — 12191, B 1897 — 111904, B
1920-1921 — 255556 (27, 65).

Vxe B 1929 r. nacenenue baky HacuutsiBano 527,2
ThIC., B 1939 1. — 808,7 TBIC., B 1959 — 967,6 THIC., B 1979
— 1550,0 TeIC. yenosek (1, 369; 25, 22).

Hacenenue nesaBucumoro baky B 1991 r. cocramsiio
1762,2 teic. B 2000 1. — 1807,3 THIC., B 2004 — 1855,3 THIC.
yesnoBex (3).

B Nuspunisaxsp, oXpaHsieMOM B Hallle BpeMs Kak CTa-
pas yacth cronulbl AzepOaiimkana - baky, coxpaHuauch
copMHpOBaBIINECS Ha MPOTSDKEHUHM BEKOB 0ObIuau, 00-
1iecTBEHHbIE MOPsAKKU. Creapl 3TUX MOPSAKOB MOXHO 3a-
METUTh U B COBPEMEHHBIX CEMEHHO-OBITOBBIX OTHOILICHHUSX.

WNusipyunisaxsip, SBISIOIUNACA apXUTEKTYPHBIM IaMsIT-
HUKOM a3epOaliPkaHCKOTo Hapoja, pa3MellaeTcs Ha Tep-
putopun miaomaaso 21,5 ra (28, 17). T'oponckue kpe-
NOCTHBIE CTeHbl, JleBuubs OamiHsd, KomIuiekc J[Bopua
[IIupBaHIIaxoB, MEYeTH, KapaBaH-capa, OaHH, >KUJIbIE
3[1aHMsl, IpYTHe CTPOEHUS SABISAIOTCS 00pa3laMu apXUTEK-
Typbl, CO3JaHHBIMH Ha NPOTSHKEHMM BEKOB M COXpa-
HUBLIMMHUCS 10 HAIIUX JHEH.

B navanie XX Beka B Musipuigxsip HaXoAuja0Ch JEBATH
KapaBaH-capaeB, 207 TOproBbIX KHOCKOB, 28 KBapTaJOB.
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B mnacrosmeMm, B Muspuisxsp COXpaHWIOCH Hec-
KOJIbKO KapaBaH-capaeB: KapaBaH-capail ['aceiMOsisi, By-
XapcKuii kapaBaH-capai, [llefitanbaszap u np.

B Nusapuisxsp AeicTBOBaIO MHOI'O MEUYETEH: MEUETh
Coinbirrana (Myxammena), medetr Momna Axmena, Ku-
Taiickasg meueTb, meueTh llleiixa Moparuma u np. Heko-
TOpblE W3 HUX COXpPaHWINCh 10 Hamux AHeil. M3 Oanb
MOKHO OTMETUTh O0aHu Aramukawmia, ['aceiMOss (Cragkas
Oans), Ara 3eitHana, CeMUKyIonbHas U Jp.

Ocoboe mecto B KBapTajax Muspuuisxsp 3aHUMarOT
naTpoHUMHuYeckre poapl. CaMble H3BECTHbIE M3 HHUX -
Hanamessl, ['amxunckue, Mammsnosel, ['yceliHoBel, Pa-
Ma3aHOBBI U Jp.

B 1952-1957 rr. kpenocTHble CTEHBI OBLIU PEeCTaBpH-
poBanbl, B 1977 r. Nuspumisixsap Obu1 npeoOpa3oBaH B
UCTOPUKO-apXUTEKTYPHBIN 3anoBeHUK A3zepOaiimxaHa, a
B 1985 r. ero teppuropus Obuia oObsiBIeHa ['ocynapcrt-
BEHHBbIM CTOpPHKO-apXHUTEKTypHBIM 3allOBEJHUKOM. 3a-
HeceHHbIE FOHECKO B «Cnucox MupoBoro Hacieaus» 2
nexabps 2000 r., Nuspumsgxsp sSBIsSETCS OAHUM U3 Pel-
KHUX 00pa3lioB MUPOBOIO IPaloCTPOUTEIBLHOTO UCKYCCTBA.
17 ¢espans 2003 r. Ilpesunent AsepOaiimxanckoit Pec-
nyOmuku [.AnueB u3nan pacnopsokeHue «O HEKOTOPBIX
Mepax 10 OXpaHe U PECTaBpalluy UCTOPUKO-apXUTEKTYp-
HOro 3anoBegHuka Muspumsxsp B ropoae baky» (14, 11-
14). B utone xe 2003 r. Nuspumsaxsp ObT BHECEH B
CIIMCOK NMaMATHUKOB, HAXOISIINXCS MO YTPO30il.

['ycetinrynmy Capabckuii B pabote «Crapwiii baky»
MUIIET, YTO OAaKWHIIBI, KaK U BeCh azepOaliKaHCKUIl Ha-
PO, JIFOIU IepbIe, JI0OST rOCTeH, yIbIOUnBbIE, YMEIbIE,
CMeJIble, JII0OST MeTh U TAaHIEBAaTh, OCCIIOKOITCS 3a COce-
JIeH, YBaXKAIOT 4y KEe3eMIIEB, TOMOTAIOT 0e3pyKUM U Oe3HO-
UM, IPYT APYTY B TOPE U PaJ0OCTH U JIIOOAT APYT ApyTra.
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B cuny Oonblioro KojanuecTBa HaceleHUs B ropoje,
JIOIM HavyaJld CTPOUTH JOMA, a €llle MO3XKE Lieible KBap-
TaJbl B HApykHOM yactu ropoaa (11, 126).

BooOmie B baky Obl10 MHOTO TIpeICTaBUTENEH pa3HbIX
npodeccuii: KaMEHIIMK, IVIOTHUK, Ky3HEll, MaJisip, IITyKa-
TYpILIUK, KAMHETEC, KAMHEPE3, KUPILIUK, KOJIOJAE3HUK, MO~
KOBIIUK, MacTep MO PYXKEHHBIM MPHUKIaAaM, HOKOBUIUK,
OalIMayHUK, CKOPHSAK, BOMIIOYHUK, TOPTHOW, KHHXKalb-
LUK, KOBPOJEJIEL, I0BEJINP, LIIAINHUK, YACOBLIUK, IMaJIH-
POBUIMK, TAPUKMAaXEP, KPACWIBILIUK U IPyTHE.

Yacte HaceneHUs 3aHUMANIACh CENBbCKUM XO35HMCTBOM
— 3eMJIeJIEJIMEM, CaJ0BOJCTBOM, KOHEBOACTBOM, CKOTO-
BOJICTBOM, OBUIM MENBHUKAMH, JIpyras e 4acTb 3aHH-
MaJIaChb MEJKOW TOProOBJIEH — 4Yal, IIAIUIBIKH, CIaJ0CTH,
XanBa, xj1e0, Oans, 6akanes, Mmanydaxrypa. KpymnHoii Top-
roBieil B baky 3aHUManuch puUCcOBOAbI, KOPOBHUKHU, TOP-
TOBIIBI KOBPaMH, CaxapoM M 4aeMm, HeMayio ObUIO U Hpo-
nasuoB Hedtu (11, 127).

B nernue Mecsipl OakuHIBI Tiepee3kanu Ha aadn. K
ATOMY TOTOBHJIUCH 3apaHee. Tak, YUCTUIIH PUC, TOpoX, ¢a-
COJIb, YEYEBUILY, PACCHIIAIIM B MEUIKH, JEJIAIN 3arOTOBKH
JUIS Ta4¥, TPY3UJIU TOKIaxy Ha apOy, caMH K€ yCaxKu-
BAJIUCH CBEPXY.

BAKMHCKAS KYJINHAPUSA

O OakuHCKHX OJI0/IaX MOXKHO MPOYUTATh B BOCIIO-
MUHAHUSX MYyTEIICCTBEHHUKOB, YUEHBIX M THUCATeNeH, B
pazHoe BpeMs MmoObBaBIIMX B baky. Benukuit dpanirys-
ckuif mucatensb Anekcannap Jioma, Kk MecTy, yHOMHUHAI O
NeTyCTUPOBaHHBIX MM BKYCHbIX Omonax. B baky roro-
BUJIM HECKOJIBKO BHJIOB ITUIOBA: IUIOB C KYPHIICH, TUIOB C
UBIMJIEHKOM, IUIOB ¢ MmadpaHoM, IUIOB C 3€JIeHbIO,
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MOJIOUHBIM IUIOB (CIO[UIIO aml), IJIOB € KyCKaMH Msca,
TUIOB C IIaBeJieM, MIoB ¢ (aconbio u ap. (15, 341-342).

DucHHIKAH-IUIOB TOTOBUTCSA MO OOJIBIIEN 4YacTH B
WNusipuiisixsp 1, B OCHOBHOM, Ha NOMUHKax. [Ipyu roToBke
IUIOBA JKapsAT MACO, JyK. 3aTeM JIyK U OpeXu MepeMalbl-
BAIOT, 100ABIIAIOT adropa (COK HECIeNIoro BUHOTpaia) Hitu
naBamiaHa (Kucjash NacTWia), CoJib U TMEePEeMEIIMBAIOT,
TOTOBSIT MPUIIPaBy K IUIOBY. [IpolekuBaroT puc, CTaBsT
Ha OTOHb U BBINIAPHUBAIOT €0, MOAAIOT HA CTOJ BMECTE C
MIPUIIPABOM.

Kurenn Nuspuisxsip 4acto npuriamai IpyTr apyra
B IOCTH, FOBOPWIH, YTOOBI MPUXOIWIN BCEH ceMmbeil Ha
TIOMIOSAPS-TyTa0, MIOB WIIM XaIIHJI.

Ha npotsoxenun BekoB B baky ucnosnbp3oBanu pa3nnd-
HBIE€ MPSHOCTU. JTO, B OCHOBHOM, >KEITOKOPEHb, KOPHIIA,
KapJlaMOH, TBO3JIMKa, aHKUC, CymMaX, UIMOHpb, mepel, (eH-
Xenb, madpas u ap.

bo36am, muTH, T0TMa W3 JIMCTHEB BHHOTPANA, WU
KalmyCcThl, WIM TOMHIOpa W OakiaxaHa, THUKA-Ks10a0,
TroNA-k160a0, c103uroBypma, ryTadbl ¢ BEpOIIOKBUM Ms-
COM, MSCOM, THIKBOH, 3€JI€HbI0 — BCE ATO OJIf0/1a, YacTo
rotoBuBIMecss OakuHIaMu. [yTaObl ¢ BepOIIOKBUM
MsICOM OOBIYHO TOTOBHJIM B TEHAUPAX.

l'oToBUIIOCH OYEHB MHOTO OJIIOJ] MYUYHBIX, MOJIOYHBIX,
MSICHBIX, PBIOHBIX, M3 NTHUIBI, crenupuieckux (OapaHbs
roJI0OBa, BHYTPEHHOCTH, HOXKH), OBOIIHBIX; BCEBO3MOXK-
HBIC BBITNICUKH, BapeHbsl U3 (PYKTOB, ATOJ, PO3bI, caxap-
HBIE MYCCBI, JDKEMBI, CJIaJKas BaTa u JIp.

Kak BumHO, OakWHIIBI M3 CIAOCTEH YMOTPEOJsIN B
OCHOBHOM WISKIpOypy, MaxiaBy, O0amamOypy, XajaBy u3
COKa MPOPOCIIeH MIIeHuIIbl, Torai u T.4. (15, 344).

W3 ropsunx OG0 TOTOBWIM IIOMIOSpPS, XaMHpAIlH,
pasHble BHIBI IJIOBa, J0NMa, TryTald, XWHTal, IIopoa,
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riop3a M T.A., KOTJa BBIIAAAT CHET — XallWi; HOBBIM
HEBECTAaM, POXKEHUIAM FOTOBWIM ryimar. B KyxHe Haxo-
IWICA JOMAIUIHUM TeHaup, rae nexiu xjed. CBeKpoBb,
€CIIi He OT/IaBaJa MOJIOBHUK, 00e roroBuia cama. Jlonmy
TOTOBWJIM HaBapHcTyro. HaBap ymorpeOisiin kak mepsoe,
100aBisisl KOPHUILY, MPOCTOKBAILY, a J0JIMY BBIKJIAIbIBAIN
Ha TapeJIKy U MoJaBajiu Kak BTopoe Oog0. KoHeuHo, Tak
JOJIMY TOTOBWJIM JUIsl I0Ma, a JUIsl TOCTEH JOJIMY T'OTOBUIIH
0e3 HaBapa.

bakunipl, umeronye OoraTyro KyJIWHAapHYIO KYJIbTY-
pY, )KUBYT B CEMBAX Pa3HOI'O YUCIEHHOr0 cocTaBa. EcTh u
KUBYILUE OJHU.

Cyl1iecTBOBaHHE TPAAULUMOHHBIX OOBIYAEB B CEMEM-
HOM OBITYy azepOailiKaHIIEB, UX COOJIIOJICHHE W B HAIIH
JHU CBUJETEIBCTBYET O JAPEBHEM U OOraToM HacieIuu
Harero Hapoza. C 3TOH TOYKH 3peHUs, STHOTpaPUICCKHEC
MaTepHalibl, COOpaHHbIE cpen HaceneHus «MUuspumsaxsap»
B baky, Ha TpOTSDKEHHMM BEKOB OBIBIIMM KYJBTYPHBIM
LHEeHTpoM A3sepbaiipkaHa, PacCKa3bIBalOT O TPaJAULIUOH-
HBIX OCOOEHHOCTSIX CBaJ€OHBIX M TOXOPOHHBIX OOPSIOB
YJICHOB CEMbH, OObIUACB NPA3JHUYHBIX M CBA3AHHBIX C
peOeHKOM.

B Nuspuisaxsp )KUBYT CEMbHU Pa3HOTO THIIA: IIPOCTHIE
HYKJIEapHBIE, CIIO’KHBIE, HEMOJHbIE, OAHO-, IBYX-, TPEX-
[IOKOJICHHBIE. B CIIOXKHBIX CEMBSAX JIEHBIM CEMEUHOIO
Oro/KeTa TPaAMLIMOHHO XPAaHUT >KEHIMHA JIoMa — CTap-
masi MaTh WIM CBEKpOBb. B OOJBIIMHCTBE CeMEH ATOT
MOPSAJIOK CYHIECTBYET U IIOHBIHE.

OpnHolt U3 XapaKTEepHBIX YEPT KPEMOCTHBIX (FKUTesen
WNuspuinsxsip) siBisercsi BHUMaHue K cede u cembe. OueHb
TMO0AT CHOKOHHBIN 00pa3 »u3Hu. OOpamialoT BHUMaHHE
Ha OeKAy. B OCHOBHOM IpEANOYMUTAIOT NMPOCTHIE ONEK-
Ibl CBETJIBIX TOHOB.
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Uznpesinie ynuipl ropoga ObLTH Y3KHE, a I0Ma CTPOU-
JIMCh BOPUTHIK APYT K APYyTY, T.K. baky sBIsSETCA ropoaom
BETPOB.

I'opoackue cembu KUBYT B TOpPOJE, a B JIETHUE MECS-
IObI BBIC3KAOT OTAbIXATh HA a4l B GaKI/IHCKI/IX cCliax.

[To cpaBHEHUIO C CeNbCKUM, TOPOJICKOE HaceIeHue 00-
nee 3xkoHOMHOe. [loaToMy B OakMHCKHX cellax KpemnocT-
HBIX Ha3bIBIM EIAIIMMH, 3aBA3aB IJ1a3a KOIIKE.

B nelcTBUTENBHOCTH, TOPOKaHE BCE IOKYIAOT 3a
IeHbIu. B celbckol Ke MECTHOCTH HaceJICHHE CakaeT-
BBIPAIMBACT HAa CBOUX NMPHUYCAACOHBIX yUacCTKaX, JACPKUT
CKOTHHY.

BonpimmHacTBO OakMHIIEB Becemble, TOBOPAT CBOE CIIO-
BO JIpyT APYrYy LIYTOYHBIMH DPEIUIMKAMU, MUMHUYECKUMH
3HAKaMU.

HNuorpa ucnone3yroT Takyto ¢pasy: «Takoi-To ynas-
JIMBAET CJIOBO Ha JIETY», T.€. ObicTpo moHumaet. Cpenu Ha-
CCJIICHUA MHOI'0O HAaCMCHIIHHMKOB, T.C. JIIOIIGIZ, B UPOHHUYCC-
KOl (opMe yKas3bIBaIOIIUX HA OTPULIATEIbHBIE MOCTYIKH
JIPYTHUX.

[To cpaBHeHHIO C ApyruMU pervoHamu AszepOaii-
JKaHa, B Muspumexep UCHONb3YIOTCA HEKOTOPBIE OTIIU-
YalNIIMECS B Pa3roBOpe clioBa M BbIpakeHuss. Hampumep,
BO BpEMS CEpPBE3HOM CCOPbI MEXKIY HEBECTKOW M CBEK-
POBBIO HCBCCTKA TOBOPUT, HETOAYA, YTO «CJIM OTCH-MATh,
OoCTaJlach KpyTas CBEKpPOBb». A CBEKpPOBb I'OBOpHJIA, UTO
«HM3 KaXJO0ro 03epa BBUIOBMJIA MO JIATYIIKE W ITyCTHJIA B
JIOM - Ka)XK/1asi KBaKaeT M0 CBOEMY» U T.II.
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CBAJIEGHBIN OBPSJT

OcoOblif HHTEpec BbI3BIBAET CBaAeOHBIM 00psA, €ro
3Tambl, crneunduyeckue cBoeodpasus, oTpaxaromue 060-
raThie TpaJAHUIINKU a3epoaiKaHCKOro Hapoa.

OOBIYHO POIUTENH MOTTU YBHAETH JEBYIIEK Ha
CBaJIcOHBIX, TIOXOPOHHBIX 00psaax, B OaHe, OMOOPUTH UX,
3aTeM OT OJNIM3KUX JIF0JIeH Y3HABaIM O HUX MOAPOOHYIO UH-
dopMmaro. Matek mapHsS Morja HaOJOIaTh KyllaHUE Je-
BYIIKU B (papTyke IUIs KymaHus B OaHe, BUACTH €€ TMOcC-
Tynku. KpemocTHele cUHWTald KpAacHBBIMH JIEBYIIEK C
JUIMHHBIMH KocaMu. ['OBOpWIIN: «Ha €€ CIHHE JBE KOCHI
TOJUIMHOM € 3amsicTbe». MHorma mapeHbp caM BUIEN Je-
BYIIKY U JACTUJICS] MBICIISIMUA C POJUTEISIMHU.

OOBIYHO CcBATATHCS XOAWIN JKEHIIUHBI. OJJHAKO UHOT-
Jla OTell MapHs AJI1 pa3roBopa ¢ OTIIOM JEBYIIKH MOCHLIANT
cBataThcest cocena. I'.CapaOCKuil MUIIET, 9TO COCET XBATWI
MapHs OTIy AEBYIIKH, 3aTE€M BBICKA3bIBAJl CBOIO MBICTb.
Oten AeBYLIKM coIalaics UM TOBOPHI, YTO ceiluac He
MOXET JaTh OTBETA, T.K. y JEBYIIKH €CTh MaTh, «IailbD»
(bpatr marepu - msas). Hamo mocoBeToBaThCS C HUMH.
[Tocne coBeta oTel AEBYIIKH BBICKA3bIBaJl CBOE COTJIacHe
Y Ha3HaYaJl JIeHb CJIaIkoro yaenuTus. OTBET mepenaBaics
OTIly TIapHS, a TOT HaYMHAJ MOATOTOBKY. Tak, OTel] mapHs
MOKyTajd U MPUTOTABIMBAJl KOJIBIO, OJIESIIO-TIOKPHIBAIIO,
10 ¢ynToB HOryma, HabaTa, ¢ucramex, MHHIAISL, 2
Memka xuel (11, 191-192).

BeuepoM B MATHUIY MY>KYUHBI C 3€pKajlOM U XOH-
yaMy B pyKax LI B JOM JIeBYIIKUA. B 3Hak coriacus B
JIOME JEBYIIKH TMOJABAIM CIAJIKUI 4ail, CTOPOHA MapHs
nepeaaBaga CTOPOHE JIEBYIIKH KOJIbLIO, TOJOBHOM IJIATOK.

[Tocne sroro mom neBymku Opan kosbio. CHaudana
rocTsAM JaBajid 4ail. 3aTéM KOJbLIO C KPacHOM Byallblo
nepenaBagn A€ AEBYIIKH, HAUMHAIUCH IMO3paBleHUs,
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HaKpBIBAJICS CTOJ, JaBaJiM BOAY JJIsi OMOBeHHUs pyk. Ha
CTOJl TMOJAaBalM IUIOB C KypHUIle Ha MEIOHBIX IMOJHOCAX
(omWH TOJHOC HA JBOWX), KypHIla Oblla HAYMHCHA Ka-
PEHBIM KUIIMHIIEM U Ku3ujaoM. CBepXy IUIOB HaKpbIBAIU
MEIHBIM KOJITIAKOM, PSIZIOM B Tapeike KIadu JOJIMY C
MIPOCTOKBAIIIEH, B IPYrol TapeiKe COJICHUsS HIIU K€ uec-
HOK ¢ ykcycoMm. CraBuim yamry ¢ miepOeToM, BHYTpH
MajeHbkui crakaH (11, 198).

B Goratbix cembsix JUIsl IEBYIIKA OTHOCHIIH KOMILUIEKT
KpacHoro Oapxara, 2 KOMIUJIEKTa Iuenka, 4 KOMIUIEKTa
[Iajn, OJHO OJESI0, OJWH T'OJIOBHOM IIATOK, 1 KOMIIIEKT
30J10Ta Ha JOO, THICAYY IIBETOB, LEMb, KOJbE, MOsC, 2
KOMIUJIEKTa 30JI0ThIX OpacieToB, 10 komrmiekToB koer, |
KOMIUIEKT umrepuanosn, 10 3o0mo1eix muiek (9, 199).

[Tocne oOpyueHust JOM AEBYIIKK MPUTIIAIIAN MapHS B
TOCTH, OIICHMBAIIM €ro CIocoOHocTH, MaHephl. [lockina-
Jach XOHYA, CIAJOCTH, KOJBIO >KEHUXA, MPUIIEIIIIM
HAKPBIBAJIU CTOJ, YrOIail CIaJA0CTIMHU. DTO Ha3bIBAIOCH
«BSIZOYPTY.

B Kpenoctu (Musipuisxsip) co IHS pOXKACHUS JOUYEPH
pOAMTENN HAUMHAIIA COOMpPATh ISl Hee MPUIAHOE: JIAMITY,
CBETWJIbHHK, KYBIIUH [UIsl TyalieTa, MOCTeJIbHOe Oenbe,
nocyay, wmeOenb, KOMOJ, Ha3bIBaAEMBIH O0a0yIIKHHBIM
MPUJIAHBIM U Jp.

[locne «xsipu» (cormacue) B J0OME JEBYLIKH CIIe-
[[UAITBHO 3aHUMAJTHCh MMOATOTOBKON MPUAHOTO.

J1st AeByIIKK TMOKYMAId PACIIMTYI0 30JI0TOM THOOe-
TEHKy W3 «TUPMS» (TOHKas IMIEPCTSHAs WM IIEIKOBas
MaTepus, BBITKaHHAs BPY4YHYI0), QYyTIsp AJS 4acoB, pac-
IIMTHIN 30JI0TOM MIENKOBBIN QyTisp st rpederika, aKa-
Hama3 (KOBpPHUK JJIsi HaMasa), YeTKH, Pa3HOLBETHBIC IIIET-
KOBBIC TalllHAKH, TTapyoBasi Tabakepka - KHCET JJIs JCHET,
pacUIUThI 30JI0TOM IIHYp ISl 3aHaBeced, cepeOpucThie
KeJarad ¢ TIOMIOHAMH, KPYIIIyI0 YEpHYI0 Try0O4aTyio
nem3y A7 HOT.

162



B npupanoe HeBecThl Knanu M pkaHamas. Ero mo-
BEPXHOCTh ObUIA U3 Pa3HOLIBETHON TUPMs, U3HAHKA U3 PO-
30BOr0 CaTMHa, KaliMa U3 TKaHU 3€JICHOro 1Bera. Jlunesas
4acTh JPKaHamas3a IWIach U3 I0J0CATON TUPMs, TOAKIIA-
Ka U3 (proseToBOro KaHayca (IJIOTHas ILIEIKOBasl TKaHb),
OKaliMJIsAJIa €To 3€JICHas LIEJIKOBas MOJIOCKA.

Oyrsp ansa Kopana mmics u3 KamMky (ILeIKoBast
MaTepusi) TEMHO-CHHEro, YepHOro, KpacHOro, pO30BOro,
WIA OPaHXXEBOTO IIBETA, N3HAHKA M3 053U TEMHOTO IIBETa,
KaiiMa W3 KpacHOM IIEIKOBOW TKAaHU, HIHYPKU ObUIH
MaJIMHOBOTO 11BeTa. JlaBajics HEBECTaM B IIPUIAHOE.

B mpunaHoe BXOAWIM INIKATyJKa, JagaHkKa, QyTisp
IUIL TIeYaTH, TICHA], TOMIIOHBI, Menwika, QyTisp ams
4acoB, IIHYp U MEIIOK JUIsl 3aHaBecH, MyIpeHuna, Qyisap
IS Tpedenka, ocyia Ui MOTWIbHUKA, TabakepKa, TIOM-
IOHBI JJI MIOTSKKS, MOJACTAaBKa JJISl JIAMIIBI, ITy3bIPBKH
IUIS TyXOB, CYpbMBI, 0a/1bsl, KOJINIAK, METHOE BEPO, Ay pIiI-
Jar, Ta3, MEIHBIA INOJIHOC, NMOKPBIBAJIO, KWJINM, KOBDBI,
Yaly, 4YeTKH, TApelKy, JIaMIla, MUCKa, XypIKUH, I1OCyAa
U TyajleTa, MEAHbI YallHUK, pa3HbIE 3aHABECH, MEIO-
YEeK I LBETOB, IOJCBEYHHMK, IOKpHIBAja M THOKOB,
Memouek Juist aeHer, ¢gymisap ans Kopana, HacTeHHbIE
YKpalleHUs: U MHOTO€ Jp.

B Kpenoctu, B OCHOBHOM, B IPUAAHOE AAaBAJId KOBPBHI,
IIOCTEJIbHBIE IPUHAIEKHOCTH, ITOKpBIBAJIA, CaMOBap,
JDKaHaMa3 CBEKOp-CBEKPOBb, Marpalbl, JKaHamas JUis
napHs, miapoBas Jiammna (OHa W corpeBajia, ¥ OCBelIasa
JI0M), CTEKJISIHHYIO JIaMIly, KOMOJ, OJIHY KpoBaTb, cep-
BU3BI, IOCYly, PYKOJENHS IEBYIIKH, CYHAYK U Jp.

PoncTBeHHMKM MNOKynalM [JEBYIIKE pa3HBIC BEILH.
Hamnpumep, mBeiiHy10 MalIMHKY, HOCYAY U AP.

[Ipunanoe B 1oM mapHsi OTBO3UJIM BMECTE C HEBECTOM.
WHorna mnpupaHoe OTBO3WIM 3a JCHb JO CBaabObl U
HapsDKaJIU I0M JKEHHMXa. Y KpallalouM J0M aBaJIx Xajar.
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[lepen cBagpO0ii U3 1OMa E€BYIIKH OTHOCHUJIU KEHUXY
NepeHUK JUlsl OaHU, MOJIOTEeHIEe, OaHHBIN y3eloK, Oeryro
LIEJIKOBYIO pyOamiky; aias OpaTa U CECTpbl )KEHHXa, €ro
ponuTenel, iieHrs nokymanu xanatsl (9, 200).

3a geHb 10 cBageOHOro 00psna OIu3Kue poICTBEHHU-
Ibl )KEHUXA U HEBECTBI, MOJIObIE IEBYILIKHA BEYT HEBECTY
B Oanto. [locne KymaHusi KUIATWIA CaMoOBap, HaKpHIBa-
Jach CKaTepTh, OTKPBIBAJIMCh XOHYA, OAHIIMIIAM Japuiid
Xayuar (Hampumep, OTpe3, BOJIUTENI0, IMPUBE3IIEMY >KEH-
e B O0aHio — py6Oamky u T.1.). Ecnu xanar He naBanm,
BOJUTENIb CHMBOJIMYECKH HE OTKpBIBaJ aBepb. Ha ne-
BUYBIO CBaAbOy mpuriamaii rocreit. [Ipurnamaromuii B
KQXKIOM JIOME JaBaJl HEMHOTO HOTyJa (criaakas koHdera),
B3aMeH eMy JaBali MENKyIo MOHeTy. Venrs pa3nasana Ha
cBajpOe mepoerT.

B Teuenue roga Ha npaszgHukH, ocobeHHO Ha HoBpy3
Oaiipam, JJIs IEBYIIKH MOKYTIAIH W TIOCHUIAN Tpa3THHY-
HBII XanaT, nepBble (PPYKTHI, AbIHIO, a TaKKe U OapaHa Ha
['yp6an Gaiipam. [1o MHEHHIO KPETIOCTHBIX, TIOKA JEBYIIKA
HaXOJUTCSI B OTLIOBCKOM JIOME, JIOM MapHs 0053aH HOKY-
naTh JUid Hee ojexnay. Taxxke, B JIETHHE MECSIbI, €CIH
JIOM JIeBYILIKM Iepee3kal Ha Jady, JAOM MapHs TOJDKEH
ObUT OTBO3UTH «OarGaHb». JIOM mHapHsA e€xajl HaBECTUTh
HEBECTy Ha Jlaye ¢ FOCTUHIIAMHU: CJIaJO0CTH, BBINIEUKA, Ca-
Xap, 4a, JEeTHSS OJeXKJaa U JEBYIIKH, PHC. DTO Ha3bl-
BaJIOCh «0ardaHbl». 3/1€Ch y4acTBOBAIM JKeHIINMHBL. Kpome
3TOTO, B JOME HapHs NEKJIU pa3Hble CIaJOCTH, BBHIICUKY,
coOupanyu Bce B XOHYM M TOPKECTBEHHO OTIIPABISUIA B
JIOM JIEBYILIKH «BsI30ypa» (22, 201).

Yepe3 rox B JoMe HapHS TOTOBWIM IUIAaThs AJIS Je-
BYIIKMA M Ha KPACHBIX XOHYaX OTHOCWJIM B JIOM JIEBYIIKH.
OTO0 Ha3bIBAJIOCH MATTAPKACANY.

CBaanba OeHAKOB MPO0JKaAIach 2 IHA, OoraThix — 7
nueir (11, 201). JleBuubto cBampOy Ha3bIBAIM TaKXe M
00BIIUM O0pYUYEHHEM.
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CBaap0y OOBIYHO MCIIOJIHSUIA B TIAJIATKaX, a TAKXKE U B
nomax. JKeHckue cBaabObl YHPaBISUINCh TapMOHBIO H
OyOHOM, MY’>KCKHE K€ IO OOJBIICH YacTH KJIAPHETOM H
rapMOHbBIO, Menu Ha mabam. JIeByIIKH, TaHIYIOIIME Ha
CBaab0ax, HE OJHKHBI OBUTH ITOJHUMATH PYKH BBIIIC TICY.
My>K4uHBI K€, KOrjJa TOJbKO MOJHUMAIU PYKHU, MOTJIH
TIOJIOKHUTH UX 32 TOJIOBY.

Ha neBuubeil cBaapOe cHayana JeByIlIKa cHaena B
cBoeM Imiathke. Ilocnme mpuxoma B JOM TapHs HajceBaia
MOCIIAHHOE UM ITUIAThE.

JleByIikaM-HEBeCTaM 3aBSI3BIBAIH I0SIC, PYKY XKE HE
3aBSI3bIBAIIH.

ConpoBOXKIAIONIMM HEBECTY TNPErpakaaiud Jopory,
MoNydyajdy Xanar, ACHbrU. OTOT OObuail Ha3bIBaeTCA
CHOJIKSICIN.

CBazeOHOe 3acToibe OBIBAJIO B OOJBIINX 3JaHUAX.
Ecam 510 OBII0 HEBO3MOXXHO, OCTHSIKUA yCTpawBaIH CBa-
neOHOe 3aCTOJbe B CTapbIX Ka3zapmax, OONBIINX Marasu-
Hax M MMPOKUX OeperoBblx ambapax. B HumxHel wactu
CTEeNWJIN MaTpac i urparomux Ha caze (11, 201).

My3bIKaHTBI-3ypHAuUd Ha cBaabOe ucrnomHsu «Cen-
abace, «Texkuanamay, «Y3yHmaps», «Keunmsamsacn» (11,
203), a Taxxe «Tapaxsamsa», «Barzanb.

CBanpObl ObUTH IBYX BHUJIOB: JACHEKHBIC U O€3 JICHET.
Ha ronossl TaniymoomuM Opocanu madaii, KOTOpPBIA Ja-
puiicsa urparmmuM Ha caze. Cocenckas MOJIOIEKb CUAeNa
pPSAIOM ¢ My3bIKaHTaMH, Tepe]] HUMHU paccTuianu Oernoe
nosioTeHue. Pacnopsaurens cBaabObl — «Xaab(s» - HAUU-
HaJI cOOMpaTh JEHbIH. DTH JEHBIU OTIABAIUCH OETHOMY
MapHIO, CIIPABIISIIOIIEMY CBaAbOY .

B Kpenocrtu, B nocnenHioro cpeny nepen Hospysom
WIH B MPA3IHUYHBIN Bedep, JIIOU J0Ma NapHs NPUHOCUIH
HEBECTE HECKOJBKO «BECEHHUX)» XOHYA. ITO B OCHOBHOM,
ObLTa «IIpa3AHUYHAS) XOHYA, COCTOSINAs U3 MPA3THUUYHBIX
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nogapkoB. Koryma co3peBanu GpyKThI, A7 NEBYIIKA TPU-
HOCHJTU XOHUY C ppyKTamu — «Oarbarim.

B npaspauk Pamasana u3 noma mapHsA Takxke IpHU-
HOCWJIM YTOLIEHHUS B JIOM JI€BYIIKU. YTOIIEHUS COCTOSUIN,
B OCHOBHOM, M3 IMpa3JHUYHOIO IUIOBAa M NIOProrajos
(conensnie npimku) (18, 339).

CornacHo 00bI4ar0, 3apaHee 10 CBAIbOBI «CsApIam) -
MPUTTALIAONINI, TPUXBATUB ¢ COOOI caxap U CIaJ0CTH,
MpUranmanl Ha cBaAp0y Win oOpydeHHe OPYUCHHBIX MY
rocTei M paszgaBajl UM ciajgoctu. ['oBopui, 4to y 3uBsp
cBanpba, Bac mpurmamaror Ha cBaapOy. Kak ormermn
3.AcnaHoB, B cenax AOIIEpoHa MPUIIIALIAIONIETO HAa3bl-
BaJI «HAMYMNY, «4arpblun», «agamyarsipan» (10, 54).

Jlns nmpoBenieHust cBaZicOHOTO BECEINbS C LENbI0 pa3Me-
IIEHUs TOCTEH, a TaKkKe TaHIYIOIKX, OOpPLIOB Ui IOMOB
nmapHs U JCBYIIKH OOBIYHO CTPOMIICS «Marap» - mome-
mieHue. TpaAumOHHO «Marapy, Wi «TOMXaHa» CTPOMIICS
Ha TUIOUIaAM, T/I€ MPOBOAMIIOCH cBaneOHOe Becenbe. B
BEpXHEH dYacTH Marapa Ha CHELHMaJIbHOM BO3BBILICHUU
CTaBWJICS CTOJI Ui MY3bIKAHTOB, a TaKXe OTAENbHBIH
CTOJI, TaxTy AJIsl )K€HUXa, Ha CTOJI CTAaBUJIM CIIaJOCTU U
3epKaJo.

OOpsi «TmanTapKACcaIu» BHITIONHSIICS B JOME JACBYIIIKH.
B srom o0psine mpuHHMAanM ydacTHE M JIIOIU TMapHs.
Csipniaiin urpajiv OCHOBHYIO pOJIb B «manTapksican». [Jom
mapHs JaBaj JOMY JEBYIIKH IUIaTy 3a JAopory («ifon
MyJy»), MOJOKO («Croa myiy»). B 3TOT neHp neBymika
0JieBajia «IIPOMEXKYTOUYHOE» KPACHOE IJIaThe.

JloM mapHs OTHOCWJI B JOM JE€BYIIKH HPOAYKTHl —
MSICO, MacJO, PUC, CIAJ0CTH, a TAaKXKe IJIaThe Ui AeBYII-
KM, 3070T0. MHOrma B3aMeH S3TOro aaBajiyd HaJIU4YHbIE
JI€HbI'H — IJIATY 3a PacXO/bl.

Kommentupyst cBajgeOnble oOblvan B Wuspuisxsip,
I'yceiiarymy Capabckuii B kaure «Crapbiii baky» nuier,
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YTO COIIACHO OOBIYal0 OTEl MapHs MOKYIaj MOKPBIBAJIO
IUI oJiesla, HOTYJ, HabaT, MHUHOalb, XHY M Jpyrue
npoAykThl. JKeHa, yBUeB cBaJleOHbIE MOKYIIKU JJIsl ChIHA,
IIPOCJIE3UBLINCh HA PaJOCTAX, BCTpedanga MyXa WM IpH-
[IEBAIOYU TOBOPHUJIA:

Goziin aydin olsun, ogul anasi
Iyirmi yasina ¢atib onun balasi.
Oglum olsun yeddi ogul atasi

9ziz oglum, toyun miibarak olsun.
Ata-ana ¢okor ogul cofasin,
Qocalanda gorar onun sofasin
9ziz oglum, toyun miibarak olsun.

[To3apasnsiem, MaTh

Ceiny 20 net, X0Tena0Ch ObI

Emy nosenaTts cemepo CbIHOBEMN
Jloporoi Mo# CbIH, ITO3IpaBIISIEM
Co cBagb00il.

Orern 1 MaTh TIO3/IPABJISIOT 3200TY
O 1ebe, 4TOOBI HAa CTAPOCTH

MOT OBbI CTaTh MOMOIIHUKOM HAIIUM
Jloporo¥ ceiHOYEK, MO3ApaABISEM
oT ayumu!

[Tocne atoro, rosops: Ilosgpasmsto... [lo3apasnsto,
JOXHUIN 10 cBaabObl cbiHa — Ksnb0s XeifpaHnca mpuHu-
MaJjia U pacKiiaJplBajia HOKYIKH.

Beuepom B msaTHuiyy Xamku AOyTansi0, coOpaB poj-
CTBEHHHMKOB, T03BaB Xajlb(y XbIp-Xblp Xa/Ku Xanuma,
BpPYUaET €MY 3€PKajO U C XOHUYaMU B pyKax OTIIPABIIAIOTCS
B yTh. Hekotopslie ¢ (poHapssMu B pyKax, OCBellasi 10po-
Iy, HampaBJIsitOTCS B CcTOpoHY Xamku Dspsmxymia (11,
195-196).
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Ha neBnupmx cBamp0ax NPUXOAANINE HA «IAITap-
KSICIIN» TMPUHOCWIM «MIOOapsK OJCYH» (MOJapKu) — MO3-
npasiieHus. Tak, TOMHUMO «HAMSp» Ha CBaabOy, Japuiu
noxapku AoMamHuM. [Ipuxonsmux cHadajga KOPMUJIH.
[Tox Beuep e Npuxoauiau B Toiixany. «MroOapsik oJICyH»
B cenax AOmepoHa MPUHOCWIN C yTpa 0 Bedepa. Beue-
POM ke coOMpaIuch B ToiiXxaHe, urpaiu u tanueBanu. Co-
Oupascs Kpyr, IOJHIUMAU HEBECTY TaHIIEBATh, IIPH TAHIIC
Ha TOJIOBY HEBECTHI chinalics Iadaml (IeHbIH), KOTOphIE
OTJIaBajJil My3bIKaHTaM. B OakWHCKUX celax BeuepoM Iie-
pen cBaabp00i )KEHIIIMHBI 0/ICBATHCH B MYXCKHE OJICHKIbI U
pa3BIeKaIl rOCTEH.

Jlo cBanpOBl MapHS MpHIAHOE JAEBYLIKHM OTBO3WIN B
ero AoM. Takxke MpOBOIMINCH OOPSIbI 3aKII0YCHHs Opaka
— «KSIOMHKSICAW» - U KPAIICHUS XHOMU - «XbIHAaXIbl».

Ks6un 3axmrouan B mMedetu axyHi. Ha ksa6unH naBanu
100 3o0moThIX (3aj70T neByIiKe). Mamen KHIIA COOOIIHIT,
YTO JABYXAITAXKHBIA JOM, TJIe MBI ceifyac KUBEM, SIBISICTCS
KI0MHOM Moeil MaTepu. MHOT/Ia Ha 3aKilo4YeHue KsIOWHa
XOJIWIT OTEIl TAPHSI UITU JIEBYIIKH.

Cuzerenu 00enx CTOPOH, IOMOB MapHS U JEBYIIKH,
XOJIWIIM Ha 3aKIII0ueHue KI0MHa K MoJuie kBaprtana. Kabun
no mpaswmiam coctasisut 51, 101, 201, 301, 501, 1001 u oo
2001 3omoteix. Kabun 3axmrouancs nepen cBaabboit (12,
199).

B Wuspumsxsap Ka0UH TpagullMOHHO 3aKIOYaics
MoJIol. B 00psme ydacTBOBaiM, B OCHOBHOM, IO JBa
YyeJoBeKa MoJIjIa OT MapHS W JEBYIIKH, Apyrue nuna. Tot
caMblil 4elIoBeK cooOIIan MOJUIE O COTJIaCHU WIIM HECOrT-
nacuu neBymikd. CBUIETeNb NEBYIIKM TpeboBaj C jaoma
HapHsI ONPEAEICHHYI0 CYMMY 30JI0TBIX JEHET. 3aTeM MOJI-
J1a 9uTall OJIarOCIOBIISIONIYI0 MOJMTBY U 3aKII0Yal Opak.
B nmoxymeHT o ks0uHEe BHOCHIACh CyMMa Mexpa (3ajora)
Uist  neBymikd. Takum oOpa3oM, B ciydae pas3Boja
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yKa3aHHas CyMMa 30JI0TBIX MOHET B3MMaJIaCh CO CTOPOHBI
napHsi. OObIYHO KSIOWH 3aKTIOYAJCS B IOME JEBYIIKU. AT-
CakkajlaM CO CTOPOHBI MapHS U JIOASM CTOPOHBI JEBYILIKH
HAKPBIBAJICS CTOJ - «KAOMH CIOppICH».

B nome neBymiku mpoBOIWMIICS BEYEP «XbIHAMAXIIBI»,
«XbIHAHAHE», B ATO K€ BPEMs B JOME MAPHS MPOBOAMIICA
BEYEp BEAYIIETO CBAABOBI — «CSAPIANU TEMKACH». B 3TOT
JIEHb B JIOM€ NapHs BEAyLIUMH y4aCcTBOBaJ CUMBOJIMYECKH,
JIFOJIU TTApHS TaKKe HECIU XHY B IOM JIE€BYILKH.

Ha «xpIHallaxp» CTOpOHA AEBYIIKHM COOMpala KOM-
naHuto. HakpbiBancs cTos1, My3bIKaHThl IPUXOJUIN BMEC-
T€ C JIOJbMH NapHsS, Pa3BICKaIM KOMIIAHUIO. 3aMayu-
BAIOIIEMY XHY JaBaJICA XaJjar.

B baky Ha «XMHSHaxXaH repKsICcu» WIH «XUHAyaXaHy,
«XbIHaHaraH» coOMpanuch JEeBYIIKU-HEBECTH. B 3TOi
KOMITAHUH MPUHUMAIIA Y4aCTHE U TOCTH U3 I0Ma MapHSI.

Ha oOpsin xHBI Jq0AM IoMa MapHS OPUXOIUIN C XOH-
yoil. B XoHuYe Haxoauiach xHa Al HeBeCThl. /o Hauana
XX B. XOHYa MPUHOCWIJIACH HA MEJHBIX ITOJHOCAX, HAKPHI-
ThIX MaTkamu. [lmaTku s XOHYM HM3rOTaBIMBAIUCH B
COOTBETCTBUH C pa3MepaMu MOJHOCA, U3 0OpI0BOTO Oap-
XaTa, U3HaHKa U3 KaHayca. BHyTpu MeIHbII MOJHOC Ju-
MeTpOoM TpHOIU3UTENBbHO 60 CM., UHKPYCTUPOBAIH OyTO-
HaMM, F€OMETPUYECKUMH JIMHUAMU U y3opamu. [lmatok
yKpaiasucs OyToHaMu, [IBETAMU U OJIECTKaMHU.

XHa U3 XOHYM, IPUHECEHHOW U3 JJoMa NapHs, 3aMauu-
BaJlach B CIELMAIbHOW MHCKE, KaJKe WA Ta3e JJsl XHBI.
Mucku nis XHbl M3rOTaBIUMBAIUCH U3 MEIH, JUAMETPOM
23 cM., BbicOTOM 5 cM. Hu3 y3kuii, Bepx paciupsercs u
pudnensrii. Ilepen Tem, kak Hama3aThb XHOW HEBECTY,
HEMHOTO XHBI Opaliu JUIsl )KEHUXa U Ha TOTHOCE OTJaBaIH
JOASIM U3 IoMa napHa. Ma3zaHue XHOW HEBECThI UCITOTHS-
Jla yKpalllarolas, IPOBOXKAIOIIasi HEBECTY >KCHIIUHA WU
ee HeHrs. [Ipuyem CTaBWIOCH YCIOBHE: 3Ta KEHIIWHA
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MOJKHA Oblia  OBITH «OamBIOIOTEB», T.€. 3aMYIKHEH,
HMEIOIIEeN JeTeN-ChIHOBE.

CreniuajgbHOE MECTO B OTOM XOHYE 3aHUMAJIH ITOBI3KA,
KOCBIHKQ, HAJIOKOTHHUK JIJIST XHBEI.

VYkpamaromasi HeBeCTy WIH €€ HEHTsI B CIEeHHUaTbHO
OTBEJECHHOM JUIsl HEBECTbl MECTE HAaHOCWJIA XHY Ha €€
pPyKH, HOTH W HAKJIaJbIBaJia TOBS3KY, OKpAIlIEHHBIE e
XHOHM BOJIOCHI 3aBs3bIBajla KOCHIHKOM. IloBsi3ka, cocros-
masi u3 2 map, TOTOBWJIACh M3 TKAaHM KPACHOTO IIBETA.
['0s10BHOM IIATOK TOTOBWICS U3 KPACHOM ITapyHu.

HNuorpa xHOW Ma3anud W JIOKTH HeEBeCThl. [Ipu 3TOM
HCITOJIH30BAJIM HATOKOTHHKHU. HaJTOKOTHHUKHN TOKE IITHIIMCH
W3 KpacHOW Mmapuu, MOAKIaAKa H3 OeIoro B IBETOYEK
cutna. Kpas HaJOKOTHUKOB OBbLTH C 30JIOTUCTON TECHMOIA,
C Kparo OblIa TIPUIIHNTA IUIETEHAs W3 YEPHBIX U OEIbIX
HUTOK 3aBsi3Ka Ui (UKcaluu HalokoTHHKA. [locrme XHBI
HEBECTY OTBOAMJIM B CBaZcOHYIO0 OaHIO. DTO MCIIOIHSIIOCH
WJIM B€YEPOM B JIEHb Ma3aHUs XHbI, WU HayTpo. [loaTomy,
yTOOBl XHAa HE HW3Ma3aja KpOoBaTh HEBECTHI, HCIIOJB30-
BaJINCh MOBSI3KH.

IloBa3ka myis manbleB m3roraBiauBanack u3 10 Ha-
nmanpuyHuKoB. [locite HaHeceHUs] XHBI HAa HOTOTh, KayKIbIH
Tayiel] 3aBs3bIBAJICS OTICNbHO. HamampyHwku ObUIH Tpe-
YTOJBbHON (DOPMBI, JUIIO U3 TUPMS, TTOJIKIATKA U3 KaHayca.

B baky Ha «XblHalaxApl» XHY 3aMa4YWBAIA B CIIE-
HAaIbHOW MenHou nocyzne. HIHypok mist XHbl Opsuiv U3
napbl WEPCTSHBIX HUTOK PO30BOTO IIBETA, HA OJJHOM KOH-
11e OBLII IIOMIIOH.

[lepenuuk munM w3 map4y, ¢ o0EUX CTOPOH Oblia
O6axpoma.

B kadecTBe cBaJcOHOr0O OJCSHMS JKCHIIMHBI, B OCHOB-
HOM, HaJeBaIM pyOaxy W mapoBaphl. IlmaTee u3 Gernoro
KpeIJenInHa C EIKOBBIMU Y30paMHU, Kpasi U3 BETOYHOM
BBIIIIMBKH (PHOJIETOBOTO, ILIEHTP — pPO30BOr0, Kaihma —

170



3eJIeHOTr0 1[BETOB. ['py b pyOaliku ykpaancs MepexKoil.
JlnuHa mapoBap coctapisiia 79 cM., pybaxu — 45 cm.

HeBecta o00bIYHO HajmeBana py0Oaxy H3 KpacHOTO
ra3oBOro OTpe3a, NapyoBbIE LIAPOBApPbI, apXalyK, FOJIOBY
MOKpPBIBAJIM Keylarau, Byanbto. [lokpsiBano Ob110 U3 Oiec-
TAIIErO IIeJKa ra3oBOro IBeTa. Apxaiayk ObLI M3 map-
4yoBOro Ienka. Ha romoBy HajeBalld NpPOIIMTYIO KaHU-
TEJbIO TIOOETEHKY U3 TUPMSL.

Byanp mmwim, B OCHOBHOM, M3 KPacHOrO Tra3oBOTO
OoTpe3a, Ha Heill Oblga BBIIIMBKA M3 IJIETEHBIX KPACHBIX
HUTOK. OOBIuHBIN pazmep Obu1 80-85 cMm.

['onoBHOE MOKpPBIBAJIO MIMIOCH U3 3 YacTel IEIKOBOMN
TKaHU KPacHOTO U CBETJIOTO LIBETOB C KPaCHBIMHU OyTOHa-
MU Ha Hell. C Tpex CTOPOH MpPUIIMBAach 30J0TUCTas Oax-
pomMa, 30J0TUCTasi U 4YEepHO-cepas TechbMa, pa3Mep coc-
taBisl 141-139 cwm.

Jst HeBeCThl MPUHOCKIIM Napy CHEeUalbHON 0O0MOT-
KM KpacHOro W 3eJIeHOro nsera. IlpummBanuch J0CKyThI
KaHayca JKeJITOro, CHHEro W po30oBoro ugera. JlamHa
0OMOTOK cocTaBisuia 67 cM., IIUPUHA 7 CM.

[MapoBapel WM U3 KAMKH TEMHO-OOPIOBOTO 1IBETA,
Ha HUX OBUIM KpacHBIE LBETHI C YEPHBIMU JUCTbAMU. [losic
iapoBap UMeJ MUPUHY 4 CM.

Ha Horu HeBecte HazneBanu Oammaku. Hoc Gammakos
OBbUT MIPUTIOHATHIM, TOBEPXHOCTH 00paboTaHa KaHUTEIBIO,
Ha MATOYHYIO YacTh NPUOMBAIM MAJIEHBKYIO JKEJIE3HYIO
MIOJIKOBY.

Cpenu Bemiei, OTHOCUMBIX JIJIsI HEBECThI, 0C000€ Mec-
TO 3aHMMAJl «y3€JI0K HEBECTBbI». Y3€JOK IIWIM U3 Hapyu
CEpOro, 4YepHOr0 U MAJITMHOBOI'O I[BETA, KaliMy — KPAaCHOTO.
Ha neii ObuM yKpameHus u3 OJecTsIeil TeCbMbl, N3HAHKa
OblIa W3 KaHayca 3eyieHoro mnBeTa. OOBIYHO B Y3€JIOK He-
BECTHl 3aBOpAauyMBaiIM OaHHBI KOMIUIEKT. B cBoio oue-
penb, 10 cBaabObI MapHs U3 JOMa AEBYIIKH B JOM MapHs
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MOCBUTANTN  «Y3€JIOK JKEHUXa», KOTOPBIA HA3BIBAICA H
«XOHYOH KCHHXAY.

B stoT y3emok Bxomunu: OaHHBIM KOMILJIEKT, HOBas
oCXKa, a TaKKe OJIMH Ka3aH IioBa. Hamo oTMeTuTh, 4To
y3€JI0K JKCHHXa OTIPABJUIA B JIOM TApHS TOCPEICTBOM
pacriopsiAuTeNs CBaAbOBI.

Korma HeBecTy Benu B 0aHIO, €i 1MOJ HOTH CTEIWIIH
M3TOTOBJICHHBIN W3 mapyu ObITOBOM mpeameT. OH cocTos
U3 KpacHOW TapyH, MOJKIAJKa W3 I0J0CATOr0 CaTHHA
CBETJIOTO IIBETa C KpasMU U3 3€JIEHOTr0 KaHayca, pa3Mme-
pamu 78-121 cm.

Ha cBaapOy st obeux pyk mIMjiach CHElUalbHAs
obMoTka. boka u3 6emo-romy0oro 1menka, Kpas U3 CHHETO,
MOJKIIaIKa U3 OeJIoro caThHa.

OOMOTKH 711 HOT OBUIM ¢ KPacHBIMU IBETaMH, Kpas
CHHUE, Ha KOHIIE ObUIN HIHYPKH, IJIHHA 35 CM.

Ha cBanp0y mpuriamaivch BCE JKCHITUHBI, HEBECTHI,
JEBYIIKHA KBapTaja.

[IpurnameHHbIX yTromaid CHEUAIBHO TPUTOTOBIICH-
HbIMU cianocTsamu (10, 340).

O6en Ha cBajp0Oe ACBYIIKM TOTOBWIM e¢ 0Oadymika,
JKEHa NA0U 0 MaTepu, COCEOKHU. 3a JeHb 10 CBaAbOBI
pe3anu Kypull, IeNaJuch 3aroTOBKM Juisi IioBa. Ha
cBaJp0€ mojaBajy IUIOB, HHOT/IA Mapya-0o030ai, krogTa-
0030ar, xkapkoe.

Ha cBagpbe mapHs y4acTBOBadM TOJBKO MYKYHHBI.
Panbiie Ha cBagp0ax paccTHIaIM KOBPHI M Mallachl, yca-
KUBAJIUCh HA 3E€MJII0O B PsJ. YUYaCTBYIOIIHUE MPUHOCHIN
roctuHell. B cemax AOmepona cobupanu aensru. Iloma-
BaJI IIJIOB, MIANLIBIK, )apkoe. Korpa HaunHamach CBajb-
0a, poauTenu mapHs, mwadep WK pacropsIuTeb JaBain
MoBapy XajaT, OTKPhIBAJIU KPBIMIKY KazaHa. V3 HamuTKOB
Ha cBaJb0ax ObLI TOJIBLKO KOMIIOT.
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Ilepen cBanpOoil U3 oMa JEBYLIKU JJIS JKEHUXA IO-
ChIJTAJIM XOHYY KeHHXa. B XoH4e ObLIM CKOBOpoOJa, siflla,
XHa, TWIhabu (TJIMHA JUIS MBIThS BOJIOC), TyXHW, OaHHAS
nepuaTka, Moyalika, mem3a, MepeAHHK, MOJIOTeHIA — JUIs
TUIeY U TOJIOBBI, TIEPEIHUK ¢ 0aXpOMOii, TIOJIOBUK C KpY-
KEBHBIMU KpasiMu, Jep)KaTelb MJii MEAHOTO Beapa,
MaJICHbKUE KOBPUKH TSI HOT U T.II.

O Hayane cBaabOBI OMOBEHIANN C TTOMOIIBIO CABOCH-
HOW duepHO#l 3ypHbl. [locie cOopa moneil HaunWHaIACh
cBaanpOa. Ha HekoTophie cBaibOBI MPUTTIANIATN HECKOJIBKO
Tpynn MY3bIKAHTOB. YYacTBOBAJIU W OTHACIbHBIC MY3bI-
kaHThel. [leBen BeicTyman ¢ OyOHOM. B KoHIle cBaabOBbI
WCTIOHSJIOCH «BOCXBAJICHUE )KEHUXA.

beiBanu u nepBuiickue cBaabObl. [JlepBuil, uzmepsis
JUTMHY W IIAPHUHY CBaJeOHOTO IMOMEIICHHS, PAacCKa3bIBall
CTpaHHBIE MIPEeIaHus U Tell.

Ha my»xckux cBagpbax cHadaia mpoBOIUIICS «CBaned-
HBI Bedepy», T.€. 3a JCHb J0 CBaJbObI MapHS MOJOJbIC U
arcakkajbl YCa)KMBAIHCh B HIDKHEH 4acTd, B MecTe cOopa
neHer. Bo BpeMs cBaigpObl AN TAHIYIONIUX, MEBIOB U
MY3bIKaHTOB, OBLITH OTACIBHBIC IOMEIICHHUS a TAKKE U TSI
eASIIMX Ha 3emiie - oTnenbHble. Ha cBaapOax HCmomHs-
JIUCh MyTaMBbl.

Ha amyrckux cBaap0ax nronu cuaenu Ha 3emie. Kam-
HU YKJIQbIBAIA B KPYT, HA HUX CTEIHMIN KOBPBI H IOME-
IICHUSI YKpallladl KOBPaMHU.

Cocenu ¥ pOACTBEHHUKH MPUHOCKUIM KOBPBI ¢ COOOM.
VY3HaB, uro Ha cBaapOy mnpumen Amyr [ypban wim
JOPYTroM alryr, BCe paJOBaJIKCh.

XKenux rymnsu BMecte ¢ madepaMu, BMECTE XOIWIN B
OaHto, Kynanuch. lIpu BeIXxoae W3 0aHM KpajH IIAIKY
KEeHHXa. YHeculeMy HIanky Imadep AaBall XajaT, LIanKy
BO3BpaIal.

Pacxonpl Ha cBagp0y OOBIYHO HECTIH 00€ CTOPOHBI.
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Ha ronoBy HeBecTe HakuAbIBaIu KpacHOe OiecTsIiee
nokpbiBaio. [lnatee ObUIO U3 OENOro KpemeninHa WIH
PpO30BOH IapyHu.

HeBecTy BcTpeuania CBEKpOBb, OTKpbIBaja MOKpHIBA-
7o, maBama el mocymy. HeBecra pasOuBana mocymy
IIPaBOU HOT'OM.

[Ipu BbIXOAE AEBYLIKK U3 JOMA POAMTEIN 0JIarocioB-
M ee, npoBoawad noa KopaHoM, TroBOpuiM, 4TO C
ATOrO JHS TBOMMHM OTLIOM U MaTephlo siBisiercs cynpyr. C
ATOTO JTHS MBI CTAHOBUMCSI HAOMIOJATENIMU CO CTOPOHBI.
[Ipuxoass B OTHOBCKUH JOM, MOKEIIb HAXOJIUTHCS BECH
JIeHb, a BEYepoM BoO3Bpalaenibcsi aoMou. HoueBath B
OTILIOBCKOM JIOM€ Helnb3sl. B TO BpeMs HeBecTy OTBO3WIM
Ha raBy3e. ['aBy3 — 4-x kozjecHas noBo3ka. [lapenb exan
cienoM Ha (hadToHe.

Martp nekna ans qouepu HsKsIpOypy, MaxiaBy, MIOp-
roraisl, cooupana 2-3 XOHYH, KjlaJia B CyYHIyK Jouepu. B
JIOM€ TIapHS HaJ TOJOBOM HEBECTHI pa3pe3anu XJieod, )KIiH
MOTHJIBHHK, pa3/iaBail HOTYJ (KOH(ETHI).

WNuorpa npu nepeesne U3 OJHOTO cela B APYyToe, Ie-
pen HeBecToM nepkaiu 3aHaBecky. [locne mocanaku B das-
TOH 3aHABECKY OTBO3WJIM B IOM NapHs KOHHBIE, epeiaBast
JpyT Ipyry; npuHecuunii ee mosydan xanar (11, 212).

OOBIYHO HEBeCTy MPUBO3UIM TOJ Beuep Ha (hasToHe,
MOJl MEJOJHUI0 3ypPHbI U B CONPOBOXKJIEHUU PaCIOpsIu-
tened. PacnopsauTtenbHuna, WEHrs, COMPOBOXIAIOIIAS
ObUIM TETH NIEBYIIKU MO OTIy W MaTepH, KeHa AAIH IO
matepu. OOBIYHO HEBECTY Hapsihkajla CONPOBOXKAAIOIIAS
HIapHsl, MOSIC 3aBsA3bIBAJ YEJIOBEK MapHs.

B 3T0T neHp HEBECTy OTBOAWIM B CONPOBOXKICHUHU
xoHuel. Ilepen HeBecTOM nepxkanu 3€pKajo, JaMIly-CBe-
TUJIBHUK WJIN CBEYU.

[Ipn mepee3ne neBYWIKM B JOM MapHs HCHOJIHSIICA
00psan «ionksacau». Jo0oit MOr mMmepeKkphITh I0pOory,
MOJIYYUTh XaJIaT WM ICHbIU.
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VY BOpOT JOMa MapHs CBEKPOBb OJarocjioBisuia He-
BecTy, npoBoawia ee noj Kopanom. Ha romoBy HeBecTbh
CBIITAJIM MEJIOYb, KaK 3HAK JOCTaTKa, IMOJ €€ HOTaMH
pa3buBajach Tmocyjaa, Mepel HeW pe3alid JKEPTBEHHOE
KHUBOTHOE. JKepTBEHHYIO KPOBb Ma3ajii Ha 100 HEBECTHI.

[Tpu BXOnE B JOM >KEHUXa Ha TOJIOBY HEBECTHI Hajle-
BaJIM MIANKY. DTO 03HAYAJIO, ITyCTh BCETIa PSAIOM C TOOOM
OyJeT IpyT B IIAIKE, T.€. YTOOBI BBl JOKUIN IO CTAPOCTH
BMECTE C CYIIPyTOM.

B Tedenue Tpex aHEH mociie cBaabObl MaTh JCBYIIKH
rnoceuIaza odex s xxeHnxa 1 HeBecThl. O0eIbl COCTOIIN
U3 ryiiMara, Jromosps, ryTadoB, IIOBa ¢ Typlly TOBypMa,
¢bucuamKan. Yepes Hememro mocie cBaabObl OOBIYHO He-
BECTY OTBOJMJIM B OaHIO, BBITIOJHSIIACH «HEJICIbHAS OaHsD»
(«xedTexamambiy). B 0aHe Kymamuch W roctu. B jgom
napHs TPUTIIAIIATACE OJNU3KHUE JIFOJIU, TOTOBHICS 00€,
HakpbIBAJICSA CTOJ. CBEKPOBb M MaTh JIEBYIIKH JTAPHIIH
HEBECTE MOJapKH. B KOMITAHWY y4acTBOBAIIM U JKCHIIUHBI.
[TapHto B mogapok NpUHOCKIIN pyOamiky, mapad.

Bbixon Ha O («HO3STYBIXIBD») MPOUCXOIUIT MOCIIE
«HenenbHOM OaHm». Bo Bpemst aTtoro obpsga poauTenu
MapHs JTaPHIN HEBECTKE KOJIBIIO.

Uepes Mecsil mmocie cBaab0bl B JIF0O0E BpeMsi CHavasa
JIOM TIapHS TPUTJamall TOCTel U3 IoMa JIEBYIIKH, 3aTEM
JIOM JIEBYIIKHM TIPUTIIANIAT W3 JIoMa IMapHS TOCTEH, 3TO
Ha3bIBAJIOCH «asrayjby. [Ipu 3TOM 00Opsiie TOM JIEBYIIKH
Japui €1 KOBep.

Crnenyer obOpatuth ocob0e BHMMaHHE HAa TO, YTO B
cBaZcOHBIX 00psgax OAKMHCKHX CeNl CYMIECTBYIOT HEKO-
TOpBIE OTIAMYUTENbHBIC YepThl. OOBIYHO B OAKHMHCKHX Ce-
Jax TMocJie TIEPBOTO CBATOBCTBA 00€ CTOPOHBI TOTOBUIIUCH
K «mupHU» (crnagoctu). Bo MHOTMX moceneHusx AOre-
pOHA B HAacTOsIIIIee BPeMs OOPSII «IIMPHU» MPOBOJIUTCS B
JIBa dTana: MepBBIA ATAIl HA3bIBACTCS «MaJoe 00pydeHHEY,
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BTOPOU — «O0JbIIoe 00pyueHue» («Koyubioy). Takoe mpo-
BeJeHNe OOpyuYeHHs B JBa dTama BBIMOJHIETCS MO COT-
JIACHIO CTOPOH.

Heobxonumbie pacxoabl Ha OpraHU3alUi0 0OpyYeHUs
nenan oM mapHs. OCHOBHBIM JIMIIOM HAa MYKCKUX U
JKEHCKUX CBaJb0ax SBIAETCS PACTIOPSIUTEND («Cspraiu,
tamazga»). OOpsa HapsKaThb BETBb («IIAaxOs3Ms») TOXKE
coOnrofaeTcs Ha HEKOTOPHIX cBagpOax. CoriacHo 3TOMy
oObIyaro, OJM3Kas MOJpyra HEBECThl, Ha3BaHHAas CECTpa,
HapsDKaeT BeTBb. BeTBb m3rorosisiercs u3 aepena. Ha nHei
NPUKPETUISIOT 3epKalo, CBEUH, OTpe3, CIaAocTH. Beuepom
yacoB B 9-10 npuxonar moau u3 noma napss. [Ipuxoaur
U J)KeHHUX. B tome neByIiku BecensTcs.

B bunbrax Bo Bpemsi CBaTOBCTBAa WM MAajloro o00-
pY4YEHHUS KOJBIO Ha Majel JeBYIIKE (OOBIYHO KOJIBLIO C
KaMHEM) HaJeBall CTapelINHa «arcakkam». Bo Bpems
00JBIIIOT0 OOPYYEHUS KOJIBIIO JaBaJIM OJHOMY M3 B3POC-
neix Jrofeil. Bee cuasiiue 3a cTooM paccMaTpuBaiu
KOJIBIO. 3aTEM TOBOPWIIH «YO0X MIOOAPSK» - MO3JIpaBIIsieM
U TepeAaBalid KOJbLO B KOMHATY AJs JKeHIIUH. PaHblie
Ha cBaJbOBl Npuriamany amyros. Ceifuac cBaab0y BeIyT
MY3bIKaHTHI U TIEBIBL. B mocneqHee Bpems €T U UTPArOT
B OZIHOM noMenieHuu. [Ipu nmpoBogax AEBYIIKH €€ JIeBeph
3aBsI3bIBAJI MIOSIC, @ OTEI] TPU pa3a OIarocioBIsI, MOI0KHUB
PYKY €l Ha TOJIOBY, OOXOJMII C HEll BOKPYT JIAMITBI, & MaTh
Opocana eif Bcies BOy.

B mpomom Ha cBagpbax OopoiHch Ha Iecke, Kak
TOBOPHJIOCH B HAPOJIE - «AEPIKAIU KyIIaK».

Ha myxckux cBaap0ax TpajUIMOHHO AaBaJid KIOQTa-
napya 0030ar111, coroTMa.

Ilepen cBanb0oOil MPOBOIWIHM OOpSI, HA3HIBAEMBIiA
«ToW axmaMbl» (cBameOHBIM Beuep). B bumbrax B ator
Beuep yromanu Tpedyxoii, B lllioBsnane ryradbamu. [locne
ATOr0 HAaYMHAIOTCS cBaabObl. Ha 3TOT Beuep mpuxondar u
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JIIOJM CO CTOPOHBI IEBYUIKH, JAIOT «HAMSP», T.€. HEKOTO-
PYIO CYMMY JI€HET.

B almepoHCKHX cenax B KOHIIE CBaJIbOBI yCTpanBa-
JUCh KOMIIAHMM «MeiixaHa» (dacTymku). Panbiie Ha
cBaab0ax ObUIO TpU YeIOBEKa My3bIKaHTOB. B bunsarsau,
Hapnapan, Mamrara u Jpyrux cejax IoT U JKEHIIVHbI-
MIEBULIBI.

Korga Ha cBajgp0e TaHIyeT >KEHHMX, MPUXOIAT €ro
MaTh U JIpyTUE B3pOCIbIE U TAHLYIOT C HUM.

B bunbrax 6onblIyl0 4acTh pacxollOB Ha JI€BUYbIO
cBaAbOy HEceT JOM JAEBYIIKH, T.K. J€HET Ha «KYXHIO»,
JlaBaeMbIX JIOMOM MapHs, ObIBaeT HEJOCTATOUHO.

Panb1ie Ob11M 00psABI pe3aHUs HOKHULIAMU U TOJIOB-
HOro Hapsiia. [Toxuiible KEHIINMHBI «KJIaJd HOXKHULIBD) Ha
I1aThe, T.€. KOrJa KpOoWiIoch IUIaThe, Kax/jaas 4To-HUOY b
napwia. O0psiia OTKpbIBaHHS KPBILIKY Ka3aHa TaM HET.

B bunerax mgarot MHOrO npugasnoro. Heesecra orHocur
MaTpaubl Uil LypuHa U cBekpa. B Mamrara Benen nepe-
€3alollel HeBecTe MaTh OpOCaeT BOAy, a JioMa pas3/iaoT
mepoer. Ha MammHy HeBeCThl pacchaloT KOH(ETHI.

Wupopmaropsl roBopsT, 4TO BO BpeMs 2-i1 MupoBoit
BOIHBI cBagbObl B cenax baky mpoBomwnu ¢ cazom. Ha-
npumep, cBagp0y Melinucel u Cana B HoBxana mposo-
aunu amryru. [lepen cBaapOoii rotoBuics 0b6el U MpoBO-
nauiics coBeT. COCTaBIISAJICS CHUCOK M Pa3/laBaJIuCh MAKEThI
C MpUIJIALIEHUEM Ha cBajJb0y. YUacTBOBABLIME B COBETE
3a0Mpany 4YacTh MAaKEeTOB Ui TPYIIBl NPHUITIALICHHBIX,
3HaYaluxcss B chnucke. Bo BpeMs cBagbObl y4acTHUKHU
JaBaJd JEHbI'M OJHOMY 4YEJIIOBEKY U OH 3allUChIBAI B
TeTpalb, KTO CKOJIBKO JaJl.

CornacHo MOXWIBIM HH(OpMATOpaM, paHbIIe Ha
cBagb0ax OBUIM IIMPOKO PacHpOCTpPaHEHBI JIONIAJAWHBIC
CKaYKH.
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Korna >xennxa mpuBogwiv u3 0aHW, eMy Ha TOJIOBY
ceiman Menoub. IIpu moaxone ’keHHMXa OTKpBIBAIU py-
JKEHHYI0 CTpeNbOy.

Ha cBanpbax wucmonb3yloT Tap, KsaMmaHuyy, OyOeH, a
TaK)Ke Y4acTBYET I'pyIIa KIapHETUCTOB.

[losic neBymiku 3aBSA3BIBAIOT KPACHOW JIEHTOM, HAKU-
JIBIBAIOT MOKPBIBAJIO, 3aTEM HEBECTY BBIBOJST U3 IOMA.

[Ipu mnepee3ne HeBECTy CONPOBOXKAAIOT HEHTsT U
nspuHs (compoBoxkatomue). B pykax y nsgpunst ObiBaeT
rpaduH c mepobeToMm.

B bunarsam npu corimacum BO BpEMsS CBAaTOBCTBA
MOJAIOT CHAaAKUi 4Yail. ['oBOpAT, YTO «AEBYIIKa Ballay.
Cornacue — Xsipu — MOJIy4aroT KEHIINUHBI, 3aT€M MPUXOAST
MYyX4HHbl. My>XUMHBl € MOJy4YaloT «3HAK IOYTEHMS,
yBaXeHUs». B 3TOT JeHb MPUHOCAT OJHO KOJBLO C KaM-
HEM, IUIATOK U KOpoOky koHper. B cene bunsarsau
«TajTapkscin» ObIBaE€T BMECTE C OOJIBLIIUM OOpYUYEHHEM.
Ha nuiatee kmaayT HOKHUIIBI U TOBOPAT: «/Jla GiarocioBur
Annax, no3apasisieM». 3aKpoHIMKaM XanaTbl JaeT MaThb
napHs. OOBIYHO HA «MANTAPKACIN YrOHIaloT 6030amieM u
IUIOBOM. B HEKOTOpBIX ciyyasiXx HakKphIBalOT U 00€]eH-
HBIM, U crnagkui croi. Pacxoasl Hecer nom mapHs. [lpu
3TOM 00psiie 00€]T ¥ TaHIIbI OBIBAIOT Pa3ICIbHBIMHU.

Jlom mapHs ans OMU3KHX JI0JIEH IeBYIIKH KIIaJeT Xa-
nat. IIpu OTKpBIBaHMU KpBIILIKM Ka3aHa 00€ CTOPOHBI
JIAI0T IEHbI'W TIOBapy.

V3enok xeHuXa MOChIIAETCS U3 IoMa AEBYLIKU NEPE
CBaJIb0OI MapHs.

B cene XoBcaH B JeHb CBaAbOBI 3 UeNOBEKA PEXYT
O6apanoB ytpom B 10 wacoB. M maroT ompeneneHHYIO
CyMMY JCHET TOJ] HMEHEM «II1a0alny WX MOIapKH.

B 12 yacoB Ha cBaarbe urpaer tap. IleBer co cBoeit
TPYNIONH ycaXuBaloTCs B ToMernieHuH. OOBIYHO TIeBeI]
ucnonuger «Pacty, «XymaroH» u apyrue myramsl. [log
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3BYKM Myrama U B MPUCYTCTBUU JIOJEH KEHUXA CTPUTYT U
OperoT. 3aTeM MY3BIKaHTHI OTABIXAIOT OJMH Yac.

OOGbruHO ISt TOCTEW roTOBHTCS )apkoe Ha 100-150
yenoBeK. B 4 yaca HakphIBalOTCSI BCE CTOJIBI B TOMXaHE.
Ha cron craButcs xapkoe. B 310 Bpemsi meBel OCTaHaB-
JTUBAETCS, BCE OCTANIbHBIC 110 OYePEN TAaHIYIOT.

Korpga pexxyT 6apana u TaHI[yIOT yYaCTHUKH CBaJIbOBI,
cobupaercs mabamt. [log Bedep jkeHHXa OTBOAST B OaHIO
B COMPOBOXKJACHUN MY3bIKAaHTOB. JKEHUX KymaeTcsl B Teue-
Hue 1 yaca, 3aTeM KEHHXa MOJ MY3bIKY MPUBOJASIT B OT-
1oBcKuM oM. C K€HUXOM TaHIyoT | yac, 0OpBI3TUBAIOT
apomatoM. Korga on Tanmyer, cobupator mabam. Pog-
CTBEHHUKH TAHITYIOT TIEPE]T ’KEHUXOM U OpPOCaIOT ICHBIU.

B XoBcane cBaanba HaunHaeTcs B 7-8 4acoB Beuepa.
Pacctunaercs ckarepts 1iuMHON 7-8 MeTpoB. JKeHux c mia-
dbepamu cuaST Ha TaxTe. POICTBEHHUKU MPUHOCSIT XOHYA.
Ha taxty craBar Tapenky c¢ maeM u3 xoHuM. lIpuHOocAT
nai u Juig My3bIKaHTOB. OOBIYHO TOCTH TPYMIIaMH €T B
cBaZeOHOM J0Me, 3aTeM MpUXoAiT B ToixaHy. CaabOa
3aKaH4MBaeTcs B 1-2 yaca HOUH.

Panbiie cBagp0a npogomkanack 10 yrpa. My3bIKaHThI
MoJ 3BYKHM MenoAuu Oynunu xeHuxa. B 12 gacoB urpa-
Jack cBagbOa TONBKO i >keHuxa. CaMbIMU TSKEITBIMHU
cpenu OaKMHCKHUX cell ObLTH CBaJbObI B XOBCAHE.

B XoBcaHne B JieHb CBaJbObl B JIOME JEBYIIKU IpPHU-
HOCST «00pydeHue». JKeHIIMHBI YCaXUBAIOTCS Tepe]] My-
3bIKAHTAMHU W TOKa3bIBAIOT MPUHECEHHOE MJII HEBECTHI.
3atem mnpuBomAT HeBecTy. CoriacHo o00BIYaIO, €CIH
cBaAb0y WTparoT ¢ yTpa, JEBYIIKY MPUBOAIT B TOMXaHY B
KpacHOM IIJIaThe, a BeUepoM — B OesToM, OHa HaOJII01aeT 3a
CBOCH CBaLOOM.

Ha cBagpbax B JoMe JEBYIIKM JIEHBIH COOMPAIOT
MOXKWIbIE KCHIIMHBI. B TOlXaHe I HEBECTHl yCTpau-
BalOT OT/EJbHOE 3aHaBelleHHoe MecTo. CrpaBa U cieBa
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OT HEBecThl canarca ee mnoapyru. OaHa M3 HHUX €O
CTOPOHBI JIEBYLIKH, Ipyrasi CO CTOPOHBI ITapHS.

PacnopsautensHuna cama IpUINIallaeT HaApoJ Ha
cBaAb0y, a IpU Iepee3sie NEBYIIKH HCIOIHSAET 00s3aH-
HOCTH MEHT4.

B Mappaksne u Illarane cBagpObl CHpaBISIOT B
toitxane. [lpuxoasmuii Ha cBaabOy naer aeHbru. JKen-
LIMHBI-POJACTBEHHULIBI NPHUHOCAT IMPUTOTOBIEHHBIE HMH
XOHYH U1 keHuxa. JKeHIUHbI, JEBYIIKU BECENATCS, TaH-
L[0T, 3aT€M PACXOIATCS MO AoMaM. PaHple Ha KEHCKUX
CBaJH0axX HE KOPMUIIH.

B oTux cenax Takke B J€Hb Iepee3la HEBECTBI XKe-
HUXa OTBOIWIX B OaHio. Ero compoBoXxianu My3bIKaHTHI,
nocse oOpbI3rUBaId APOMATOM.

B GonpmmHCTBE cen AOmepoHa oOps «cApmain ax-
1aMbD» (Beuep pacrnopsauTens) ObIBaeT 3a IeHb /10 CBa/lb-
Obl1. B aTOT Beuep pexyT Oapana. [locne yxuHa nroau cro-
POHBI ITapHS COBETYIOTCS U ONPENEIAIOT JII0JIEH, KOTOPBIE
OyIyT TPYIUThCS Ha cBaJbOe. DTOT J€Hb Ha3bIBAJICA «TOU
axmambl», «CsApHaibl aximamsl», 2-i1 1€Hb — «albIr», 3-U
JI€Hb — «XaHSAHMS axIIaMbD).

Ha cBagp6ax OOBIYHO HCHOJHSUIUCH TaHIEBAJIbHBIC
menoauu «Bar3anel, I'ouanmn, Manaosr, Kunko, Keunmsam-
cu, [lamaxo, I'azaxsiy».

B cene MapnaksH mosic JeBYIIKH 3aBsi3bIBacT Opar
NapHs WM POACTBEHHUK. K pyke NpuBSA3BIBAIOT 3€pKAIO U
cBedy. Orell faet 6J1arocioBeHUE U MPOBOXKAET 104b. [Ipu
3TOM OJIWH M3 NOXWIBIX MY>XUMH IIPOBOJUT €€ IOJ
Kopanowm.

B nome mapHs noj HOTM HEBECTE KJIALYyT Tapelky, Hal
roJOBOM JensT xyied, Ha TOoJIOBY M Ha MAalIMHY HEBECTHI
CBIIIAT caxap, HOTyJI.

CBeKpOBb MPOBOJIUT HEBECTKY, BXOJSAIIYI0 BO JIBOP
noma mapss, nog Kopanom. Otenr mapHsi HaJeBaeT €l Ha
TOJIOBY CBOIO IIAIKy, CHUMAeT U 0JIarocIoBIsSIE€T HEBECTKY .
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Ceituac mapeHb, CBEKpPOBb U CBEKOp JapsT HEBECTE
30JI0TYIO LEMOYKY U JAPYTHE yKpalleHus. DTO Ha3bIBaeTCA
CHO3TEMUSKITAK.

Bo Bcex cemax Ha cBagp0ax B 10ME JEBYIIKH MPUCYT-
cTByeT cspnaiiu-ienrs. Hanpumep, B 80-90 rr. XX B. B
cenie MapnaksiH keHuiuHa o uMmenu Capa AnmeBa Obuia
csprnaiiu u Henrs. Ha neBuubux cBagpbax UrparoT My3bl-
KaHThI-KEHIIMHBIL. Ha 3TuX cBagpbax My3blka M TaHIBI
OBIBAIOT O Beuep. [ 0CTH MPUXOAST TPyIIaMu 3apaHee |
npuHOCAT XOHYM. B cene Kropaaxansl npuxosiue B 3TOT
JCHb YTO-HHOYIb NMapsT KaKIOW M3 KEHINWH JoMa (Ha-
npuMep, AyXH, MbUIO U T.7.). ['ocTeit kopMaT. JKeHIIUHBI
POACTBEHHUIIBI MO3ApaBisAOT. [lom Bedep uayT Bece-
IuThCA B ToMxaHy. Bce roctu — sxenuunel. Kak npasuiio,
BCE JIAIOT OJMHAKOBYIO CyMMY Ha Trabar.

B cenax buna u I'ana cornmacHo o0pryato My>KYMHBI B
JIeHb CBaIbOBI CUIIAT Ha ToJTy. MaTh mapHs Ha cBajab0e HE
taniyer. ['oBopsar: «MaTh mapHs JOKHA OBITH CTETEH-
HOM, HE TaHIIeBaTh Ha CBagL0e).

B Mamrara nepBoe oOpyueHHE Ha3bIBACTCS «XSIpU
(ma), xsTupmpKaMibr (cormacue) u Oanamka FO3I0K (Ma-
JIeHbKOE KOJBIIO0)». [locie komblia MPUHOCAT «IO3F0K allln
(TUTOB 11O MOBOAY KOJIBIA). JIOMy NEBYIIKH JalOT HEOOXO-
JUMOE JJIsl TI0Ba, CIaAaocTh. JloM JeByIIKA TOTOBUTCS, B
STOT JICHb TMApHIO IMOCHUIAIOT TAaeK, a IMOCJe KOoJblla —
«BS30ypT». JIOM NIE€BYLIKH KJIaJE€T B IPUHECEHHbIE XOHYH
13 JIoMa MapHs M0IapoK.

3aTeM J10M JEBYIIKH MOCBUIAET XOHYA B JOM IapHS.
OO6b1uno B xoHue ObiBaeT 101 mpxspOypa, 101 maxinasa,
51 sitno. IlonoBuHa AMI] BBIKpalleHa B KpAacHBIM IBET,
nmosioBuHa ObiBaeT Oemnasi. [y )KeHMXa TOTOBUTCS OTAEIb-
Hasg XOHYa. B XoHUy KiamyT pyOariky, HOCKH, HOCOBOM
IUIATOK, apoMaT, KOPOOKY KOH(ET U Ap.
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[Io 0HOM M3 OTHOCUMBIX CIIaIOCTEN 3aBOPAYMBAIOT B
Oymary M JarT HIYIIUM U3 JO0Ma JEBYIIKH BMECTE C
MOJIaPKOM.

Ha cron nonatot nonmy, 1ioB ¥ 00s13aTeIbHO OBIBAIOT
cnanoctu. BoguTensam, npuBe3IMM rocTeil, 10M JeBYIIKH
TOXE JaeT moaapok. Jlas CBEKpOBM KIAAyT OTpe3 Ha
wiatbe. HazeBatomeMy KoJbIO Ha Majel JEBYIIKH JaloT
Xajar. YYaCTHHKaM IOKa3bIBAOT IPUHECEHHBIE MTOAAPKU.

Ha cnenyromem sTtame oTrMedaercs «HalnTapKIACIu.
JloM napHs 1aeT 1oMy JEBYIIKU «XSAPK» WU «OAIUIBIK.
WuHorna cBansOy chopasisitor ¢ mrabamem. Ha cBanbOe
HEeBecTa He CUJUT psiioM ¢ nmapHeM. Kak mpaBuio, B 3TUX
ceJlax HEBECTY BE3YT C MOKPBITHIM JIULIOM.

Ha nee HazeBaroT Oenoe IuiaThe, Ha rOJOBY KIATYT
Oenyto Qaty, cBepXy HAKPBIBAIOT KpacHbIM Kemaraiiu. B
Mamtara Ha JeBuYbell cBaabOe, ManTapksIcau TIpymnia
MY3bIKAHTOB COCTOMUT M3 KEHIIMH. M3 My3bIKaJbHBIX WH-
CTPYMEHTOB MCIIOJIB3YIOT TapMOHb, Harapy M CIapeHHYIO
Harapy. YacoB B 2-3 AHS JaloT IE€HBIH, a 3aTeM, o0ef,
KOTOPBIM COCTOUT M3 KApPKOT0, >KAPEHBIX MOMHIOPOB M
Kaproderns, TuioBa W mapya-kiodra Oozbama. Oben u
CBa/1b0a MPOBOJAATCS B OTAEIbHBIX TOMEIIECHUSX.

[losic HeBecTe 3aBA3BIBAET CBEKOpP WJIH JEBEPb.
3epkano, cBedy AepkuT ienrs. B Maiurtara HeT oOblyaeB
«ranblbacmay, «raiubiksacau» U ap. U B KropaaxaHel He
cOOIOAIOT TaKUX OOPSIOB.

B cenax AOmiepoHa 1moja HOraMu HEBECTHI PEXYT Typ-
0aH (CKepTBEHHOE XKMBOTHOE), JJOMAIOT TapeiKy, Ha TOJIO-
By CBIIAT HOTYJ, KOH(eThl. [lpumeamux 3a HeBeCTOH
JiepKat B BepsX 10 paspeuieHus Teu. Ilocne paspere-
HUS T MPOBOXKAIOT B IOM. 3aTeM HAaYMHAIOT CBAAb0Y B
nome mapas. CBampba mpomospkaercs mo 11-12 gacos
Beyepa.
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B MapnaksiHe pacriopsaurents — Cspnaiu — Ha3bIBAIOT
«TOW HeHrsacn», B Malrara — «3J1b UEHTSCHY.

B Mamnrara 3a Tpu 1HSA 10 HEJIENbHONM OaHM OTHOCAT
«capTaxT». POOCTBEHHUKH, COCEON OTHOCAT MOAAPKU IS
JEBYILKH.

WHuTepecen 00bIuail «XOHYArsITUPMs», XapaKTepHbBIN
st GakuHCKHX cell. Tak, eciin oOpydeHHas! IeBYyIIKa MOi-
JIeT Ha Ybl0-HUOY1b CBaAb0Y, €l MPUHOCAT UMEHHYIO XOH-
qy. CBEKpOBb C XOHUOM B pyKax, TaHIys MOJXOAMT K He-
BECTE, LIEJIyeT B JIOO U NMOJHUMAET ee, KIaJeT XOHUY Ha ee
MECTO U TaHIyeT C JIeBYLIKOM. B XOHUYy KIaayT oaapok u
¢bpykThl. OOBIYHO (PYKTHI pa3laOT HA CBaAbOE.

Ha Bce mpa3anuku n0 cBaabObl 7l JEBYLIKH TPH-
HOCAT «Oaiipamiblry (mpa3gHUYHbIN noaapok). CaMbiM
3anoMuHaromMMces U3 Hux sBiserca Hospys baiipam.
HeBecte npuHOCAT KpacHOE MiaThe UM IUIATOK, OapaHa ¢
OKpAaILIEHHBIM XHOM JIOOM M Mpa3AHUYHBIA TOCTUHEL], Ha
PYKy HEBeCTbl MaxyT xHy. Korga mocneBaroT INepBbIE
(GpPYKTBI, WX OTHOCST JJISi HEBECTHI, W 3TO HAa3bIBACTCA
«HIOOAPINBITY, «Oardamm.

B TeueHue mecsua nocne cBaabObl CHadajga JOM Je-
BYILIKU MpUTJalaeT rocTedl u3 goma napHs, 3aTeM Hao0o-
pOT, T.€. CBAThI 30BYT JAPYT JIpyra B TOCTH. 3aTEM JIE€BYIIKa
TOCTUT y MaTepu 3-7 IHEH.

B Maiurara cBaap0bl MPOJIOIKAIOTCS 10 TOTyHOUYH. B
bunsrsax u ®atman Ha cBagb0e 0OBIYHO OOBSABISAIOT O JTHE
CIIeyIoIIel cBaIbOBI, KOTOpAasi COCTOUTCA Y Koro-nubo. B
Marurara >xe XOAsT [0 JOMaM M NPUIIALIA0T Ha CBaAbOY.
31ech 3a HECKOJBbKO JHEH 10 CBaabOBbl INPOBOAUTCS
«CSIpIay repKsIcu» (HOYb PacIopsANTENsA), a 3a JCHb -
«XbIHAHaXAbI.

B nenp «xbpIHAMaXIbl» EBYIIKA UIIET B 0aHIO. 3aTeM B
JIOM JIEBYLIKM MPHUXOAST TOCTH C IOJAapKaMH, 3aMayu-
BAaIOILEH XHY NAIOT AeHbIU. [Tonpyru neBymky MaxxyT XHY
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Ha ee pyku u Horu. Kak mpomanue, Ha JeBUYBEH cBaabOe
XBaJIAT HEBECTY B OesioM miathe. B 3T0 BpeMs ee J1agoHb
Ma)KyT XHOMH.

B Bunarsam Ha «xXpIHalaxae» Iar0T 00€I U ¢ Jroaei
cobuparoT AeHbru Haj xHoW. Korma mpuxoasT u3 goma
MapHs, OTHOCAT HA XHY XOHUY, 3QKUTAOT CBEYY.

OtHorpad P.babaeBa mwuimer, yTto mocie coOpaHHs
BCEX IMPUIJIALIEHHBIX HAa BEYEp XHbl HAUMHAIACh MY3bIKa.
Ha npasguuunom Oankere B baky wurpamu 12 wmm 7
CTPYHHBIH ca3, TapMOHb, CIapeHHbIN OapabaH. CamMbiMU
pacrpoCTpaHEHHBIMUA MEJOJUAMH pacTa OBUIM «TBIT-
TBUIBIIA», «3aBOANAMABD), «Aai-radar» (JapyblHbI) H
«CAPUSHNY.

Martp 1eBYLIKH U M03KE OCTaJIbHBIE TOCTH M0 OJAHOMY
maBanu mabam. Pademie Ha 3TOM OaHKETe HeHrd Ieia
TaKyIo MECHIO:

Qaygini atdim taxgaya,
Cingildasin, yar-yar.
Cagirsin oglan bacisin,
Dingildasin yar-yar.

3a0pocHB HOKHHIIBI, XOTEIACh
Yenpmare 3B0H

IlycTe mapeHs MO30BET CECTPY
Urparoun.

ITocne »Toro MaTepu IapHsa MW JACBYUIKHW JaBaJIAd
JCHBI'H, 9TOOBI JACBYLIKY XBaJIUJIH.

A golin, sonin toxtiin miibarak olsun.
Geydiyin xalatiin miibarak olsun va s. (9)

HGBCCTYHIKa, mo3apaBJIsICT C HOBOCECJILEM,
no3apaBJIsACT C HOBBIM CBa,Z[e6HBIM IJ1aTbEM.
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bpak («kga0uH») 3akiodaincs B JE€Hb Iepee3ia He-
BecThl. Pasmep ka6una Obu1 10 25 (101) 30510THIX.

Korpga neBecra yxomwna, M3 OTIOBCKOTO JoMa €i
Jal0T MELIOK MaxJaBbl, MIAKIPOYpbI, MEIIOK KOH(ET A
JeTe, OJUH KOMIUIEKT MOCTEIbHBIX MPHUHAJJIEKHOCTEN
KaK IpUJaHoe, JOMalIHUE PUHAMJIEKHOCTH, a TAKXKE CTa-
PUHHBIN CyHAYK — BEIIEBOM CyHAyK. PaHblie mpuaaHoe
JEBYIIKH HAaKpBIBAJIU 3aHABECHIO. AKKYPAaTHO CLIMTHIE Ca-
MO HEBECTOM 3aHaBECh, HAKU/IKA JUIS JIaMIIbl U JJPyTHE MPU-
HaJUIEKHOCTU PUHOCHUIIA HAYTPO MOCIIE «XbIHAHAXIBD).

Korna nmpuesxaer mamimHa ¢ MpHIAHBIM, OJUH 4YE€JI0-
BeK OeroM M3BelaeT O NPHUOBITMHM MNpUAaHoro. Matb
MapHsI JaeT 3TOMY YeJIOBEKY XaJjar.

HayTtpo mocne cBanpObl U3 10Ma JEBYLIKH B TEYEHUE
Tpex JHEH XOIAT K JeBYLIKEe. B NepBbIi N€Hb NMPUHOCAT
ryiimar, Bo 2-ii — aromosps, B 3-if — mioB. Ecnu neByiika
OTJaHa JaJeKO, TO ATH TPEXJHEBHbIE OJI0fa, MPOIYKTHI
IIOCBUIAIOTCSI BMECTE C JIEBYLIKOM.

UYepes Hepemnmo Al HEBECTbl HAKpbIBalOT cToid. [Ipu-
XOJAT TOCTH U3 JI0Ma JEBYILIKH, NPOBOIAT «HEIEIBbHYIO
Oanro». ['ocTH - TOMBKO KEeHIMUHBL. Kakaas maet mogapok
HEBECTE.

HenenbHast Oans B BuHATSIM Ha3bIBaeTCs «TaXTHUBIT-
nbl». Tak, MPUrOTOBIEHHAs WEHIs] 3aHABECh C KPAaCHBIMH
MIOMIIOHAMU OCTAeTCs BUCSIIEH OJHY HEAENIO0, 10 HEelEb-
HOI1 OaHwU.

Hano ormeruTs, 4To B cBajieOHOM 00psie OXpaHHUK,
OINEKYH MapHs Ha3blBaJICs «IApHA» (MEHrs mapHs), 4eno-
BEK HEBECTHI — HeHrs. DTo ObUIM JIUIA, OATBEPKAAIOIINE
JNEBCTBEHHOCTh NapHs U ACBYWIKU. B mpomisie BpeMeHa,
€CII TIPOUCXOAMIIO HEIOBOJBCTBO B OpauHyl0 HOYB, HEH-
TI0 JIEBYUIKH, YCaJUB Ha OCJia, OTPE3aB BOJIOCHI U OCKO-
pOMsst, BBITOHSUIM W3 JIOMA. DTO CUUTAIOCH ITO30POM.
[TosToMy Ha OakKMHCKHMX CBajpOax ISpHS W HWEHTS HECIH
OO0JIBLIYIO0 OTBETCTBEHHOCTb.
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HayTtpo mnocne cBaapObl TOBOPWIIM, YTO JIEBYIIKA
«cTana XO3sSUKOW JoMa». 3aTeM Ha H3rOJIOBhE OpavHOrOo
JI0Ka OJIM3KUE POACTBEHHUKHU CTaBWIIU CAPTAXT, T.€. XOHUY.
OTOT 00psi Ha3bIBAIU «CAPTAxXT». Uepes Tpu IHS TOCIE
CBa1bOBI MPOBOAMIICS OOPSIIT «IO3IYBIXIbD (BBIXOJI B CBET),
a uepe3 Helemo — «xsdTsaxamamb (HeIenbpHas OaHs).

HegecTte He pa3pemianu BEIXOAUTH CO IBOPA, YUTOOBI HE
crnazunu. Yepes 40 nnelt O6mu3Kue POJICTBEHHUKU MPUT-
JIaIav HEBECTY K ce0e B TOCTH .

[Tocne cBaabOBI, KOTIa HEBECTYy 3a0HMpand Ha Kakoe-
HUOYIb PAIOCTHOE COOBITHE, CBEKPOBb YKpaIajia st Hee
XoH4y. B XoH4y 00s13aTenbHO HaZ0 ObLIO KIACTh yKpalle-
Hue. Boobie, 6p10 MOIHO JapUTh HEBECTE MHOTO yKpa-
ICHUH.

3a JIeHb 10 «XBIHASXIBD JOM TMapHS MOCHUIACT XOHUY
B JIOM JIEBYIIKU. B 0HY XOHYY KJTaayT KpacHOE IuiaTbe, 2
YKpallleHHbIE CBEYU U XHY, B Jpyryro ciagoctu. [lockl-
JAIOT TaKXe U 3epKano. BedepoM roToBuTcs XxHa, KOTOpast
HaKJIaJbIBAE€TCS HA pPYyKHA, HOTH M BOJOCHI JICBYIIKH.
YTpom BepeTcs MOATOTOBKA K «XbIHaaxawl». [Ipuxomst
MY3bIKaHTHI.

B nom neBymiku mpHUXOIAT MpPUITIANIEHHBIE HA «XbI-
HasXbD» TOCTU U JIIOJU U3 JOM MapHsa. My3bIKaHTBI COC-
TOSIT U3 >KeHIUH. [IpurnameHnHpie TOCTH TOXKE COCTOSIU
n3 JeBylIeK-HEeBeCcT. HeBecra cuaena B Apyro KOMHAre.
['octn TaHIyOT MOJ 3BYKH MY3bIKH. B cepenune oOpsiga
JIEBYIIKH — Mmadepbl MPUBOAST HEBECTY B KOMIIAHHIO.
Onna u3 HUX ObLIa U3 1oMa mapHs. B pykax oHu nepikanu
CBEYHM, MMOCJIAHHBIC U3 JIOMa MapHs. J[eByIIKy yCcaKWBaoOT
B CEpelIMHY KOMIIaHWH, Ha3bIBaeMoul «roixaHa». llepex
HEl CTaBAT 3€pKajo, MOCIAHHOE JOMOM TMapHS, YTOOBI
JIEBYIlIKa CMOTpENIach B HEr0, 3TO CUUTAETCSI CUMBOJIOM
cuactbs. [lladepbl co cBedyamu B pyKax CTOAT PSAIOM C
JIEBYIIIKOM. 3aTeM K JAEBYIIKEe NoaXoAuT ee HeHrs. CHoBa
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3BydaT MyY3bIKa, BOCXBAJICHHE HEBECThl. B 3TO Bpems
TOCTH JAIOT WEHIs ACHBIM, a OHA KIAJAeT UX Ha TOJIOBY
HEBECTHI. 3aTeM HeHTs U madepsl MOJHUMAIOT HEBECTY Ha
TaHen. HeBecta TaHIyeT M pa3BICKaeTCsl BMECTE C
roctamu. lllyTku pamu, oaHa KEHIMHA, MEPEOJECBIINCH
MY’KYMHOH, C MTAIIMPOCOM BO PTY 3aXOJUT B TOMXaHY.

3aka3zaB MeNoJAMI0 MOJ Ha3zBaHueM «l'ouamm», mpur-
JAIIa0T Ha TaHel] KEHIUMH-TocTeil. JleBylIKy OTBOIAT B
KOMHATY U BECEJIbE 3aBEPIIACTCA.

3a NeHb 1O XBIHASAXIbl YHOCAT ILIAThE M 30JI0TO,
IIPUHECEHHBIE HEBECTE CTOPOHOU MAapHS BMECTE C XHOU. A
B JICHb XBIHASIX/IBl B XOHYE NIPUHOCAT UX B JIOM JIEBYIIKH.
Korna HeBecTy MpuBOIAT B KOMIIAHUIO, MIEPE]l HEN CTaBAT
3TH XOHYa. MeHrs OTKpHIBAeT XOHYA, TIOKA3BIBAET TOCTAM
u roBopuT «Jla momer Ajulax BaM cyacTbs». 3aTeM Ha
PYKH FOCTBSIM Ma3aJId XHY.

B nenb cBanbObl 1py3bs MapHs (3KEHUXA) MO MY3BIKY
oTBOAT ero B Oanto. IIpu sTtom o00Opsizae, Ha3zpIBaeMOM
«Osit xamambl» (OaHs KEHUXA), IPY3bs OCTABIIIOT JKe-
HuXa B O0aHe M BO3BpalaroTcs. BepHyBIIMCh yepe3 HEKO-
TOpOE BpeMs, OISATh K€ MOJ MY3bIKY, NPUBOJAAT >KEHHUXA
u3 6anu. [lo myTH Ha royoBy ’K€HUXa ChIAIN Meloyb. B
JeHb CBaJIbOBI IPUHOCUTCSA MPHIAHOE AeBYIIKH. Heckois-
KO JIeByIlIEeK UAYT B IOM IapHs, yKpamaroT ero. Ha npen-
METhl TPUJAHOTO 3aBS3BIBAIUCH KPACHBIE JIEHTHI. ITO
ObUIO CHMMBOJIOM cyacThs. llpumaHoe w3 goma AEBYIIKH
IIPUBO3WIN TOJ MY3bIKy. JIeBYLIKy HapspKajlud W IOJ Be-
4ep NPUBO3WIM B JIOM IApHs, YCAXUBAIU B OTACIBHOU
KOMHare. B manaTke, yCTaHOBIIEHHOM BO JIBOpE, yCTpau-
BAETCs 3aCTOJIbE AJI NApHEU U MY)KYMH. 311€Ch )K€ CUIAT U
My3bIKaHThl. Ilapus npuBomsar madepsl. Haumnaercs
BECEJIbE NTOJI MY3bIKAJIBHOE CONPOBOXKACHUE. bike K OKo-
HYAHUIO BECENbSl BOCXBAJSIOT JKEHHXa — «OSATAprQm».
B 310 Bpewms, mo3BaB OJM3KHUX JIOJIEH, MPOCSIT, YTOOBI
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JKEHUXY Janu Xanar. POACTBEHHUKH K€ AIOT pa3InyHbIC
nojapku. B KoHIle cBaIbOBI TOCTSAM pa3aaBaliv CIaJOCTH.

Kak BumHO, CamMOOBITHBIC TpaJAUIMOHHBIE OCOOCH-
HOCTU CBaJeOHBIX 00bIYaeB a3epOailKaHCKOTO Hapoja,
MMEIOIINX JPEBHIOI HCTOPHUIO, COXPAHAIOTCS U MO Cei
JI€Hb C TOTIOJTHEHUEM HEKOTOPBIX 2JIEMEHTOB.

IMOXOPOHHBIM OBPSJ]

[Toxoponnslii 00psia B baky, kak u noscrony B Asep-
OaiipkaHe, MCIOJHIETCS B COOTBETCTBUM C IpaBUJIAMH
HCIIAMCKOU PEJINTUN.

[To o6bIyaro0 psiioM ¢ yMHpAIOIIUM YEJIOBEKOM J0JI-
JKE€H HaXOJNThCA MOJUIA WJIM YEJIOBEK, 3HAIOLIUN IIpaBuia
[IMapuara, TPOU3ZHOCAIIMN «KAJbMENHU-IIAXanaT» - Npel-
CMEPTHYIO MOJMTBY, YCIHBIIIAB KOTOPYIO, YMHpPAIOUIHii
MOT CIIOKOWHO MCITyCTHUTh IyX.

B coorBercTBHM ¢ TpeOOBaHHMAMHU HCIAMCKOM peiu-
I'MH, YMHUPAIOIIEro MoBOpaunBaioT aunoM k Kubne. B ato
BpPEMS PSIIOM C HUM HaXOASTCS POJCTBEHHUKU U JIPY3bsl.
Ecnu ymuparomuii Myyaetcs, B 3TOM cilydae Ha AG1iepo-
HE eMy B PYKY KJIaJyT KaMeHb WJIH ropcTh 3eMiu. MHorna
e TOBOPAT, YTO HAaBEPHOE OECIIOKOMTCS 3a HAXOJIAIIErocs
BJAJICKE TIOTOMKA WJIA JOPOTOro 4ejaoBeka. B s3Tom ciydae
Ha TpyJb yMHUpaoUeMy Ki1aayT (GoTtorpaduio Toro yeno-
Beka. Ilocne cMmepTu omekay NOKOWHOTO MEHSIOT, 4Yell-
I0CTb 3aTATMBAIOT IUIATKOM, HOTH CIIAPUBAIOT U CBSA3bI-
BalOT, 3aKpBIBAIOT IJ1a3a, JIMLO HAKPBIBAIOT YEPHBIM WM
JIPYTUM ITOKPBIBAJIOM.

Panom ¢ ymuparoomuM He NOJKHA OCTaBaThbCsl KEH-
IMHA B oguHOYecTBe. Henmb3s yepecuyp rpoOMKO IUTaKaTh
WIM pa3roBapuBaTh, OCTABIATh YMEPIIErO0 OJAHOIO B KOM-
HaTe. Ecam cMmepTe HacTymmiaa HOYBIO, PAJOM C HHUM
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3aKUTaloT cBeuy. Kak roBopsT CTapuku, 3TO JeNaeTcs Jis
TOT0, 4YTOOBI YMEPILIEro He TPOHYJIIH 3JIbI€ CHJIBL.

Kak mpaBuiio, Tpyn JOKEH ObITh HEMEIJIEHHO BBI-
MBIT U ouulleH. B ropoxe baky u ceiiuac coxpansercs
3TOT 00bIYail. 3aTeM BO JBOpE Pa3KUraeTcsi KOCTEp U
MY>KUMHBl YCaXMBAIOTCA BOKpYr KocTpa. KomnuecTBo
CUJSIIUX B KPYry JOJDKHO ObITh HEUETHBbIM. Eciu B 3TO
BpEMSI HE3HAKOMBIM NPOXOAUT MO YJIHLE WIN YCAKH-
BaeTcs B Kpyr, Torjaa uumraercss nepsas cypa Kopana —
«Daruxay.

B Nusipunpsaxsp ymepmux oOmMbiBaiu B Medetu. O6en
JlaBajii Ha TpeTuil AeHb. JleHer Ha MOMUHKU HE COOMpaIH.
Cnpasnsnu 3, 7, 40 nHe, 4eTBEpry M TOJOBUIMHY CO JTHS
cmeptd. Haarpobue ycraHaBmuBanu B Jr000e Bpems.
Kaxnpiii pa3 Bo3BpamaromuMmcs ¢ KIaaOuIia JaBaiu
PO30BYI0 BoAy (TH0Nna0H).

Undpopmarop Anmxeigap AJIMEB OTMETHI, YTO €ro
IIATh CECTEP XWIKM B pa3HbIX 4acTAx ropona. Koraga onm
yMUpaJIU, UX CHayajga HPUHOCWIM B OTLOBCKUN JI0M,
3aTe€M XOPOHUJIH.

Hano ormetuts, uTo B ocneaHee BpeMs B cenax baky
Tpyn OOMBIBAIOT HE Cpasy IOcie CMEpTH, a Olmxke K
noxopoHaMm. Kak roBopsT B Hapoze, «Tpyln oOMBbIBaeTcs
IIOCJIE TIOJIHOTO OCTBIBAHUSA» U JAKOT «TYCYJD» - PUTYyallb-
HOE OMOBeHHue. 1-i rycyn — «cunup kadyp», 2-ii — gncras
BOJa, 3-i — KOrja 3aBopadyuBaroT B caBaH. llepen 3aBopa-
YMBAaHUEM B CaBaH I0J MBILIKU TPyIa KJIaayT UBOBBIC WIH
IpaHaToOBBIE NPYTKHU, YTOOBI BO BPEMS pacclpocoB Ha TOM
CBETE OH MOI OINEPETHhCS HAa HUX WM MOJIHATHCS, OTBEYATh
Ha BOIIPOCHI.

Jns tpyna xpost 3 pyOamku. Y MyKYMH CHayaia
KpOAT pyOamlKy ¢ TOJIOBBI /0 KOJEH, A0 IIUKOJIOTOK,
3aTe€M CHHU3Y [0 IPyAM CKIAAbIBAIOT KaK IEPEIHUK, HAKO-
Hell, Ha TOJIOBY 3aBA3BIBAIOT KOCBIHKY. Y JKCHINUH XK€
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3aBsI3bIBAIOT U Ha Ipyau. CBepXy 3aBOpPAuYMBAIOT LETHKOM
B 0OeJoe, 3aBsI3bIBAIOT HA rOJIOBE M HOT'ax, YIIM, IJ1a3a, poT
U HOC 3akjazabiBatoT Baroil. Yuraercs 36 cypa Kopana
«Ap-Paxman» u Tpyn OTBO3AT XOpoHHUTh. Hamaz xe
BBITIOJIHAETCS M IOMA, U Ha KJIaJ0MIIE, U B MEUETH.

B OakuHCKuX cenmax Tpyn KiIaayT B JAOME, TJ€ CHIAT
My>kuuHbl. CorylacHO OObIYal0, OH HE JOJDKEH CIbILIAaTh
Yy XKJbIX 3BYKOB. Tak, B IBYX3Ta)KHOM JOME€ OOBIYHO 3a-
BEPHYTBHI B caBaH TPYN KJIAagyT HAa BEPXHEM JTaXE B
OKpYXEHHM MY>XKuMH. Ha HMIKHEM ke dTa)xe KCHILMHBI
Tuxo 1iayyT. [locne mosyaHs, HE3aJOir0 10 MOXOPOH,
JKEHIIMHAM JaloT pa3pelleHHe NPOCTUTHCA. JKEeHIMHBI
MIPOBOXKAIOT YMEPIIETO TOJBKO JO YJHIIBI, 3aTEM BO3Bpa-
I1at0TCsl 00paTHO, B IOM Tpaypa.

EcTh Takoil MmopsaoK, 4TO KOTJa BBIHOCAT TPoO, Ha
MECTO TpyTa KJIAAyT KaMEHb U Y€JI0BEK, MTOJOKUBIINHN €rO,
BBIOPACHIBACT 3TOT KaMEHb IOCIIE BO3BPALICHUS C KIIaJ-
Oura, MecTo «ifyiaT» pazbuBaercs M pasriaxuBaercs. Ha
ATOM MECTE TPH HOUM 3aKUTAIOT JIAMITIay WU CBEYY.

He cnyuaiiHo B Haposme ObITyeT Takas ¢pasa, 4yTO
«OBLT OBl KTO-HUOY1b, YTOOBI 3aKET JIaMIaJy B MOTHIIE)
WIH, €CJIM MOTOMOK OeCTOJKOBBIM, COKpYLIAIOTCA: «3X,
pa3Be 3aXKET JJaMIaay B MOTHIIEY.

B nacrosmewMm, B cenax baky ymepmux B OCHOBHOM
TaKk)ke OOMBIBAIOT B MEUETH.

[Tocnie BBIHOCA TENa CO ABOpA, MECTO, A€ HAXOIUIICA
TpyH, TOAMETaeTcs M BbIOpachiBaeTcs. CuuTaercs, 4TO
IIOCTENb, TAE JIEKal yMEpPIIUH, NMOAyIIKa, MaTpaln U Ap.,
0JIlyXOTBOpPEHHBIE U UX yOuparoT. Eciau KTo-T0 npukacancs
K TpyIly A0 €r0 OMOBEHUS, OH TOKE€ CUMTAETCSI OAYXOTBO-
penHbIM. [locTenb MOKOMHOTO AOKHA OBITH MOCTHPAHA, a
JIOYU TOCIIE UCTEUYEHUs TPEX IHEU NOJDKHBI MCKYIAThCH,
JaTh «cajaBaT», B IPOTUBHOM CIy4yae TFOBOPSAT, UYTO €ro
nytra OyaeT 0eCrOKOMHBIM.
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Ha tpernii neHp mociie MOXOpPOH POJACTBEHHUKH H
Ipy3bs COOHMpAIOTCS B JOME MOKOWHOTO W MPHUHUMAIOT
y4yactiue B oOpsiae. JKeHIIMHbI OMJIaKUBaIOT, CUIISA B OT-
nenbHOM KoMHare. [lnadyT Haj mopTperoM WM BellaMu
IMOKOMHOro. Ecay moKoMHEIN OBUT MOJIOJBIM, HEKCHATHIM,
HE JOCTUTLIUM KEJIaeMOr0, TOBOPAT TAaKOE MPUUYUTAHUE:

Elomi osdi kiilok, Tak i oyt BeTep
Sabrimi kasdi falok. [Mpexpatun Oor TepreHue
Girdi biilbiilli bagima, Boriren B costoBuHeH cany
Sumalimi kosdi folok. Kpacoty MO0 OTHHUMAJL.
Norgizlor, ay norgizlor, Hapuwuccsl, 0¥t Hapiuccsl
Top-top bitar nargizlor. Kycramu pacTyT HapIUCChI.
Hayif o cavan canina, XKans Monoxyro aynry
Torpaq orter, yer gizlor. 3emJisi IOKPOET U CHPSITUT.

Cectpsl ymepiuero Opara NpUYUTaIOT TaK:

Qardaslar, ay qardaslar,
Yagis kosor, qar baglar.
Olso bacilar dlsiin,

Heg 6lmoasin gardaslar.

Bbpatbs, mou OpaThs.

Jlok b epECTAHET, CHET HAYHET.
IIycTe ymMpyT cecTpsl

Ho He ymupatot Opatbs.

OtHorpad ®@.CangoBa MUIIET, YTO, IPOBOXKAS TTOKOM-
HOTO Ha KJ1aa0uIie, B cenax AOIIepoHa IPUYHUTAIOT TaK:

Bilmiram nadon golmaoz,
Bu yolla gedon golmoz.
Diiziilib qatarimiz,
Cixib corgodon golmoz
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He 3Haro, nouemy He uzer,

He BepHeTcsa naymuii 3Tum myTeMm.
ITocTpoeHb! HaIIM psbL,

He BepHeTcs BollIeAINN U3 PALOB.

Aglaram el galinca,

Daglara sel goalinca.

Can vermonam Ozrails,

Son tistiimo golinca. (22, 41-44).

[Tormawy 1o npuxona, Hapoa,

Jlo nmpuxoa ropHOTO CEIEBOro NOTOMA.
He cnamcs anremo cmeptu,

[Toka TbI He pUaEHIh HABEUIATh MEHS.

XOpoHsT yMepIIero, e€ro KIaayT COUHOW B MOTHUIY.
DOTO0 Ha3bIBaeTcs «axjam Taldyn», 3mopoBatbes. llepen
OMyCKaHHEM B MOTHIY pa3Bs3bIBAIOT y37bl caBaHa. OT-
KpbIBasi TOJIOBHOM Yy3€J, TyJAa CBIIAT TOPCTh 3EMIIH.
[TpaByto 1Ky TPUKUMAIOT K 3€MJIE.

[Ipn nmoxopoHax *EHILIMHBI, KOT/1a OTKPBIBAIOT €€ JIH-
110, HAJ HEeW PAacKpPBHIBAIOT IUIATOK, YTOOBI HE OBLIO BHJIHO
nuna. B 3T0 BpeMst oluH U3 ONM3KHUX JIIOJIEH, BO MHOTHUX
ciaydasix Opar, CIlyCKaeTcsi B MOTHIIy, a HaBepXy MoJiuia
yutaeT MOIUTBY «Tsuirua». Eciiu XOpOHAT KEHIIUHY, B
MOTHJIY MOXET CIYCTHTBbCS €€ MYX, ASs, OTEl, 3STb.
Ky3eHn He Moxker ciycTuThes B Mormiy. Ilocie MOIUTBBI
«Tsnrun» 3TOT YeNOBEK BBIXOAUT HAPYKy U3 Moruisl. Ha
MOTWIY KJIaayT KaMEHHbIE IUIUTHI, 3aT€M 3aChINalOT 3€M-
Jeil, a mo KpasiM YKJIaapiBaloT kKaMHU. [locne BbIKambIBa-
HUSl MOTHJIbI €€ CTEHKH BBIKJIA/IbIBAIOT KAMHEM C LIEMEHT-
HBIM PacTBOPOM. MOTHIIBI KEHIIMH BBIKAIMBIBAIOT CPABHU-
TEIBHO TIyOke, yeM Myxkckue. [nyOmHa >KeHCKOW Mo-
THJIBI B OCHOBHOM cOCTaBJsieT 1 M., Myxkckoi — 60-80 cMm.
[Tocne morpeGenuss Ha Mormiy JblOT Bogy. CoryiacHo

192



yOeXIeHUI0, 3Ta BOJIa TIPUHECET MPOXJIAAY YMEpPIIEMY BO
BpeMsl pPacCIpOCOB B NOTYCTOpoHHeM wmupe. Kamenb y
M3TOJIOBBS CTABST JIMLIOM K BOCXO/y COJIHILIA.

Ha nmommukax neHer He coOuparT. brnuskue monu
YMEPILETro OKa3bIBatOT OMOILb, TPUHOCS YTO-HUOY IIb.

B TpaypHble qHH, a TakXke Mo ucreyeHuu | ropa, Ha
KEHCKUX MOMHHKAX MPUCYTCTBYET MOJUIA - JKEHINMHA, a
Ha MY>XCKHX — My>kuuHa. [loMHUMO MOIJIBI, ONIM3KHUE JTIOAH
YMEPILIETro NPUYUTAIOT, MOIOT 3JIETUH, OIUIAKUBAIOT yMeEp-
miero. OIIakMBaHHUE NMPOJOJDKACTCS C yTpa 0 2 4acoB.
[Ipuxoasuux B npouecce NpoAOHKEHNUs TOMUHOK BCTpe-
YaloT POJACTBEHHUKH MOKOMHOr0, APYIMM MPHUCYTCTBYIO-
MM pa3IaloT PO30BYIO BOMy («TH0b-abd»). Pa3maromemy
rIob-ad MoJlla BbIpaxkaeT OJaroJapHOCTb, MOJIUTCS 3a
yIoKoM aym ero ymepmux. Ilocime 3aBepiienus nepBoit
YacTH MOMHHOK, JKEHIIMHBI BCTAIOT, OOHSBIIKCH, 310pPO-
BalOTCS YT C JIPYTrOM, CHpPABISAIOTCS O 370pPOBbE. 3aTeM
npoxoaatT Ha oOen. I[locme obema Moma yuTaer cypy
«®Daruxay. JKEHIIMHBI HANPABISIIOTCA Ha KIAIOUIIE.
Wuorpa, xorga Ha MOMUHKHA COOMpaeTcsi MHOTO Hapo/a,
Ha KJIAJOUIIIE UIyT U HAYTPO.

B bunsaranu B 1eHb CMEpPTH AAIOT XalBY C XJIeOOM,
4yepe3 TpU JHS MOCiIe MOXOPOH OTMEYAIOT TPU JHS U JAAI0T
o0en.

B buibrsax B J€Hb CMEPTH YCTPAUBAOT KO3
(¢pparment). Jlo moxopon umrtaercs 30 yacteit Kopawna.
3uaromue KopaH U3 NpUCYTCTBYIOIIMX TOXKE YUTAIOT.

Ilo geTBepraM B ABEpsX yMEpIIErO YTPOM M BEUYEPOM
YUTAIOT Cypy «Slcuny.

OO0en mar0T HAYMHAS CO BTOPOTO JHS MMOXOPOH. 7 AHEH
He 0TMe4aroT. B buisaoksapu sxe 7 AHEH CpaBIIsioT.

B HoBxana B ABepsAX yMEpPIIEro YUTAIOT MOJHUTBY
«MHMHAKaT». TeM caMbIM M3BEILAIOT O MPOUCIIEAIIEM.
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B HoBxaHa MOKOWMHOTO HEKOTOPOE BpEMsl HECYT Ha
Knaaluile Ha IMJedax. 3Jech €CTh Takas IOTrOBOpKa:
«AJax HakKa3bIBaeT, YTO YMEPIIEro HaJl0 MOXOPOHHUTH, a
JIEBYIIIKY BBIIATh 32 €€ N30paHHUKAY.

CornacHo 00bIYal0, MOCE MOXOPOH JAIOT «KIOJIbUs,
T.€., B JlaBalll WM TMOJIOBUHY Xje0a KIaAyT XalBy U
pazmarot. Ilocne BosBpamieHuss garoT obex. Ha tperuit
JIEHb TIOXOPOH JAroT MI0OB U 0030aml. JKeHIMHBI HE UAYT
Ha Kianbume no ucreuenns 40 mgueii. Ha 40-i1 medsp oHHU
UIOYT HABECTUTh YMEPILEro. JTO Ha3bIBAECTCS «3aKPBITHE
40 guely.

[To ymepmieMy 3 AgHS COpaBiISIIOT NOMHHKH, a TOCIE
cobuparoTcs 1o yerBepram. JKeHIMHBI MPUXOIAT C yTpa
JI0 TIOJTyAHsI, MY>KUMHBI TIociie nonyaHsa. B 5 yacoB myx-
YUHBI UAYT Ha Kinaaoumie. 40 mHEH oTMedaroT 0co0o, To-
TOBUTCA IUIOB, KHCIIOE U Claakoe kapkoe. Ha cron cras-
ATCSI 3€JI€Hb, ChIP, XaJIBa, 0IaeTCs Ya u Jp.

B ®armaiin roBopsT, YTO «YEJIOBEK IOCIE CMEPTH U3
ATOT0 MUpPa YXOIUT B MUP MOTYCTOPOHHUN». A «TIOTYCTO-
POHHMID» MUP BEUYEH U YUCT. DTa MBICIb MMOATBEPKAAECTCS
Y CpeIM HAaCeNIeHUs IPYTuX cenl AQriepoHa.

OOBIYHO yMEPIIIEro XOPOHAT B TOT K€ JCHb, OJHAKO B
@aTmaiin ymepuIero MHOrJga Aep:kKarT IBa-TpU IHS, IOKa
He co0epyTcs BCe POJICTBEHHUKH, TIOCIIE 3TOTO XOPOHSIT.

[Ipu moxopoHax Henb3si, MOAHSB TPOO, Cpa3y BBIHO-
CUTh €ro u3 jJoma. ['po0 Ha HOCWIIKax TpHU pa3a MOJIHU-
MalT U CTaBAT Ha 3emiit0. Korja mokoiHOro HecyT Ha
KJIaOUIIIe, HENb3ss 000pavynuBaThCs, CMOTPETHh IO CTOPO-
HaM, BO3BpAILAThCs ¢ MOAA0OpOoru. CMOTPETh TOJBKO BIIe-
pen, uaru Mon4da. JKEeHIIWHBI HE JOJDKHBI NPUHHUMATH
y4acTusi B moxopoHax. OJIHaKO MO3Xe€ OHU MOTYT MOUTH
Ha Moruiy. [TokoiHOTO HE OMyCKAalOT B MOTUITY Cpa3y e
nocjae npuoObITHS Ha kinaaduine. s 3Toro B MeTpe OT
MOTHUJIBI TOTOBSIT MECTO, YTOOBI MOJIOKHUTH HA HETO I'pod
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rocJjie MpUOBITUS Ha KiIaaOuiie. 371ech HajJ TOJIOBOU IO-
KOWHOI0 CoBeplIaeTcs 3ayHOKOMHbIN Hama3. Ecinu ymep-
MM MY’>K4YMHA, TO YUTAIOIUNA MOJIUTBY CTOUT PSAJOM C
MIOKOMHBIM, €CJIM JK€ JKCHIIUHA, TOrJa CTOUT 4YyTh
noosank. CormacHo 00bIYal0, TEJIO HE MPEaroT 3eMiie, He
IIPOYMTAB MOJIUTBBI U HE BBINOJHUB Hama3. Ecimu ymep
pebeHoK crapuie 6 JieT, TO BBIMOJHEHHWE Hamaza o00s3a-
TEJNBbHO, a €CcIM MJjajuie 6 JeT, TO cCoBeplIiaTh Hama3 He
00s13aTeNBHO.

Ecnu mokoliHblii yMep HE CBOEM CMEPTBIO, a IOKOH-
Y1 caMOyOUICTBOM, TO 3ayNOKOWHBII Hama3 HE BBINIOJIH-
a0T. [lepen BbIMONHEHHEM 3ayNOKOWHOrO Hamasza MoJjuia
MpaByl0 pyKy KiIaJeT Ha MpaBoe€ IUIEYO YMEpIIEero, a
JIEBYIO — Ha JIeBOE IUIEYO, HAYMHAET CJIETKa TOPMOUIUTH
€ro M TOBOPUT, MOBTOpsis Tpu pasza: «Cmymai, 3Hal u
OyIb OCBEIOMIICH, TaKOH-TO (IIPOU3HOCUT €r0 HUMS)».
3areM HaYMHAET YUTATh MOJIUTBY.

CornacHo o0bl4aro, a3zepOaiipkaHIeB B I'po0y HE XO-
poHaT. OHAKO B HEKOTOPBIX Cllydasx (TEJIO pa3opBaHO
WINA pasjiaraercsi) MOXKHO XOpPOHUTh B TpoOy. Bo Bcex
Clly4asiX MyCyJIbMaHWHA 3aBOpayMBalOT B caBaH, 0e€3
OJCKJbl U TOCTOPOHHUX HPEIMETOB, XOPOHST JIUIIOM K
Kubure.

[Tpexne yeM OMyCTUTHb TEJIO B MOTHITYy, HOCHJIKH C
TEJIOM B TPOOY TpH pa3a MOJHUMAIOT U CTaBAT Ha 3EMITIO.
TosbKo mocie 3Toro ero omyckarmT B Moruiy. I'osoBa no-
KOWHOIO0 JOJ/DKHA HaxomauThed junoM k Kubne. Ecim
XOPOHAT MY>KYHHY, TO €0 OIyCKalT B MOTUIY C €€ IIH-
pokoii cropoHnsl. JKeHIMHY ke KinagyT JunoM K Kubne u
cpazy cnyckaroT B moruiy. I[IpaBma, ceiiuac sTomy He
CIIEAYIOT, HO B JEHCTBUTEIBHOCTH, YEJIOBEK, CITyCKalo-
IIMHACSA B MOTWITY JUIsl pa3MeEIIEHUs Tela, MPH OIyCKaHUU
€ro B MOTHITY JIOJDKEH OBITh C HEMOKPBITOM rojoBoOi U 6e3
00yBH. DTOT 4YE€JIOBEK JOJDKEH BBIXOJUTH W3 MOTHIIBI CO
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CTOpoHBl HOT yMmepmero. OH paHbIIe Bcex OpocaeT B
MOTHJTY TOPCTh 3€MJIA U TOBOPUT: «MBbI BCe MPUHAIIICKUM
Anmaxy ¥ K HEMy BoO3Bpamaemcsi». B Morwmry OpocaioT
3eMJII0 TOPCTOYKaMU B HEYETHOM KoiudecTtBe. Hampumep,
1, 3, 5, u T.1. ropcTeit. X0IM 3eMJIM HaJl MOTHJION JOJDKEH
OBITH BHICOTOH 4-5 maneues. [locie 3TOro 3eMiI0 HOIMBAa-
10T BOJIOM U, 7 pa3 Opocasi rOpCTH 3eMJIH, YNTAIOT MOJIUTBY.

[Tocne Bcero 3Toro poACTBEHHUKH YMEPILETO CTAaHOB-
ATCSI B DS M TMPUCYTCTBYIOIIME Ha IMOTrpeOEeHUU BbIpa-
KAIOT UM coOone3HoBaHUs. [Ipu 3TOM TOBOPSAT Takue
¢dpasbl: «Jla ynokout Autax aymry Bamiero ymepiiero. Jla
XpaHUT HEBUIUMBIA (AJax) BallUX OCTaBIIUXCS OT
HeCYacTui U HeayroB. Jlait 60or UM 310pPOBBS».

BosBpamatorcs Bo JBOp 10Ma yMEpIIEro M TaM YH-
TatoT cypsl «Scua» u «Daruxay. [locne obena xo3auHy
JIOMa BBIPAXKAIOT COOOJIE3HOBAHUS U PACXOSATCS.

B HekoTopbIX cenax, HAYMHAS CO JTHA CMEPTH, B T€Ue-
HUE TpEX JIHEW POJACTBEHHUKH, JIPY3bs, COCEAN MPHUHOCAT
TpaypHBIA XJ1€0. DTO ele Ha3bIBAIOT U «TOPBKHHA XJIEO).
[ToMuMoO 3TOTO, MPUHOCHT, KTO Yai, KTO caxap, KTO pucC, a
KTO J1aeT U JeHbru. Bce 3To maror, Kak moMoIib X03sieBaM
moma. OpHako, BCE, YTO MPHUHOCHT, IOJKHO OBITh B
HEYETHOM KoJimdyecTBe. Hampumep, ecinu mpuHOCIT caxap,
To | Xr., wiu 3 ¥ T.1., WIK €CIH JAOT AEHBIH, TO OIUH-
HAAMATh, TPUHAANATH, ISTHISCAT TPU U B MOAO0HOU (op-
M€ OKa3bIBa€TCs MOMOILb. 3HAYUT, TPU JHS B IOME MOKOM-
HOTO JUIsl JOMAalllHUX HE JOJDKEH KHUISATUTHCS KOTeN,
TOTOBHUTHCS 00ej. 3aTeM Ha TPEeTUH JACHb YCTPauBaIOT
«TpW» JTHS W JAIOT MOMUHAIBHBINA 00e/1, B KOTOPOM yuac-
TBYIOT B OCHOBHOM MOTWJIBIIHKH, OJU3KHE POACTBEHHUKH
u cocequ. Kaxnpiii uerBepr no ucreuenus 40 gHeil uu-
taercs Kopan. [lo weTBepram ToXe € LEIbIO OKa3aHUS
MTOMOIIU MPUHOCST Yaii, caxap U JICHbIU.
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Ha uyerBepThiii AeHb O€be MOKOHHOrO, MOCTEIh BBIC-
TUPBIBAIOT M OYMILAIOT. biu3kue poACTBEHHUKH MOKOM-
HOTO coOonaroT 40-qHEBHBIA Tpayp. JKEHIMHBI ¢ TOJIO-
BBl /IO HOT OJIEBAIOTCA B yepHOE. My>KUMHBI OTPAIIUBAIOT
O0opoay, HE XOIIT HUM HA CBajpObI, HU HA Becenbe. 1lo
HCTEYEHUU HEJIEJU B HEKOTOPBIX celiax, Hampumep B bu-
HATSIIM, CIIPABISIOT «ceMby. Ha cempb nHEN 00s3aTenbHO
PEXYT CKOTHHY, TOTOBSIT ompeseneHHble Omroma. Ilocme
Tparne3bl Moyuia yutaetr KopaH 3a ymnokoll aymu ymep-
mero. OmHAKO HMHOTAa KOPOBY WM OapaHa HE PEXYT,
BMECTO 3TOTO JKapsAT XajBy. OTy XaJIBY pa3lai0T MpH-
[IeIINM Ha TIOMUHKH JIOASM. ['0TOBSITCS pa3Hble Oro/a.
[Tocne npuema numum mosuta yurtaer Kopan n moautsel. B
cenax AOmepona B teueHue 40 aHel M Houed B JoMe
MMOKOWHOTO JOJKEH TropeTh cBeT. [[oToMy 4TO TOBOpST,
YTO JyX YMEPILETO KaXAyH HOUb HABEIIAET JOM, CEMBIO.

[To mcredyenuun roma cnpasisOT rogoBmuHy. Ha ro-
JOBILIMHY PEXYT CKOTHHY, TOTOBAT pa3HbIe OI0/a.

[TomuMo 3TOTO, B Mpa3aHUKUA POJACTBEHHUKHU UIYT Ha
KIaAOUIIe MOYTUTh MaMATh YMEPIINX, 3aKHUTal0T CBEYH.
Kak roBopAT MecTHbBIE JKHUTENIH, YMEPIIEMY B KauyeCTBE
TOCTUHIIA TPUHOCIT 00en, IBeThl, Boay U ap. Eme Ha
TpaypHbIE TPa3AHUKUA TPUHOCST SiIla, BBHIKPAIICHHBIC B
yepHblii 1BeT. Torma, sKoOBI, Qylia MOKOWHOTrO BO3pa-
TyeTCsl U T€ JIFO/IM 3apadaThIBAIOT Oiaro.

TpanuuronHo B baky cripaBisiiv Tpu JIHS, YETBEPTH U
40 nHell mokoiHoro. Ecimu ymupan NHOXWION 4EIOBEK,
Katadaak HakpbIBaJl MaTepHei YepHOro WM 3€JIE€HOTO
LIBETA, & €CJIM MOJIOJOW, TO ECTpO-KpacHoro. Eciau moso-
JIOM 4YEOBEK YMHpal XOJOCTBIM, TO €ro IMPOBOXAJIN B
MOCTIeTHUH My Th O] CBaIeOHYyI0 MeToauio «Bar3ansn.

Ha cronm TpamuumonHo momaBanu 0030ari, XamBy,
alipal, XypMmy, 4ai u JIp.
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WNHorna Ha TpaypHble OOpsAbl NpUITIAILANId JEepBU-
meid. VX mpurnamanu Ha cBagp0y WIM Ha TOMHHKH, B
OCHOBHOM, HaOOXXHBIE JIIOJU. DTOT 0ObIYall COXpaHAETCs
Y TIOHBIHE.

Ha 41-i1 neHb co AHS CMEPTH TOTOBST «XSMHUpPAIIbD
(yaminy), pas3narT POACTBEHHUKAM W COCEHSIM. XSIMH-
paisl TOTOBSAT U3 JIAMIIM, MEJIKOH (hacoiu, Gppukajenex,
Mmacia 1 Jyka. B oOpse ydacTBYIOT TOJIBKO JIOAM JJOMA.
OTO0 Ha3bIBAETCS «3AKPBITUEM COpPOKa» JHEM.

Ha mpoTspkeHuM BEKOB XpaHMJAach HamsTh 00 ymep-
IIMX, UX MOTUJIBl CUYUTAIUCH CBALICHHBbIMU. Hairy mblicib
HNOJATBEPXKIAIOT TaKUE BBIPAXKEHUS, UCHOJIb3yeMble B Obl-
Ty, KaK «KJISHYChb MOTHWJIOM OTHa», «KISHYCh IyIION
MaTEpHU», «KISHYCh TyllIaMy HAllUX YMEPIIUX» U T.II.

[Toxoponnblii 00psia B cemax AOmiepoHa, KaKk U TOB-
ciony B AsepOaiikaHe, HCIIONHAETCS B COOTBETCTBUU C
MpaBWwIaMu UCIaMCKO# penuruu. OIHAKO 371€Ch MPOSBIIS-
eTcs HeKoTopas crnienupuaHocts. Hampumep, B cenax AG-
LIEpOHA HE CIPABIISIIOT «CEMb», Ha IOMUHKAX, TaK K€, KaK
u B baky, He coOuparoT Te3us, B MOTUIIY JO €€ 3aKallbl-
BaHUs Y4acTBYIOIME B MOXOPOHAX OpOCalOT ropcTU 3eM-
JU B HEYETHOM KOJIMYECTBE, IOMOIIb B TPAypPHBIA IOM
IIPUHOCAT B HEUETHOM KOJIMYECTBE, IOKOMHUK HAXOAUTCS
B OKPY)KEHUM MY)KYMH, JKCHIIMHBI K€ THXO ILIAYyT,
MPUYUTAIOT, YTOOBI HE CIbIIal NOKOWHBIN. Kak BUaHO, B
IIOXOPOHHOM 00psizie, SIBISAIOLIEMCS OJHUM M3 JIPEBHHUX
oOpryaeB B AzepOaiikane, MPOIIIOe HACIEINE CBA3aHO C
COBPEMEHHOCTBIO U MIOCTOSTHHO OOHOBJISIETCS.
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JTOMAIITHEE XO35MCTBO

CornacHo mnepenucu HaceneHus AsepOaiipkaHCKON
Pecniybmuku 1999 r., B baky nHacuuthiBamoch 1788854
YEJIOBEK - WICHOB JOMAIIHUX XO3SMCTB, KOJUYECTBO JI0-
MallHUX XO3scTB cocTaBisio 434406. KoauyecTtBo
JIOMAIITHUX XO35UCTB, COCTOSIIMX M3 | YeloBeKa, COCTaB-
10 61895, u3 2 yenosek — 46532, 3 — 70124, 4 — 97563,
571280, 6 — 39567, 7— 152729, 8 - 10473, 9 — 6808, 10 u
Oonee — 14436, B Hux uneHoB 184310, cpeanee yucio ue-
HOB JIOMAIITHUX XO35TMCTB paBHsIOCH 4,1 yenosek (5,11).

B pacnpenenenun HaceiaeHHs MO TMOJIOKEHHUIO B J0-
MaIlTHEM XO3SMCTBE YUCICHHOCTh HaceleHus ropoaa baky
HacuuThiBana 1788854 uenoBek, U3 HUX 869689 My uuH
u 919165 xenumH. CienyeTr OTMETUTh, YTO MO HEPBOMY
JUIly B JIOMAIlIHEM XO341CTBE HACUMUTHIBAJIOCH MEPBBIX
nurl — 434111 yenoBek, B TOM uuciie My>k4uH — 290678,
xeHnH — 143433; cynpyroB — 254883, B TOM 4ucIie
27512 myxuun u 227371 xeHIIMHA; CBIHOBEH, T0Yepent —
725866, B T.4. 391937 myxuuH u 333929 xKeHIIMH; OTLOB,
Marepeit — 22176, B 1.4. 5392 myxuuH u 16784 xeHIIuH;
Opatbsi-cecTpel — 37564, B T.4. 20167 myxuun u 17397
KEHIIIMH; HEBECTKa, 351Th — 62106, B T.u. 8106 MyX4uH u
54000 >xeHUIMH; CBEKOp, CBEKpoBb — 3237, B T.4. 679
MYy>XUuH U 2558 xeHuuH; neaymika, 0adymka — 614, B
T.4. 90 myxxuuH u 524 xeHmuH; BHyku — 150380, B T.u.
78095 MyxuuH U 72285 jKEHUIMH; IPOYUE POJCTBEHHUKU
— 85919, B T.u. 40596 myxunH u 45323 XKEHIUUH; HE
ABIIAIOIIMECS poAcTBEHHUKamu — 11998, B T.u. 6437
Myx4uH 1 5561 xenmuna (5, 24).

KonuuecTBO 4jIEHOB JOMAIIHUX XO34HCTB OQHOI Ha-
IUOHAJIBHOCTH 110 ropony baky coctaBisio 1663483 ye-
noeka. U3 wux 1508104 - azepOaiimkanubi, 15856 —
ykpauHipl, 86808 — pycckue, 701 — Typku, 22833 — Tathl,
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610 — tanpimm, 19737 — nesrunsbl, 3762 — eBpen, 498 — ta-
Tapel, 619 — xypasl, 291 — aBapsl, 1730 — rpy3ussl, 55 —
yaunbl, 84 — naxypsl, 1795 — npyrue HanMOHaIbHOCTH.
UneHoB - mpeacTaBUTENECH pPa3HBIX HAIIMOHAIBHOCTEH —
125371 (5, 64).

KoanuecTBO X034UCTB ¢ AeTbMHU 18 JIeT U Miafglle mo
ropoay baky cocraBnsno 287866, KOMMYECTBO WICHOB B
Hux 1450338 yenoBek, xo3saucTB ¢ 1 yenoBexom 5190, 2 —
11252, 3 — 43126, 4 — 82034, 5 — 64086, 6 — 36354, 7 —
14907, 8 — 10020, 9 — 6616, 10 u 6osee — 14281, B HUX
yjeHoB — 182523 yenosexk (5, 147).

KonnuecTBo moMamHux X03sICTB ¢ OJJHUM PEOSHKOM
86781, 2-ma gerbmu — 113804, 3 — 55695, 4 — 19048, S u
oostee — 12538. KonnuecTtBo JOMAIIHUX XO3SAUCTB C AETh-
Mu 16 netr u miaame 267701, B Hux uneHoB 1371749 ue-
noBek (5, 159, 163).

KonnuecTBo noMamHux xo3sicTB B T. baky ¢ geTbMu
6 ner u mnagme 124077, B aux unenoB 704712. Jomar-
HHUX X034HcTB ¢ 1 wienoM Obu1o 389, 2 — 2866, 3 — 16566,
4 —-31190, 5 — 25356, 6 — 17428, 7 — 8534, 8 — 6312, 9 —
4489, 10 u O6osee — 10947, KOJIMYECTBO WIECHOB AOMAIlI-
HUX X03sicTB — 142150 (5, 207).

KoaudgecTBO 4I€HOB JOMAIIHUX XO3SHCTB, COCTOSIINX
n3 1 yenoseka 16 ner u crapiue, cocrapuser 58432 yeno-
Beka. M3 nux 32523 myxuun u 25909 xenuu (5, 220).

Hano ormeruts, uto B 1999 r. B r. baky konnuyectBo
JOMAITHUX XO3SHCTB, UMCIOIINX 3KOHOMHUYECCKH AaKTHB-
HBIX 9JIEHOB, cocTaBiisuio 374337 genosek. M3 HuX: coc-
TostMx U3 1 yenoseka — 32658; 2 —35314; 3 — 62331; 4 —
91912; 5 - 67921; 6 — 37871; 7 — 15258; 8 — 10177; 9 —
6649; 10 u 6onee uenoek — 14246 unenos (5, 310).

KonnuecTBo qomManmHux xo3siMcTB B I. baky ¢ 3aHATHI-
Mu yieHamu — 334923, 13 HuX: cocTosAmux u3 1 denoBeka
27565, 2 — 30146; 3 — 54696; 4 — 82950; 5 — 61441; 6 —
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34453; 7 — 14150; 8 — 9544; 9 — 6274; 10 u OGonee
yenoBek — 13704 xo3siicts (5, 400).

ITo r. baky KOIMYECTBO AOMAIIHUX XO35MCTB, HMEIO-
[IMX HEpaOOTAIOIIUX SKOHOMUYECKH AKTHUBHBIX YJICHOB,
coctraBisier 104421 uyenoBek. M3 Hux: coctosmux u3 1
yenmoBeka — 5093; 2 — 7910; 3 — 15762; 4 — 24821; 5 —
20296; 6 — 12596; 7 — 5530; 8 — 3773; 9 — 2599; 10 u
oonee yenmoBek — 6041 (5, 582).

Ha ocHoBanum marepuasioB, coOpanubix B 2008 T.
MOKHO CKa3aTh, 4TO Ha Tepputopun Nuspunisaxsp B baky
npoxuBano npuMepHo 3260 yenoBek HaceneHus. 55% u3
HUX XKeHIMUHBI U 45% - My>kunHbl. YacTHBIX 10MOB - 202,
rocyaapcTBeHHbIX KBapTHp — 1407. B oOmem B Uuspu-
uixsp HacuuthiBaeTcs 1415 cemeit. 40% HaceneHus ero
COCTaBJISIIOT IEHCUOHEPBI.

Cy1miecTBoBaHHE TPAJAULIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH B ce-
MEHHOM OBbITY a3epOaliKaHIEB, JXUBYIIUX B TOpPOAEC
baky, ux mpofomkeHre B HAIIU JTHU, CBUJIETEIBCTBYIOT O
IpeBHEM U 0oratom Hacjeauu Hamiero Hapozga. KoneuHo,
0COOBIN MHTEpEC BBI3BIBAIOT OTPAXKAIOIIMK caMble Oora-
TBIE TPAIUIUU a3epOaiPKaHCKOr0 Hapojaa - CBaJIeOHBII
o0psiz, Tamnbl 00psaa, cueupuIeckue CBOeoOpa3us dTUX
JTaroB.

B 2009 r. B 1. baky npoxuBano 998,2 Teic. MyXY1H
(48,9%) u 1041,5 teIic. *eHmuH (51,5%). Ha xaxayro
1000 myxunn npuxonunock 1043 xenmun. [To AGme-
POHCKOMY 5KOHOMHYECKOMY paiioHy My»4uH ObLI0 254,6
ThIC. 4enoBek (49,6%) u >xeHmuH — 258,2 ThIC. YEIOBEK
(50,4%). Ha 1000 myxxuun npuxoauiochk 1014 xeHiuH
(4,69).

CornactHo cBenenusMm Ha Hauano 2009 r., B baky Bo3-
pactHas rpynna HaceneHnus 18-39 ner cocraBisina 355762
my>xuuH (48,4%) u 379974 xenmun (51,6%). Ha kaxayro
1000 my>xxuun B baky npuxonurcs 1068 xenmun (4, 72).
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B baky xeHmWH B JeTOpoAHOM ((epTHIEHOM)
Bo3pacte 15-49 ner nacunteiBaerca 608817 uenosek. I1o
coctanisieT 59,8% ot ob6miero uncna xeHmuH (4, 75).

Hano ormetuts, uto B baky B 1995 r. poaunock 25910
genoBek, B 2000 . — 20846 uenosek, B 2005 r. — 27855
yesoBek, B 2008 r. — 31845 uenosek (4, 78); ymepno B 1995
r. 12809 yenosek, B 2000 r. — 10428, B 2005 r. — 12046, B
2008 1. — 11843 (4,100); COOTBETCTBEHHO €CTECTBCHHBII
npupoct coctaBus B 1995 r. 13101, B 2000 r. — 10418, B
2005 r. — 15809, B 2008 r. — 20002 yenoreka (4, 106).

B 1995 r. B r. baky Owuto 3apeructpupoBano 9815
Opakos, B 2000 r. — 9542, 8 2005 — 16153, B 2008 — 18193
(4, 118), pazBomoB 6110 B 1995 1. 3017, B 2000 — 2671, B
2005 —3793, B 2008 — 2903 (4, 124).

B Hacrosimiem, B baky npoaoinkarT CylIecTBOBATH
CEMBU C MEXHallMOHAIBbHBIMH Opakamu. CorjacHo mepe-
nyucu HaceneHus 3a 1999 r. ux KOJIMYECTBO COCTAaBIISIIO
28999 uenoBexk (5, 64).

KonunuecTBo pa3BoioB B ceMbsX ¢ A€TbMHU 110 18 ser
coctaBisuio B 1995 r. - 3017, 8 2000 r. - 2671, B 2005 1. -
3797, B 2008 r. - 2903. B ToM umciie pa3BOI0B B CEMbSIX C
1 peberkom 6bu10 B 1995 1. - 230, B 2000 1. - 379, B 2005
r. - 818, B 2008 1. - 625; pa3BeAcHHBIX ceMel ¢ 2 IETbMHU B
1995 r. 65110 230, B 2000 1. - 434, B 2005 1. - 692, B 2008
r. - 404 (4, 130).

B 2008 r. B 1. baky Obuio 495 Thicau cemeil. B Tom
quciie ceMel ¢ OgHUM wieHoM Obuto 71 ThIc. (4, 149). Ilo
AOGIIEpOHCKOMY 3KOHOMHUYECKOMY paioHy Ob110 109 ThIC.
cemeit. Cemeli ¢ omuuM uwieHoM Obuio 7 Thic. CpenHee
KOJINYECTBO WICHOB ceMbU B baky coctaBmiio 4,1 yenoBek
(4, 162).

B 2006 r. B baky 0puio 7143 mpuBaTU3UPOBAHHBIX
kBaptup, B 2007 r. — 7803. B AG1mepoHCKOM 3KOHOMHUU-

yeckoM paiiore B 2006 r. Obut0 ipuBaTH3UpoBaHo 1738, a
B 2007 r. — 3731 xBaptupa (4, 302).

202



B 1999 r. B Baky Oputo 434406 cemeii. B ux uucne
ceMell ¢ ogHUM wieHoM Owuto 61895, 2 — 46532, 3 —
70124,4 - 97563, 5 — 158292.

[To AGuIEepOHCKOMY SKOHOMHUYECKOMY DPaioOHY OBbLIO
81189 cemeii. B ux yucne cemeil ¢ OTHUM WIEHOM OBLIO
5194, 2 — 6259,3 - 10017, 4 — 19933, 5 u 6osee — 39786.
Cpennsis 4HCIEHHOCTh WIEHOB ceMel cocTaBisuia 4,7
yenoBek (4, 154).

B 60-80 rr. XX B. B mpupocte HaceneHus r. baky
ycTaHoBHJIach cTabuiabHOCTh. OnHako 25 sHBaps 1988 r.
yacThb a3epOailKaHIEB, )KUBIIUX B ApMEHMH, Oblaa H3-
THaHA C POJHBIX 3eMeNb cBouX mpenkoB (24, 270). Bmo-
CIIEACTBUU 3TH COOBITUS NPOJOKUIUCH. BOJIBIIMHCTBO
OexeHleB HanpaBwioch B baky. B teuenue roga Oonee
200 Teicsiy azepOaimxanies, 18 Teic. kypaos, 1000 pyc-
CKOSI3BIYHOTO HaceJieHHs ObTM M3rHaHbl B A3epOaiiixkaH
(8, 173).

Yacte OexeHneB pasmectuiach B baky. B Pamana u
Mexanaban ObUIM  3aI0)KEHBI HOBBIE TIOCENKH ISt
OEKEHIIEB.

B 1993 r. Tepputopust Haropnoro I"apabaxa u npyrux
paitoHoB Azepbaiimxana — Ksans0smxsp, Arnam, @ro3ynuy,
Jxsa0paiibut, ['ybanmsl u 1p. yxe Obula OKKynupoBaHa. B
pe3yibTare 1 MIIITHMOH OeXEHLEB, BIHYKICHHBIX Tepece-
JICHIIEB TIPUOBUIM B pa3HbIE PETHOHBI A3sepOaiimxana.
KoneuHo, yacte MX A1 moceneHus BolOpana baky. Vike
neroM 1993 r. B OONBIIMHCTBE OOLICKUTUI 1 TAHCHOHATOB
ropoJia KUJIU OSKEHIIbI U BBIHYKICHHBIE IIEPECEIICHIIBI.

B 2002 r. B baky xunu 243924 Gexenua, cemeil xe
obu10 56993 (7, 313).

Cemeli OexenieB ObL1o 18798, uneHOB ceMeil B HHMX
93447, BRIHYXKIEHHBIX TiepeceneHneB Obuto 150447, ce-
Mmelt xxe 38195 (7, 313).
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Takum oOpa3oM, eciii B3IVISIHEM Ha YHUCIECHHOCTh
nocenuBIINXCs B baky OeXeHIIeB M BbIHYKJCHHBIX Iepe-
CEJICHLIEB, MOXKEM OTMETUTH, 4TO B 1995 . B ropone baky
npoxuBasio 60010 cemeit, 280626 uneHoB cemeit, B 1996
r. — 52089 cemeii u 219373 unenoB cemei, B 1997 r. —
53707 n 227714, B 1998 r. — 54073 u 231737, B 1999 r. —
55134 1 236464, B 2002 1. — 56993 u 243924 (7, 313-315).

Koneuno, Hauunas ¢ 1996 r., npuesxaromue B baky
U3 pernoHoB nonanu Ha ydet. Ilo cBenenusim Ha 2002 r.,
Ha ydeTe cocTosT 93447 GexenueB u 150477 BbIHYXIEH-
HBIX niepecenenues (7, 313).

B nauane 2009 r. B r. baky HacuutsiBasioch 363 ro-
CYJIapCTBEHHBIX JOLIKOJIbHBIX O0pa30oBaTENbHBIX YUYpEXkK-
JICHUH, a KOJMYECTBO JETeH, MoJyyaBIIuX B HUX 00pa30-
BaHue, coctapisuio 33039 yenosek. B AGmepoHckoM 3Ko-
HOMHUYECKOM paiioHe ObuIo0 66 JOIIKOIBHBIX 00pa3oBa-
TEJNBHBIX YUpexaeHuid. B Hux oOy4anock 9966 y4eHHKOB
(4, 340).

B ropone baky B nHauane 2008-2009 yueOHoro rona
HACUUTHIBAIOCH 354 rocynapcTBEHHBIX OYHBIX 0011e00pa-
30BaTENbHBIX YUPEKICHUHM, KOJIUYECTBO YUYEHUKOB, 00Y-
YaIOIINXCSI B HUX, COCTaBIIsLI0 362987 uenoBek. A B AO-
[IEPOHCKOM IKOHOMHYECKOM paioHe B 99 o6mieobpaso-
BaTENbHBIX yUpeKIeHUsX odydanoch 74706 yueHukos (4,
343). B ToM xe roay HacuuThlBajoch 14 Herocynap-
CTBEHHBIX OYHBIX 00I€00pa30BaTEIbHBIX IIKOJI, a KOJIU-
YEeCTBO YUEHHKOB, 00yJaromuXcsi B HUX cocTaBisio 5057
yenoBek (4, 346). UHCIEHHOCTh CTEIMAIBHBIX IITKOJ TS
JETE ¢ OrpaHUYEHHBIMU BO3MOYKHOCTSMM 3JI0pOBbS M
HIKOJI-MHTEPHATOB B ropojie baky — 14, a konu4ecTBo y4ya-
mmxcss B HUX coctaBmsuio 5201, a B AOQmIEpOHCKOM
SKOHOMHMYECKOM paioHE — 2, KOJIMYECTBO yUYAIIMXCS 3/1€Ch
coctaBisiio 614 yenosek (4, 347).

204



B oTH ke TOIBI YHMCIEHHOCTh CPEJHUX CIEIUATBHBIX
oOpa3oBatenbHbIX yupexaeHuil B baky cocraBmsna 21,
KOJIMYECTBO YYAlMXCsl B HUX HacuuThiBajoch 23739; Ha
Abmepone - 4, yuamuxcs B HuX Obuio 3111 uenosek (4,
349). B baky Ob110 26 rocyAapCTBEHHBIX BBICHIMX YUEOHBIX
3aBe/IeHUi, B HUX 00y4anoch 91768 crynenros (4, 352).

B r. Baky 4ncieHHOCTh HETOCYTapCTBEHHBIX BBICIIMX
y4eOHbIX 3aBeJeHMH cocTaBisia 13, a KoOJIMYECTBO
CTYJIEHTOB B HUX — 19662 uenoBeka (4, 354).

B 2008 r. YuCIEHHOCTh YYallIUXCsl, OKOHYUBIIUX 00-
meo0pa3oBaTeNbHBIE YUPESKICHUS W B TOM K€ TOIY
NOCTYNUBUIMX B BBICHIME Y4YeOHBbIE 3aBEIEHUs CTpaHbI,
cocraBuia no r. baky 9457, no AOmepoHCKOMY 3KOHO-
Mudeckomy paiiony — 1680 uenosexk (4, 355).

Ha nporsxenun BekoB I. baky opueHTHpOBaiCs B
pamkax Muspunpaxsap. Nuspuiusxsp Obul 3aKpbITHIM KOM-
TUIEKCOM CO CBOMM CaMOYIIPaBICHHEM BO BceX cdepax.
beutn Medetn, mara3uHbl, O0aHu, Bpayeil, KOCTOIPABOB,
[IANUTBIYHUKOB, YTOJBIINKOB, TOTOBSIIUX JICJCHIIBI, I0BE-
JUPOB U Apyrux B NUsdpHIgXsp HE UCKANU MO aJpecam,
Ha3BaHUSM YIJIHI, a TOBOPWJIH: IOJ TYTOBBIM JIEPEBOM,
OKOJIO cTapoil yaiixansl, y MarasuHa Jlagama, y marazuHa
Aneckepa, y AoMa manuibluHuka Mamena, y noma romy0-
ATHUKAa Anpuid U T.A. JlomMa CTpOMJIM TakuUM 00pa3oM,
9TOOBI YIIHUIIBI MOTJIH TIPOTYBAaThCS CEBEPHBIM («XS3pU») U
IOKHBIM («THJIaBap») BeTpamMu. B cTeHHble mKapbl —
«TaxTamyun - cCOOMpPaH MoCTelb, HOCY Y.

YTpennuit ronoc Musipumsaxsip Toxxe ObUT TpaauIlioOH-
HbIM. Tak, B K&KJI0M JIOME paHO yTPOM MaTh BCTaBaja W,
BBINOJIHUB HaMas3, CTaBWJIa MEHEK, U3rOTOBJIECHHBIH U3 TY-
TOBOT'O JIepeBa paccTuiajia 0elyto cKaTepTh, U KyXOHHBIM
TOMOPUKOM JieNaja 3aroToBKU ais yxuHa. OGex roro-
BUJICS Ha KepocuHOBOW muuTe. KpemoctHol (>kutenb
Nuspunsixsip) Duxper [adapoB Bo Bpems Oecems
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pacckasbiBaj, 4TO B JIETCTBE, CIyCKasChb W3 KBapTaja
«XOMMaTapaHJIbUIapy» BHHU3 B CTOPOHY KBapTalla «armiai-
BapJIbUIapy, COCelKa JJIUHHOrojoBass Ters Jleina, B
JIpYyroM KOHIIE HEBECTKa APYroro AoMa, BooOIle, BAOJIb
yAUIBl Bce H3Menpdasin Msico. KTo u3menpdanm TMHUH B
CTyIe U3 OpOH30BOM JaTyHU, CTAPUHHOTO 3BEHSILEro Ma-
Tepuana, co CBOCOOpa3HBIM CTYKOM, W3 KaXKJIOTO Ja0Ma
noHocwnuch 3Byku. OOenmanu Ha CKaTepTH, a TakkKe [0
WIN TIOCTIe Tpame3bl enu xyied ¢ tmuHoM. MHbopmaTop
Anpabbac McmaunoB yBemomisna, uto B Muspuisgxsp
«krora» (hpuKagebKki) TOTOBWIM OonbimmMu. «B Ha-
meM nome OblTo 8 YenmoBeK WICHOB ceMbHu. Jloma mama
roroBuia 11 krodta, roBopuna, 4to Tpu GPUKAIETBKH TS
rocteil. YUTUBOCTH cobmoanack u B coceactse. Muorna,
€CJIM KCHIIMHBI OeceoBaIl, CTOS Ha YJIUIE, MYXYHHBI
CUMTATU CTHIAOM MPOXOJUTh MHUMO HHUX. BepHyBIIHCH
JIOMOM, ToBOpwIT JkeHe: i, [lladura, ckakn KeHIMHAM Ha
yJulile, MyCTh MPOUIYT BO JABOP, YTOOBI 51 MOT OBl IPOUTH
o popore. JKeHImHa CMOTPUT U3 OKHA HA YIIUILY, BUIUT,
YTO B MOCYQy Ha pykax DuszssxaHeiM coOpaHbl sifIa.
I'oBopurt, 311, ®U33AXaHbIM, Thl, BUAUMO, YHICIIb MOCIE
TOT0, Kak BBUIYNATCA NTeHIbI? DU33sXxaHbIM MOHHMMATA,
OBICTPO 3aXO/1JI1a BO JIBOP.

CaMbIM OONBIIMM TPOKJISTHEM MATEPU CBOUM JIETSAM
obma ¢paza «UtoObl THI ymep mobsectHo». B kaxmaom
nome anst ymepiux untanu Kopan. B Muspumsaxsp 0110
pacipoCTpaHEHO MOHITHE «MOJOYHBIA OpaTy, «MOJIOYHAS
cectpay». Hampumep, y «armanBapoB» Mamenmadu Obut
MOJIOUHBIM Opatom Cyrpbl-xaHbIM. Takux ciydaeB ObLIO
MHOTOY.

YBaxkeHNe MJIQIINX K CTApIIAM BCEr/a ObUIO HA BbI-
COKOM YpOBHE, 3Ta TpaJulusl MPOAODKAETCS W IOHBIHE.
YBuaEB, 4TO € TOrO KOHIA YJIULbI UAET IMOKUIION YETOBEK
C KOp3MHOM B pyKax, AETH HANpaBISJIUCh K HEMY,
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3a0upany KOp3WHYy W OTHOCHJIM B HY)XHOE MecTo. Eciu B
KBapTajie eCTb OOJBbHOM WM MOXWUIOWH, eMy B JIOM OT-
HOCUJIM 00€]l, HE3aBUCUMO OT TOr0, HYXXJIAeTCs OH WM
HeT. B kBaprane «armanBapibiiap» - (Oenbie OpIOKH) B
nome Apuda xmna math Cyneiimana - crapas «MsMs»
(matp). ['oToBs 00en, cocenu, B 3HAK YBa)KEHUS, JaBaJH
pebenky yainry obena, TOBOPUIIU, OTHECH OTHal «Msmsy,
4T0OBI TEOE nepenaio oT ee MOJIUTB. A «MsiMs» ToBopuIia
pebenky, npuHecmeMy oben: «UTtoOwsl y TeOs Ha rpyau
BBIPOCIIH CE/bIE BOJIOCHD».

B Nusipumisaxsp poauinoch MHOTIO IIOCJIOBHIL, CBS3aH-
HBIX C MsCHUKaMH. «OTpexy U ChEM CBOE MSCO, TOJIBKO
He oOpamarbcsi K MACHUKY», Win «Hamr 34Th TiaBHBIN
MSICHHMK, OyIeT y Hac MHOTO cbluyray. T.e., MSICHUKU CHa-
yajia YJOBJIETBOPST IIOCTOPOHHUX JIOAEH, HaayT WM
XOpOIIIKE KYyCKH, a 3aTeM 00CITyKaT pOJICTBEHHUKOB.

B Wuspumisixsap y Kaxaoro kpapTaja ObUIM CBOU
MPO3BHUIIA, COOTBETCTBYIOLINE UX 3aHATHAM, 0COOEHHOC-
taM. Hampumep, Cennpl Obin Gombiioi pogHeit. XKumu
4yTh HIJKE XaHCKOTO JBOpLA. ['OTOBWIM JeAeHUbI A
panoctHeIX coObTuil. Jlen, orerr MupbabaeBa Mupracsei-
Ma MupGaba ority, caMm rOTOBHJ J€IeHIIbl. DTa TpaJnuLus
neperaBajgach M3 IOKOJIEHUS B IOKOJIEHHE. Y MYKYHMH
pona «JlyAMKHUIIsp» IIanKy ObUIHM MTOXO0XKHU Ha TpyOy camo-
Bapa («ayakemn»). [ToaTromy uX Ha3bIBaIM «IyIUKUISIPY.
IIpo «xommaTtapaHiap» roOBOpWIM «YBUAEN, B3sJ, YLIEN
BO MrHOBeHHE Oka». OHu He enu KiodTs (Oonbiue Gpu-
KaJIeNIbK1), He JTIo0uu ee. «Srap-srapiaap» B 10KIb Bbl-
XOAAT Ha YJHILy, CMOTPST W TOBOPST, 4TO (IOXIb) TO
JbeT, TO mpekpamaercs. CaydailHO JOXKIb MPEKpaTHIIC.
Wx Ha3Banm «srap-srapiapy.

bospliass yacTh «armanBapibliap» IO HacleACTBY
CBSI3aJIM CBOIO Cynb0y ¢ MopeM. boun Mopexonamu. OHH
OJICBAJIM, KaK KamuTaH KopalOiysi, Oenble Oproku («ar
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ajBap») 4epHbId KUTENb, Oenyto manky. [loatomy kpe-
MIOCTHBIE HA3BIBAJIM MX «armajaBapibliap». BepHocTs 3Toit
npodecCuu XpaHUTCA U TOHBIHE. PaboTtarommii Havadb-
HUKOM Kopabis Ans60ac McmaunoB Toxke HIET JOPOToid
OTIIOB U JICJIOB.

PaGoraromux Ha kopabisx B 3BaHMU KalHMTaHa Kpe-
MOCTHBIE HA3bIBAIN «ITOLIKsD. Hanmpumep, «mromikst Tarmy,
«IIOLKS ATaHs3sip» U Jp.

«xroxyn 3eliHamiap» Takke Oojbluas pojHs. beuin
OoraTtbIMH, OJIHAKO, TaK KaK HE XOJIWJIM Ha MaJOMHHUYEC-
TBO B COOTBETCTBUM C TPEOOBAaHUSMH TOTO BPEMEHH H
ObUTM SKOHOMHBIMU (B HApOJ€ CKYIBIMH), UX Ha3bIBAIH
«Jlxroxyn (eBpeit) 3eitHaIIApY.

Kaxxnpiil, KTO BXOOWJI B KPEMOCTHbIE BOPOTA, ObLI
[IEHTPOM BHUMAaHMs, WHTEPECOBAIUCH, MOJI, KTO TaKOM.
[Toxumbie XKEHIIUHBI TOBOPUIIH, YTO HAJO OBLIO MOTYYHUTh
paspelieHye oT naauiaxa, YToosl BoiTH B Muspumsaxsp.

B Husipunisxsap He ObLI0O BOPOBCTBa, MOSTOMY BCE
OCTaBJISUTM OKHA M JBEPH OTKPBHITHIMHU, CTHAIA Ha KPBIIIIE,
HUKOTO HE OIacajuch. XOTS 3a JBEPSMHU HAXOAWIICA 3a-
COB, MM TOJIB30BAJIUCH peaKko. B momax 3acoBbl ocTaroTcs
u ceituac. B Nuspunisaxsp miaamme Bcerja ¢ yBaK€HUEM
OTHOCWJIMCh K cTapmuM. Ecnu Ha ynuie cuaenu Moxu-
Jble, TO MJIAJIINE MEHSJIM CBOW MyTh, OMacasiCh MPOMTH,
MO3/I0POBABIINCH, TTOTOMY, YTO TJ1a3 CTAPIINX, KAK BECHI —
HaWIyT U3bSAH B HAIIEH NTOXOJKE, CTOMKE, TyMaJId OHU.

KpenoctHbie roBopsAT, 4TO B MPHUCYTCTBHM CTapIIUX
He Opaim Ha PyKW JeTeld, He Kypuiau. B ouepenaum xeH-
IIUHBI CTOSUTU B OJTHOM DSy, @ MY>KUHUHBI B APYTOM.

Jletn B ceMbsX KPEMOCTHBIX, BUAS OTHOILEHUS MEXIY
OTIIOM M MaTepblo, OMacaluch CTPOrocTu poauteneid. Kak
TOBOPUTCS «UCKATIH MBIIIMHYIO HOPY, YTOOBI CIIPSITATHCS.
Munaamue CMHUPHO CTOSIM Hepel crapmuMu. Poaurenn
YUMIIU JI€TeH, 4TO Mpu OOpallleHuu YJIEHOB CEMbU JPYT K
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IpyTy HaJ0 BEXIUBO OT3BIBATHCS, I0Ma M Ha yJIUIE OJle-
BaThCsl NMPUCTOMHO. Henb3s XoauTh pa3ieTsiM, B UCIOA-
HEM B [IPUCYTCTBUM CTAPIIUX. YXOJs U3 IoMa Kya-To, IO
BO3BpAIICHUH HAJO0 37I0POBATHCSA, 32 00€10M XJ1e0 NeTUTh
pykKamu, IJIOB €CTh pykaMu. Eciam peOeHOK uMoKall BO
BpEMSI €/Ibl, €My JIOKKOW yAapsiau 1o 0y, 4ToObl OombIIe
ATOTO HE TMOBTOPSUIOCHh. Ecimu peOeHOK MPHUXOIMIT JTOMOM
MOCJIe OKOHYAaHMS Tpare3bl, KpenocTHOW Msmsan AJsk-
0sp roBopmi: «Korma moceutaeTcsi MpONMHTaHHUE, CydKa
cnut». PebeHka, poauBIIerocs y MOXKUIBIX, T.€. B JIeTax,
poIuTeNnel, Ha3bIBAJIU «3BOHOK K Tpaypy».

Kurenu Nuspuuisaxsp — KpenocTHbIE — B 3HAK yBa-
KEHMSI K UIMEHaM CTapIluX NpudaBisuin ciaoBa «ara» (roc-
MOJMH), «aMHOTTy» (Ky3eH mo oTiy). Hampumep, Amu-
orny Mamen, Ara Mexnu u T.1.

Cpenn KpemnocTHBIX €CTh W Takas nmoroBopka: «l'o-
BOPAT, OT KOTO HAYYHJICS CTBHIIY, OT OECCTBIIHHKAY,
«IIpuBEeTINBBIA CHECT THICAUY JOMOB, @ HENPUBETIUBBINA
HU ofHOTO», «['foBsfY (mOCyna Juist BOJbI) KyBBIPKaeTcs,
HaxOJIUT CBOIO KPBILIKY» H JIp.

B Husgpuiisxsp 4acTo BCIIOMHHAIOT TaKyk MHPUTUY:
TOBOPAT, YTO B OJUH JOM MPUXOAUT rocTh. lIpomuta
BECHA, HACTYMNWJIO JIETO, a TOCTh YXOAUTh He XoueT. XKeH-
IIMHA XO035AMHA JoMa OepeT Ha PYKH KOIIKY, TTaIUT €€ U
ropoput: «Koika, Kouika, MycTh MONAJeT TeOe MBbIIIKA,
rOCTh CEroJlHA 3/1€Ch, 3aBTpa yileT B cBOM 1omM». ['ocTh
MIOHUMAET TOTrOBOPKY, OepeT KOILIKy, TJIaJuT €€ U To-
BopuT: «Komka, Komika, HE OTKpbIBald IBEph - OyAeT
CKBO3HSK, TOCTh CETOIHS 3/I€Ch, U BECH CIEAYIOLIUN IO».
Korna peGeHok MHOro mjader, MOXKWIBIE TOBOPAT, UTO
«IPOKJIATHE TOMY, KTO TOJIOKUI T€OsI HA TPATIKY.

B Nusipumisxsip ctapbie My>KUHWHBI 3aBEIATN, YTOObI
HE BBIJABAIHM 3aMyX M HE Opali B HEBECTKH JEBYIICK
nanpiie OamHu. EcnM KTO-TO KEHWJICS Ha JIEBYIIKE,
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JKUBILIEH B OAKWHCKUX CeJaxX, IMOXKHWIbIE JIIOAH JIPYroi
POIHM TOBOpPWIIH, BO3MyIIasichk: «lIpoknsrue Ha rosoBy
ATOrO MIAKa, B CEJIE€ MOYKHO MOKYIaTh KOHS, Ocay. DTUM
BCE MOHUMAJIH, YTO HENb3s MOBTOPSTH ITOM OMINOKH.

KpenoctHble caxanu, B OCHOBHOM, TYTOBOE JEPEBO U
BUHOTPaJ, BO JBOPE BBIKANbIBAIN KOJOIIBI. DTU JE€PEBbS
He nonuBaiu. HaoGopot, 3T nepeBbsi BOUTHIBAIN TPYH-
TOBBIE BOJBI, B KOMHaTax He ObulO BiIaxkHocTu. M3 TyTa
roToBWIM jAomad (BapeHbIl COK), MOBUAJIO, U3 CTBOJA
TOTOBWJIM NIEHbKH IS pa3/enblBaHus Msca. Bunorpannas
Jo3a CHJIBHO paspacTajach, MOJHUMAalach A0 BEPXHUX
Taxkei. Y>ke MHOTO MO3Ke MOSBUIIUCH OTAEIbHBIE BOPBHI.
OHM UCTIOTBH30BATH «(HOPTOYHUKOBY.

Bopsi-poprounnku npusiekanu kK cede Jtoaeil HeBbI-
COKHMX, MEJIKOro TenocioxeHnsd. OH mnoJHUMAaiCcs 110
BUHOTPAJHON J103e, 3aTeM uepe3 (OpPTOUKY MPOHUKANI B
JIOM, OTKpbIBaJI ABEPb U BOPHI BXOAWIN B 1oM. O1uH pa3s,
BOMJIA B JIOM, BOPBI YBHUJEIU B KOJIBIOEIN 3aKyTaHHOTO B
MIEJIEHKN CIISIEro pedeHka. [maBapp TOBOPHT, YTO Ja-
BaliTe yiinem, mpuyem 37echb peOEHOK, 4TOObI rojojall.
Korna Mer Oynem youparscsi, peOEHOK MPOCHETCs, Ha €T0
roJIoC IPOCHETCSl MaTbh, YBUJEB HAC — UCIIyTraeTcs, y Hee
IpoMaeT MOJIOKO U PeOEHOK OCTaHETCSI TOJIOTHBIM, OyAeT
IUIAKaTh.

B HMusapnmpsaxsp k uMeHaM JaBajid IPO3BUINA 110
npodeccuu, pocty, ocodeHHocTssM. Hanpumep, koctornpas
AcmnaH, oBenup Mcnam, roBenup Ampad, mscauk Toduk,
akymepka Puz3zs, manblMHUK Mamenanu, yepHas ban-
*H, nuranauk HoBpys, rnyxoii [lama, nansto A6Gacryiy,
rienrs ['p13ana, mmoTHUK Asexoep, pedpo ['aceiM, romyo-
ATHUK Anbuib, KpuBas 3yOeiina u ap. B 3aBucumocTt ot
BO3pacTa B CEMbAX ObUIM IIMPOKO PACHPOCTPAHEHBI CUM-
Bonmueckue nmeHa. Hampumep, TyOy xanym Obuia crap-
men B cembe o Bo3pacty. Ee HazpiBanu Crapias cectpa,
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T.e. XaH Oamku, mokinamuctyto bamaxanpm — [upun
0axu (crnaakas cecTpa) U T.1I.

WNHorna, ecnu Ha ynuIie cpeu 1eTel Uil MOJIOABIX BO
BpEMs pa3roBOpa KTO-TO MOBBIIAT TOJIOC, MOKUIIbIE
JIIOJIA, TIOTPEBOKEHHBIE ITyMOM, TOBOPHIIA, YTO «OHU, Y
TBOETO OTIAa HET U OaliMaka, YTOoObI 3allyCTUTh B COOAKYy,
YTO Thl KaK B3pOCIbIM pasroBapuaecuib». [Iporumsorno-
JI0’)KHAsl CTOpOHA BOCHPUHUMAaNa 3TH CJIOBA HMCKPEHHE,
MMOHUMAJIa CBOIO OMIMUOKY, yCTIOKauBajach.

I'maBoii cembu B Muspumiaxsp Bcerga ObLT OTeIl.
Cka3aHHoe UM Bcerga ObUIO 3aKOHOM.

B MON0ABIX CEeMBbSX TIaBOW CeMbU OOBIYHO CUUTAIICS
MyxurHa. JKeHIIMHA TMOAYMHAIACH CKA3aHHOMY MY KYH-
HOH. B cembsix poauTenu, B OCHOBHOM JKUJIM BMECTE CO
CTapIiuM CBHIHOM. JIJIsi APYTHX JKEHAThIX CHIHOBEH CTPO-
WM Joma, otaensiiau ux. Crapmmil CbIH IOMOTall UM Ha-
paBHe ¢ oTioM. [locie oTia TJIaBHBIM, CTApIIUM B CEMbE
CUMTAJICS CTAPLINH ChIH.

HeBecty o0praHO pabortaTh He myckanmu. KommdecTBo
JIeTEe B CEeMbE 3aBHCENIO OT XelaHus Myxka. lloxumbie
KEHITUHBI CEMbH XOIMIA B MEUETD.

Kenmmupl B MusgpuIiusxsap O4Y€Hb XOpPOIIO TKYT,
IIBIOT, TOTOBAT 00ez. BooOie, oHn Xopoiine pyKoJeib-
HUIBL. MJaammx eBOYeK y4yaT TKaTh 0aOyIIKu, MaTepw,
CTapIlUe CECTPHI.

PonctBenHble Opaku ObUIM IMIUPOKO PACIpPOCTPAHEHBI
B Nusipunsixsip. Hanpumep, Anunst Mamen Jl>xaBaja rbi3bl
CO3JaJIa CEMBIO C Ky3€HOM, CBIHOM CeCTphl ee oTua. Ee
MyKy, MsimnkoBy Msimmsany [xadap ormy Obuto Torma
25, eit xe 16 ner. OH 3aHUMAJICS TOPTOBJIEH B IOBEJIUPHOM
MarazuHe otna. MaTh OblIa J0MOXO03sHKOH. B cembe
ob110 6 cectep, 3 Opara. baOyika Anuis TOBOpHT, YTO B
Nusipunisixsip 1€BOYEK YUWUTHCS HE IMyCKaJd, Ha YJIUILY
OHM BBIXOJWJIA B 4apiiade (mapaHjpke).

211

Moii Ky3eH Ha3bIBaJI MOET0 OTLIA «ara Jaibb» (TOCIIOIUH
I71s1), @ MaTh «Iaibl AOCTY» (Opyr, moapyra nsau). Cro-
poHa Moei TeTu 3 pasa npuxojuia K Ham cBaTarbes. OTen
CKa3aj, YTo MIWTE, NMpUAeTe 4epe3 3 IHS Ha CIAAKuil yail.
Ha «xspw» npuHecnn KoJsblo, maTtok (rososHoi). [Tonammu
cnankuil yail. 3ateM ObLIO 0OpydeHHe, Mo3ke — OOoJbIIoe
oOpydyenne. A Oojpmioe oOpydeHHe OBUIO JIEBHUYBbEH
cBanpO0il. Ha Gombiioe oOpydenue it OaOymikud AQuimu
MPUHECITH OTPE3bl Ha TUIAThHE, IICTKOBBIE PYyOaIKy, 30JI0TYIO
LENOYKYy, 4 CBA3KM >KEMUyra, MUHJAJIEBUIHBIC CEPBIH,
OpWITMAaHTOBOE KOJIbIIO-TIaxJyaBa, Opacier. Ha oOpyuennn
0a0ymiku Anuny npurotoBuin mwioB u3 100 kypwuir.

Kenmunpl, npuxonsamue B OaHio B WMuspumsaxsp,
HaJ/IeBaJIM caMble KpacHBbIE MJIaThsi U yKpameHus. MHOro
KYIUTM-TIPOJaXH POU3BOAMIOCH B OaHe. Matepu Opanu ¢
co0oil B OaHI0O U MajoJeTHUX ChiHOBed. Korga pebGeHok
HEMHOTO TIOPACTajl, JKEHIIWHBI CIpAlIMBaIN peOeHKa O
€ro BO3pacTe U B IIYTKY TOBOPHJIHU, YTO XK€ Thl U OTIA HE
IpUBEJI B XKEHCKYI0 OaHto. C TOro gHa MajabuuK NOHUMAJI,
4YTO OH YK€ BBIPOC. baHHbBIE y3elKM IS JKEHIUUH |
MY>KYHH OBUTH OTAETHHBIMH.

CBoe 30J10TO KEHIIUHBI CKJIAJbIBAIN B IPUHECCHHbIE
MIKATyJIKH W CAaBaiy OaHIuie. DTH QYyTISAphl, HEXHO
HOKPBITHIE PACTUTENILHBIM OPHAMEHTOM M MHKpYCTallUeH,
SBIISUTACh HACTOSIIMMHU TIPOU3BENICHUSIMA HCKycCTBa. B
HacToseM, 0aHM paboTalOT OJUH JAEHb JUISl MY>KYMH,
JIPYTOU — JUIsl JKEHIIMH.

B mpuHOocMMOM B 06aHIO MY>KCKOM y3eJIKe ObLIO BCe,
KpOMeE PEXYUINX MPeIMETOB (HOXKHUIIBI, OpuTBa). B Ganio
NPUHOCWIM HMEIOIIME XOPOIIMH 3amax MYCKYC, IyXH,
amOpy. Bce ObT0 Ha MecTe, HaYMHAS OT HIOXATEIHLHOTO
Tabaka: MmepeaHuK, TuiabLadu, cMeHa Oenbs, nemsa. CTpudb
HOr'TH B OaHe ObUTIO HempuiauuHO. bpamu u macna, npu-
aroIIre 0JIECK KOXKE.
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B uckmounTensHBIX cirydasx B WUspumsxsp BeTpe-
YaJiCh U COBMECTHBIE MOOerH («rouryiy6 raumay). Cembs
MUpHIACh CO COeXaBIIEH [EBYIIKOW IMOCTEe POKIACHUS
pebeHka.

B Nusipunsixsip u ceifuac CymectByeT oOpsi «Tre0sk
Kacau» (oOpe3aHue IMyIka), T.e. IOMOJBKA B MJjlajieHYec-
koM Bo3zpacte. Lllupoko pacmpocTpaHeHbl ObUTH Opaku
ChIHA AU MO MaTepH, J0YepH TETH MO OTLY M OJIM3KUX
POJCTBEHHUKOB.

B Wuspunisixsap pa3sogoB He Obuto. ['oBopuim, 4to
9TO HAIa OIS, JOJDKHBI TepIeTh. Pa3BOIMINCE B HCKITIO-
YUTENbHBIX CITydasX.

JAYXOBHAA ’)KU3Hb

ITo cBeneHussM MHGOPMATOPOB, OAKUHIIBI OCOOEHHO
rotoBuiKch kK HoBpy3y. B HEKOTOpBIX ceMbsix Ii1aBa JjoMa
nokynan OapaHui Kypawook. JKeHIIMHa JoMa pacTaruiu-
Bajla €ro, Macjio MCMOJIb30Baja i MPUTOTOBJICHHUS ILIOP-
roraja, maxjaBbl, IIKAPOyphl. «CSAMSHH» BBIPALNTHBAIN
TOJIBKO IPH BCTPEYE BECHBI.

Ha HoBpy3 pOACTBEHHHMKM NPHUXOAWIA C IO3PaB-
JICHUSMH, MTOChUIANIM TOCTUHIBL. ['ocTHHEN («maii») 00bIY-
HO COCTOSJI U3 IaxJjaBbl, HISIKApOypbl, rorajia U IioBa.

Ha «'ypOan GaiipaMbl» (IIpa3gHHUK KEPTBOIMPHUHOIIIE-
HUS) IPUHOCUIIM KEPTBY M MSCO pa3laBajid B CEMb JO-
MOB. DTOT 00bIYail coxpaHsieTcs u ceiyac. OOpydeHHBIM
JeBYIIKaM OOBIYHO OTHOCHJIM Iail Ha BCE MPa3 HUKH.

B ceMpiax 0COOEHHO OTMEUarOTCS WMEHHHBI («a
rioHo») geteid. OpraHusyercs CHeUUalbHBIA OaHKeT.
BHykam He naroT MMEH XKMBBIX AeAyuiek u 0adymek. On-
HUM U3 HHTEPECHBIX O0bIYaeB Muspuupaxsp sBisercs
«snms xeiup» (T.e. OmarocnoBenue). Tak, cuuTanoch
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HENPaBWJIbHBIM BXOJUTh IIOCTOPOHHEMY YEJIOBEKY B KOM-
HATy K HOBOPOXJAEHHOMY pebeHky B TeueHue 40 auei. [1o
ucteueHun 40 nHel peOeHKy Jenaiu «LSAnms Xeuupy.
[Tpurnamanucey OMU3KKUE POACTBEHHUKH, IS, TETS U JIp.
X0341H JIoMa HaKpbIBaj CTOJ, TOTOBWJINCH 00€bl, MJIOB.
OO6b1uHO ObITIO 3-4 mpunpaBbl K pUCY: «Cs03H, (HPUCUHI-
JKaH, Typlly roBypmMa, adaisll TOBypMa» U JIp.

Ha Oanker mnpurnamanu wmomty. MyK4YuHB U
JKEHIIWHBI CaJWJIUCh B OTAEJIbHBIX KOMHaTax. Mosna ca-
JTUTCS Ha >KEHCKON cTopoHe. s My»XYMH K€ YHUTaeT
«Slcun» TOT, KTO 3HAeT. Monunaucek 3a pedbenka. Moiuia
1enoBaji peOeHKa B TOJIOBY, Ha yXO TOBOpUI ero ums. Bee
HenoBaiM pebeHKa W TepemaBalid Ipyromy. Mare Je-
BYIIKH Japuia peOeHKy 3010T0. OObIUHO B 3aKMTOYHBIX
CEMBSIX CIIPABIISLIN 0OPSI NMEHHH.

Co crona yOupanu ¥ HakpbiBaiu HOBBIA. [lomaBanu
CIIAZIOCTH - TIaxJIaBy, IIAKIpOypy, SpHINTS xanBy. JKeH-
[IMHBI-TOCTHH JaBalld MOAAPKU. ['0CTbU Napuiu peOeHKY
B OCHOBHOM 30JI0TO. 3aT€M Ha CTOJ IOJABajd OpPEIIKH,
CyXO(PYKTbI, HAYMHAJICS PA3TOBOP.

B o6mem, xutenu oTAENbHBIX KBapTanoB Wuspu-
HISIXAp HAa MPOTSKEHHH BEKOB MOMOTANU APYT APYTY B
pPagoCcTu U TOpe, B MPa3IHUKU, MPOSIBISUIN OJaropoaHble
KauecTBa, Mpucyliue azepoOaiimxanckomy Hapoay. Cox-
paHuB OoTaThIe TPATUIMKA U 00BIYaH, CTAPAIUCH NIEpeaTh
UX B HACJEJICTBO OyAyIIHM MOKOJICHHUSIM.

B Muspunisxsip B 10M ¢ HOBOPOXKJCHHBIM PEOCHKOM
1o 40 mHEW HUKTO HE XOJWT, 4TOOBI peOCHOK HE TMomnai B
«amis» (aeimuio). Pebenka kymarot yepes3 10 u 40 gueit.
Bo Bpems KynaHusi IpUHOCWIM MOJIUTBY AJIaxy.

B cBo6oaHOE BpeMst Mosobie B NUSpUIIAXSp XOIUITH
B OMOIMOTEKY, ACTWINCH CBOMMH BIEYATICHUSIMH O IPO-
YUTAHHOW KHUI€ U T.J1. Marepu Bechb JEHb 3aHUMAJIUCh
JIOMAILTHUMU JIeJIaMH, BEUEpPOM Ke CUJIENIN Ha BEpaH/Ie.
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JletoM cnanu Ha Kpblllax JOMOB, T.K. TaM ObLIO
npoxjaaHo. i mpoxsaasl KpbIly JoMa MOJMBAIN BOAOU
u3 Beaep. Bona ucnapsiiack, Kpblilla OCcThIBala, pacCTHIa-
1M nanac, Ha Hero matpac. [lo Bedepam Ayn mpoxiiaJHbIil
Opu3, CHajoch CiIAgKo. Y KOro ObLI OONBIION OaikoH,
cnanmu TaMm. Jlake KOIIKM He OECMOKOWIW CISIIUX Ha
KpBILLE.

B Musipuiugxsip HoJHUMANN ¢ 3€MJIM YHABIIMKA XJ1e0,
caxap, TPWXAbl LIEJIOBAIM, NPWKUMAIU K IJa3aMm, T'OBO-
pWiIM, 4TO AJUTax JUIIUT Hac 3peHus. Ecinu Bo cHe Buaenu
YMEpILIETO YeJI0BEKa, 11 NOKOMHOro unTanu Kopas, cypy
«Slcun», TOTOBUIN WIAKIPOYpY W pasznaBanu coceasm. B
OJIHy M3 HOYEH mpepomnpeaeneHuss Bo Bpems nocrta («I's-
IUp TeKSICH») Mopydanu yutath KopaH ans ymepiimx
ponuTeneld, B 0aHKeTE MPUHUMAIM ydacTHe JepBHUILU. B
60-e rr. X1X B. npurnamanu aepsuiia Mup Amnsicksipa.

Ha HoBpy3 00bpuHO roTOBMIM WHISKApOYpYy, Oamam-
Oypy, maxjaBy, rorai, MSKIpuEpsIK.

B 30-e rr. XX B. npsksapOypy B Nuspuigaxsip nexiu B
npossiHoi neun. MadopmaTop Tamuna xaHyM, BCIOMHHAS
TE€ JIHH, paccKa3blBaja, 4YTO JKUTEIU KBapTaja COOMpPAIHCh
y Mawmen-amMu, KTo Mek Xxjed, KTO HaHOCHI y30pbl Ha
UIIKApOypy, TOTOBWIM Ipa3AHUYHBIE ciagoctu. [loTomy,
YTO y HEro Obla OoJbIIas IPOBsSIHAS TI€Yb.

Ha Hospy3 Oaiipam BbIpaliMBaif «CSMSHW», TOTOBU-
JIY XaJlBy M3 MPOPOCUIEH MUICHUIbI, U3 CYLIEHOTO WHXKH-
pa, TOTOBWJIM IIJIOB, B TapEJIKaxX OTHOCHUJIN IIail COCESIM.

HoBpy3 Oaiipam crnpaBiisiii Ha TPOTSDKEHHH CTOJIe-
tuid. 3a 40 qHelt 1o HoBpy3a oTMevaiin Kaxabplii BTOPHUK,
OMIINCh SIAIAMU.

YcrpauBanuch 00U BOJIKOJABOB, 0apaHOB, METYXOB,
ONMu3KUe U JallbHUE POACTBEHHHMKH MOCBHUIATH TOCTUHIIBI

APYyT ApYyTY.
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[lepen HoBpy3oM mTykarypuiau u Oenunu Joma,
KpacWIH sI1La, BCE IPUBOAMIIN B MOPSAOK.

[ToBepsst HoBpy3a cocTosiiin, B OCHOBHOM, U3 1oa0Opa-
CBhIBaHUS ILIANKH, FaJaHUs Ha MOJACITYIINBAaHUM, OpOCaHUU
Koublia, Oamvaka. Ecnu Gammak manman nmpaBHIIBHO, 3HA-
YUT, €r0 XO3HH 3aBEJIET CEMBIO.

Ha npa3pgauk nokynanu HOByrO onexay. Hanes Ho-
BYI0 OJEXIy, yCaKMBAJIUCh BOKPYI XOHYM. B XOHuy
Opocaiii 30JI0TO€ KOJIBIIO, KJIATU JACHBIH, YTOOBI OBLIO
n300unre. BBIKIIIOYMB CBET, IPU CBETE CBEYEH yrouaauch
bpyKTamMu, KOHPETaMH, BHIIIEUKON U3 XOHYH.

Ha Hospy3 0Oaiipam BO IBOpax pa3Kuraid KOCTPBI,
JIETH, )KCHIIHUHBI IPBITAIA Yepe3 KOCTep.

Kak BUIHO, TpaAULIMOHHOE OBITOBOE HACIIEIUE YKUTE-
neit Musapunigaxsp peryiupoBajioch Ha OCHOBE OOBIYAcB,
MMEBLIMX CWIy 3aKOHA, IEPENaBaoCh OT IOKOJIEHHS K
HOKOJIEHUIO, OJAEP>KUBAIOCh, 000raIlanoch U JOMLLIO 10
HaIlNX JHEH.

Hogpy3 0aiipam, nomenmmuii uepe3 Beka 10 XXI Beka,
B baky orMedaercs yxe ¥ Ha rOCyJapCTBEHHOM YpPOBHE, U
B ceMbsX. B Meponpuatusax Ha HoBpy3 npuaepxuBaroTcs
TpaguLMii azepOailKaHCKOro HapoJa.

Kak BumgHOo, ropon baky, mMmerommuii HeCpaBHEHHOE
3HAYEHUE JUI1 MCTOPUM U KyJbTYphl a3epOailkaHCKOro
HapoJa, OTJINYaeTcsi 0oraToi HCTOpUeH u 3THOrpaduei.

B coBpemenHbI ieproj Ha ceMeiHO-OpadHble OTHO-
HICHUS ¥ JeMOTrpapruecKyr0 CUTYalUIo O0JIbIIOE BIUSHUE
OKa3bIBAIOT TJ00aNM3alus M KyJbTypHas MHTErpanus,
CpeICcTBa MacCOBOM MH(pOpMAINU, U3MEHEHUE TIOJIUTHYEC-
KOH CHCTEMBI.

B coBpemenHoM baky HpoOsIBIAIOTCS HEKOTOPBIE TEH-
JCHLIMU B Pa3BUTHU CEMEH M T€YEHUHU AEeMOrpaduuecKux
nporieccoB. Tak, MPOTEKAIOT MPOIECChl 1eMorpaduiaecKkoit
HAIPsDKEHHOCTH, T.€. YBEJIMYEHHUSA YAEIBHOTO Beca
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azepOail[UKaHIIEeB B COCTaBE HACEJICHHs, CKAIUTUBAHHS
CeNIbCKOXO035IICTBEHHBIX pabounx B baky, oTbe3q u3 ropo-
Ja HEKOTOPOM 4YacTU MPOMBIIUIEHHBIX pPAaOOTHUKOB H
UHTEJJIMTCHLINY, YMEHBIICHUE YHCICHHOCTH HACEJeHUs,
MaJIecHue POXKIAEMOCTH, POXKIEHHE BHEOpAuHBIX [ETEH,
yBEJIIMYEHUE KOJIMYECTBA Pa3BOOB, YMEHbIICHHE OpauHO-
ro BO3pacTa y JKEHIIMH U TIOBBIIIEHHE Yy MY>KUUH,
YCWJIEHHE TNIPOLIECCOB HYKJICAPU3ALUU B CEMBSX, a TaKXKE
YCUJICHUE PEIIMTMO3HOCTH B YaCTH COBPEMEHHBIX CEMEM.

CknaipIBaHUIO JleMorpauueckoil HarpspKeHHOCTH B
baky cnocoOGcTBOBasia MaccoBasi KOHLEHTpPALUSI B LIEHTPE
OeXEHIIEB M BbIHYKJICHHBIX IE€pPECEICHIIEB, MUTPAHTOB U3
pernoHoB. JKunumusli (GOoHA ¥ BO3MOXXHOCTH TOpoja
CO3/1aI0T MHOTOUYHUCIIEHHBIE COLIMAJIbHBIE, SJKOHOMUYECKHUE,
KyJIbTYPHBIE IPOOJIEMBI.

ABTOpHUTapHBIE CEMBHU, XapaKTEepHbIE U CElla, COC-
TaBJISAIOT OOJIBIIMHCTBO CPEAM CEMEW MHUIPaHTOB-HOBOCE-
noB B baky. OranurtapHeie ke ceMbU NPeodasaoT cpean
VMHTEJUIMTCHIIMA U JIIOJEH C COBPEMEHHBIM MHUPOBO33pe-
HUeM. B ceMpsix ¢ nojaepKaHMEM paBEHCTBA, YIICHBI
CEMbH, B YACTHOCTH MYX U JK€Ha, pabOTaloT.

Takum 006pazom, MOXKEM OTMETUTh, 4TO baky, Oyyun
OTPOMHOM 3THOKYJIBTYPHOW W 3THOCOLMAIBHOM JIEHCTBHU-
TEJIBHOCTBIO (CYILIECTBOM), pa3BUBAET B ce0€ MHOTO KyJlb-
Typ U TpagULUil.

217

Lok L=

SOYLOYICILORIN ADLARI
PROPER INFORMERS
CIIMCOK HH®OPMATOPOB:

Agayev Hacibaba, Baki sohori, Novxani kondi
Aslanova Sohla, Baki sohori, Mardokan kondi
Agayev Molla Aga, Baki sohori, Mardakan kondi
Agayeva Sorifa, Baki sohari, Novxani kondi
Agayev Riistom, Baki sohari, Novxani kondi
Agayev Haci1 Ozizaga, Baki sohori, Maordokan kondi
Agayeva Giilson, Baki sohori, Mardokan kondi
Atakisiyeva Sevil, Baki sohori

Babayev Ramiz, Baki sohori, Bilgoh kondi

. Bayramova Sitaro, Baki sohari, Bilgah kondi

. Oliyev Hasanoglu, Baki sohari, Igorisohar

. Oliyeva Sona, Baki sohari, Igarigohor

. 9Oliyev Oli Heydor, Baki sohari, I¢origohor

. 9Oliyev Hiiseynoali, Bak1 sohori, Kiirdoxani kondi
. Oliyev Rasad, Baki sohari, Kiirdexani kondi

. Oliyeva Sara, Baki sohori, Mordokan kondi

. Dadasova Farids, Baki sohori, Igarigohar

. Dadasov Agasi, Baki sohari, Igorisohaor

. Dadasov Seyidzoki, Baki sohari, Igarigohor

. Fotullayeva Tamila, Baki sohari, Igarisohor

. Haciyeva Malak, Baki sohari, Igarigohar

. Haciyeva Natiqo, Baki sohori, Igarisahor

. Hiiseynov 9liullah, Baki sohoari, Bilgoh kondi

. Hiiseynova Elmira, Baki sohori, Fatmeyi kondi
. Hiiseynova Hacixanim, Baki sohari, Igorisohar
. Ismayilov Sliabbas, Baki sohari, I¢arigohar

. Ismayilova Reyhanoa, Baki gohori, Igarigohor

. Kableyi Corkaz Yusif oglu, Baki sohari, Binagadi kandi
. Karimov Hafiz, Baki sohari, Binagadi kondi

. Korimova Sugra, Baki sohori, Bilgoh kondi

. Mommadli Mir Teymur, Baki sohori

. Mommaodov Cafar, Baki gohori
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34.
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39.
40.
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42.
43.
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52.
53.
54.
55.
56.
57.
38.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.

Mommoadova Raya, Baki sohari

Mommoadova Irads, Baki sohoari

Mommaodov Faiq, Baki sohari

Mommoadov Fazail, Baki sohoari

Mommadov Vagqif, Baki gsohori

Mommoadov Ramiz, Baki sohari

Mommodova Umfira, Baki sohari

Mommaoadova Leyla, Bak1 sohoari

Mommodova Soadat, Bak1 sohori

Mommoadova Mahido, Bak1 sohori

Mordokani Seyx Sonan, Baki1 sohori, Mardokan kondi
Mommoadov Dadasbala, Bak1 sohari, Novxani kondi
Mommaoadova Salimoxanim, Baki sohari, Bilgoh kondi
Mommodov Agamirzo, Baki sohari, Binagodi kondi
Mirzayeva Sobiro, Baki sohori, Binogadi kondi
Mirzoyev Hiiseynaga, Baki sohari, Mardokan kondi
Mirzoyev Davud, Baki, Bilgoh kondi

Molikova Aliye, Baki sohori, I¢orisohor

Moalikova Sitara, Baki sohari, Bilgah kondi
Mommadov Mammad, Baki sohoari

Mommaoadova Ziimriid, Baki sohari

Moacidova Ilaha, Baki sohori, Bilgoh kondi
Mommadzads Rauf, Baki sohori

Mehdiyeva Riibaba, Baki sohari, Igarigohar
Moacidova Aliys, Baki sohari, Igarigohar

Nosirova Xalidos, Baki sohari, Igarisohar

Noazorova Sara, Baki sohari, Igarigohor

Quliyeva Xadico, Baki sohori, Binogadi kondi
Quliyeva Izmira, Baki sohori, Igorisohor

Qafarov Fikrat, Baki sohori, Igorisohor

Sadiglt Nicat, Bak1 sohari

Vahabov Vahab, Baki1 sohori, Bilgoh kondi
Vahabova Firuzs, Baki sohari, Bilgoh kondi
Xanlarova Sara, Baki sohari, Igarigohor

Zeynalov Miiseyib, Bak1 sohari, I¢arisohar
Zeynalova Xanim, Baki sohori, I¢orisohor
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HAPT'U3 KYJIUEBA

Haprus Manuk resl KynueBa poaunack B celeHUU
Cedukypn, B ['epanboiickom paiioHe, B CEMbE CITyXKalllUX.
Omna B 1978 rony 3aKkoHYMIIa C KPACHBIM JUIIJIOMOM HCTO-
pudeckuii pakynabTeT Kuposabaackoro Ilemarornueckoro
uHcTuTyTa nMeHu I'.3apnabu (I'ssumxunckuii ['ocynape-
tBeHHbI [lemarormueckuit Yuusepcuter). C 1978 mo
1983 ronel paborana nenaroroM B cpeaHeil mkosue B ['e-
panOoiickoM paifone, B ceneHuu Cepuxypa.

C 1983 no 1986 roas! yuniace B O4HON acCIIUPaHType
Wuctutyta ncropun AkagemMun Hayk AszepOailkaHCKoi
Pecny6muku, ¢ 1986 mo 1990 romer B BEIIIEyKa3aHHOM
MHCTUTYTE padoTana MIaJlIMM HayYHbIM COTPYIHHKOM, C
1990 no 1992 roasl cTapimiuM HayYHBIM COTPYIHUKOM, C
2001 rona mo ceii AeHb SABIAETCS BEAYIIUM HAyUHBIM COT-
pynHukom MHctutyTa Apxeonoruu u OtHorpapuu.

13 mapta 1990 rona H.M.KynueBa 3amuriia KaHau-
JATCKYI0 JUCCEPTALMIO M0 CHEIHAaTbHOCTH dTHOrpadus B
Jlenunrpaackom otaeneHuu MHCTUTYTa 3THOrpaduu MMe-
Hu Muxknyxo-Maknas Axagemun Hayk CCCP. B 1995
roay uMmeert 3Banue noneHta. H.KynneBa aBrop uerbipex
MOHOTpaduii, 0OJHOTO JTOKYMEHTAJIbHO-XY/10KECTBEHHOTO
MIPOM3BEACHUS, METOJUYECKOro IMocoOus, ABYX y4ueOHH-
KOB, IIeCTH IporpamMMm u Oosiee 160-TH Hay4HBIX CTaTew.
[IpuHrMana yyactue ¢ HayuyHbIMU JI0KJIa/laMU, B HECKOJIb-
KHUX MEXIyHapoaHbIX CHMIIO3MyMax €€ Hay4HbIE CTaTbU
OIyOJIMKOBAHBI 3apy0eKOM.

B 2003 rony H.KynueBa 3amuTiiia 10KTOPCKYIO AHC-
CepTalUIO MO CIeNUanbHOCTH dTHOrpadus no teme «Cos-
pPEMEHHas CeNbCKasi CEMbsl M CEMEHHBINA OBIT B A3epOaii-
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xane». H.KynueBa mepBas >xeHumHa B A3zepOaiixaHe
HOJYYMBILAs CTENEHb JJOKTOPAa UCTOPUYECKUX HAyK B 00-
nactu sTHorpadguu. C 2009 roga eil mpucBOEHO 3BaHHE
npodeccopa. OHa B TO ke BpeMs SIBJISCTCS HAYYHBIM PY-
KOBOJUTEJEM TPYNIIbI aCIUPAaHTOB M JUCCEPTAaHTOB. Tpoe
W3 HUX 3aiuTuian aucceprauun. OHa yaocroeHa «llouer-
HBIM JUIUIOM»OM HUMeHM Mexcetu I'ssHIDKEBU crienuanb-
HBIM yKa3oM MunucrepctBoMm obpaszoBanus. B 2004 roxy
3a BBICTYIUICHHE Ha MEXIyHApoaHOH KoH(pepenuuu B [la-
TECTAHCKOM HAY4YHOM ILICHTPE MHCTUTYTa UCTOPHUH, apXeo-
noruu U 3THOrpaduu Poccuiickoit AkagemMuu Hayk Har-
paxnena Ilouetnoii I'pamoroit. H.M.KynueBa wien skc-
nepTHoro coBeta Bricmielt AtrecrannonHoi Komuccun
npu [Ipe3uaente Azepbaitmkanckoit Pecrryomukm.

H.M KynueBa npenogmaer B bakunckom ['ocymapc-
TBEHHOM YHuBepcurere u AszepOaiimkanckom [ocymapc-
TBeHHOM [legarornyeckom YHUBEPCUTETE.
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